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ȼȼȿȾȿɇɂȿ 
 

əɡɵɤ ɧɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ ɜɫɟɣ ɫɜɨɟɣ ɢɫɬɨɪɢɢ ɜɩɢɬɵɜɚɟɬ ɜ ɫɟɛɹ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɨɜ ɢ ɨɛɵɱɚɟɜ ɧɚɪɨɞɚ, ɢɦɟɧɧɨ ɩɨɷɬɨɦɭ ɨɧ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɩɟɪɜɨɟ ɦɟɫɬɨ ɫɪɟɞɢ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. ɂɦɟɧɧɨ ɹɡɵɤ ɦɨɠɟɬ 

ɛɵɬɶ, ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɨɛɳɟɧɢɹ, ɬɚɤ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɪɚɡɨɛɳɟɧɢɹ ɥɸɞɟɣ. ɇɟɪɟɞɤɢ 

ɫɥɭɱɚɢ, ɤɨɝɞɚ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɜɡɚɢɦɧɵɟ 

ɧɟɞɨɩɨɧɢɦɚɧɢɹ. Ɉɧɢ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɵ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟc- 

ɤɢɦɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪ-ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɧɬɨɜ. Ɍɚɤ, 

ɹɜɥɹɹɫɶ ɜɚɠɧɟɣɲɢɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ, 

ɹɡɵɤ ɧɚɤɚɩɥɢɜɚɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ 

ɦɢɪɚ, ɩɟɪɟɞɚɸɳɢɟ ɧɟɩɨɜɬɨɪɢɦɨɫɬɶ ɢ ɫɚɦɨɛɵɬɧɨɫɬɶ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɫɚɦɨɪɚɡɜɢɬɢɹ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɫɨɨɛɳɟɫɬɜɚ.  

ɋɦɵɫɥɨɜɵɟ ɛɚɪɶɟɪɵ, ɨɫɧɨɜɚɧɧɵɟ ɧɚ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ, ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɭɸɬ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨɦɭ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ 

ɨɛɳɟɧɢɹ, ɧɨ ɬɚɤɠɟ ɢ ɩɪɢ ɱɬɟɧɢɢ ɢɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ. 

ɂɦɟɧɧɨ ɩɨɷɬɨɦɭ ɩɟɪɟɞ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɫɬɨɢɬ ɫɥɨɠɧɟɣɲɚɹ ɡɚɞɚɱɚ – ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ 

ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɫɬɶ ɨɞɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɜ ɬɟɪɦɢɧɵ ɢ ɨɛɪɚɡɵ ɞɪɭɝɨɣ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɨɧ 

ɞɨɥɠɟɧ ɧɚɣɬɢ ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɢɟ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɵɟ ɞɥɹ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɹ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ.  

Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɶ ɪɚɛɨɬɵ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɜ ɷɩɨɯɭ ɝɥɨɛɚɥɢɡɚɰɢɢ 

ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ, ɜ 

ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɚɠɧɨɣ ɡɚɞɚɱɟɣ ɞɥɹ ɥɢɧɝɜɢɫɬɨɜ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɜ ɢ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɜ ɩɨ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ 

ɷɬɢɦ ɢɡɭɱɟɧɢɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɬɟɤɫɬɨɜ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɣ 

ɱɚɫɬɶɸ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ.  

ɐɟɥɶ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ – ɜɵɹɜɢɬɶ ɢ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ 

ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ 
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ɪɨɦɚɧɨɜ Ⱦɢɚɧɵ ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ «The thirteenth tale» ɢ «Once upon a river» ɧɚ 

ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ.   

ɉɨɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɰɟɥɶ ɨɩɪɟɞɟɥɢɥɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɡɚɞɚɱɢ:  

1) ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɤɭɥɶɬɭɪɭ ɤɚɤ ɫɪɟɞɭ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 

ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ;  

2) ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɹɡɵɤ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢ-

ɱɟɫɤɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ;   

3) ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɤɚɤ ɮɟɧɨɦɟɧ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, 

ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ;  

4) ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ ɩɨɧɹɬɢɹ «ɪɟɚɥɢɹ» ɢ 

ɟё ɬɢɩɨɥɨɝɢɣ;  

5) ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɫɭɬɶ ɩɨɧɹɬɢɹ «ɥɚɤɭɧɚ», ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ 

ɬɢɩɨɥɨɝɢɢ ɥɚɤɭɧ;  

6) ɜɵɹɜɢɬɶ ɩɪɢɟɦɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɞɚɱɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ;  

7) ɜɵɹɜɢɬɶ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ ɢ ɪɟɚɥɢɣ ɜ 

ɪɨɦɚɧɚɯ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ «The thirteenth tale» ɢ «Once upon a river». 

Ɉɛɴɟɤɬɨɦ ɧɚɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɜ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɦ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ. ɉɪɟɞɦɟɬɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ 

ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɪɚɛɨɬɟ ɜɵɫɬɭɩɚɸɬ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɨɦɚɧɨɜ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ 

ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ.  

Ɍɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɭɸ ɛɚɡɭ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɫɨɫɬɚɜɢɥɢ ɬɪɭɞɵ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɡɭɱɟɧɢɹ 

ɥɚɤɭɧ [Ƚɚɤ, 1977; Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010], ɪɟɚɥɢɣ [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980; 

Ɍɨɦɚɯɢɧ, 1988], ɬɪɭɞɵ ɩɨ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ [Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜ, 1990; Ɋɨɡɟɧɬɚɥɶ 

1985], ɬɪɭɞɵ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ [ɇɟɥɸɛɢɧ, 2003; 

Ɋɟɰɤɟɪ, 2007], ɪɚɛɨɬɵ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ [Ƚɚɥɶɩɟɪɢɧ, 

1981; Ɇɚɫɥɨɜɚ, 2018], ɬɪɭɞɵ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ 

[Ƚɭɦɛɨɥɶɬ, 1985; Ɂɚɥɢɡɧɹɤ, 2006; Ʉɚɪɚɭɥɨɜ, 1976].  
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ȼ ɪɚɛɨɬɟ ɛɵɥɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɵ ɦɟɬɨɞ ɫɩɥɨɲɧɨɣ ɜɵɛɨɪɤɢ ɞɥɹ ɫɛɨɪɚ 

ɷɦɩɢɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, ɦɟɬɨɞ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ ɞɥɹ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ 

ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɥɚɤɭɧ, ɦɟɬɨɞ ɫɟɦɚɧɬɢɤɨ-ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ ɞɥɹ ɨɩɢɫɚɧɢɹ 

ɫɦɵɫɥɨɜɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ ɥɟɤɫɟɦɵ.  

ɉɪɚɤɬɢɱɟɫɤɚɹ ɡɧɚɱɢɦɨɫɬɶ ɪɚɛɨɬɵ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɯ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɧɚ ɡɚɧɹɬɢɹɯ ɩɨ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, 

ɫɬɪɚɧɨɜɟɞɟɧɢɹ ɢ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ.  

ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɛɵɥɢ ɜɡɹɬɵ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɟ ɪɨɦɚɧɵ 

Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ «The thirteenth tale» ɢ «Once upon a river», ɢ ɢɯ ɩɟɪɟɜɨɞɵ ɧɚ 

ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ȼ. Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɢ «Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ» ɢ «ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ».   

Ⱦɚɧɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɫɨɫɬɨɢɬ ɢɡ ɜɜɟɞɟɧɢɹ, ɞɜɭɯ ɝɥɚɜ, ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɢ ɫɩɢɫɤɚ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ. 

ȼɨ ȼɜɟɞɟɧɢɢ ɭɤɚɡɚɧɵ ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɶ ɪɚɛɨɬɵ, ɫɬɟɩɟɧɶ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɨɫɬɢ 

ɬɟɦɚɬɢɤɢ, ɰɟɥɶ, ɡɚɞɚɱɢ, ɨɛɴɟɤɬ, ɩɪɟɞɦɟɬ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɦɟɬɨɞɵ ɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ. 

ȼ Ƚɥɚɜɟ 1 «ɇɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɜ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɦ ɯɭɞɨɠɟɫ-

ɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ» ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɚɧɚɥɢɡ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɥɚɤɭɧ, ɪɟɚɥɢɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ.  

 ȼ Ƚɥɚɜɟ 2 «Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ ɢ ɪɟɚɥɢɣ 

ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɨɦɚɧɨɜ Ⱦɢɚɧɵ ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ» ɛɵɥɢ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɵ ɩɪɢɟɦɵ 

ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɫɩɨɫɨɛɵ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ.   

ȼ Ɂɚɤɥɸɱɟɧɢɢ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɡɢɪɭɸɬɫɹ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɹ ɢ ɜɵɜɨɞɵ, 

ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɚɦɟɱɚɸɬɫɹ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ. 

Ⱥɩɪɨɛɚɰɢɹ ɪɚɛɨɬɵ: ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɧɚ 

Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɧɚɭɱɧɨ-ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ɦɨɥɨɞɵɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ 

«əɡɵɤ, ɞɢɫɤɭɪɫ, (ɢɧɬɟɪ)ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɜ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɦ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɟ ɱɟɥɨɜɟɤɚ» 

2019 ɝɨɞɚ ɜ ɞɨɤɥɚɞɟ «ɋɩɨɫɨɛɵ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɨɦɚɧɚ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ “The thirteenth Tale” ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ».  
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ȽɅȺȼȺ 1. ɇȺɐɂɈɇȺɅɖɇɈ-ɄɍɅɖɌɍɊɇɕȿ ɗɅȿɆȿɇɌɕ ȼ 

ɂɇɈəɁɕɑɇɈɆ ɏɍȾɈɀȿɋɌȼȿɇɇɈɆ ɌȿɄɋɌȿ  

 

1.1. Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɤɚɤ ɫɪɟɞɚ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ 

 

ɉɨɧɹɬɢɟ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɱɪɟɡɜɵɱɚɣɧɨ ɲɢɪɨɤɢɦ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ 

ɜ ɧɟɦ ɨɬɪɚɠɚɟɬɫɹ ɫɥɨɠɧɨɟ, ɦɧɨɝɨɝɪɚɧɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɣ ɢɫɬɨɪɢɢ. Ʉ 

ɧɚɫɬɨɹɳɟɦɭ ɜɪɟɦɟɧɢ ɭɱɟɧɵɟ ɧɚɫɱɢɬɵɜɚɸɬ ɛɨɥɟɟ ɩɹɬɢɫɨɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɜ ɤɚɠɞɨɦ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɨɧɹɬɢɟ ɬɪɚɤɬɭɟɬɫɹ ɩɨ-ɪɚɡɧɨɦɭ. ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ 

ɪɨɫɫɢɣɫɤɨɝɨ ɮɢɥɨɫɨɮɚ, ɉ.ɋ. Ƚɭɪɟɜɢɱɚ, «ɦɧɨɝɨɥɢɤɨɫɬɶ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɵ 

ɫɨɫɬɨɢɬ ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɜɵɪɚɠɚɟɬ ɝɥɭɛɢɧɭ ɢ ɧɟɢɡɦɟɪɢɦɨɫɬɶ 

ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɛɵɬɢɹ. ȼ ɬɨɣ ɦɟɪɟ, ɜ ɤɚɤɨɣ ɧɟɢɫɱɟɪɩɚɟɦ ɢ ɪɚɡɧɨɥɢɤ ɱɟɥɨɜɟɤ, 

ɦɧɨɝɨɝɪɚɧɧɚ, ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ. Ʉɚɠɞɵɣ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶ ɨɛɪɚɳɚɟɬ 

ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɨɞɧɭ ɢɡ ɟɟ ɫɬɨɪɨɧ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɤɭɥɶɬɭɪɭ ɢɡɭɱɚɸɬ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ 

ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢ, ɧɨ ɢ ɮɢɥɨɫɨɮɵ, ɫɨɰɢɨɥɨɝɢ, ɢɫɬɨɪɢɤɢ, ɚɧɬɪɨɩɨɥɨɝɢ. Ʉɨɧɟɱɧɨ 

ɠɟ, ɤɚɠɞɵɣ ɢɡ ɧɢɯ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɤ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɫɨ ɫɜɨɢɦɢ ɦɟɬɨɞɚɦɢ ɢ 

ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ» [Ƚɭɪɟɜɢɱ, 2010: 115]. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɦɧɨɠɟɫɬɜɚ 

ɬɪɚɤɬɨɜɨɤ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɛɴɹɫɧɟɧɨ ɪɚɡɥɢɱɢɟɦ ɜ ɩɨɞɯɨɞɚɯ ɢ ɦɟɬɨɞɚɯ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ.  

Ʉɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɢɬ ɩɪɨɮɟɫɫɨɪɭ 

ɚɧɬɪɨɩɨɥɨɝɢɢ ɗ. Ɍɚɣɥɨɪɭ, ɨɧ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬ ɤɭɥɶɬɭɪɭ ɤɚɤ «ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɟ ɰɟɥɨɟ, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɟɟ ɡɧɚɧɢɟ, ɜɟɪɭ, ɢɫɤɭɫɫɬɜɨ, ɦɨɪɚɥɶ, ɨɛɵɱɚɢ ɢ ɥɸɛɵɟ ɞɪɭɝɢɟ ɱɟɪɬɵ 

ɢ ɩɪɢɜɵɱɤɢ, ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɟɦɵɟ ɱɟɥɨɜɟɤɨɦ ɤɚɤ ɱɥɟɧɨɦ ɨɛɳɟɫɬɜɚ» [Ɍɚɣɥɨɪ, 1989: 

18].  

ɋ.Ƚ. Ɍɟɪ-Ɇɢɧɚɫɨɜɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ: «ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɳɟɫɬɜɚ 

ɜɨ ɜɫɟɯ ɫɮɟɪɚɯ ɠɢɡɧɢ ɢ ɜɫɟɯ ɮɚɤɬɨɪɨɜ (ɢɞɟɣ, ɜɟɪɨɜɚɧɢɣ, ɨɛɵɱɚɟɜ, ɬɪɚɞɢɰɢɣ), 

ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɯ ɢ ɨɛɭɫɥɨɜɥɢɜɚɸɳɢɯ ɨɛɪɚɡ ɠɢɡɧɢ ɧɚɰɢɢ, ɤɥɚɫɫɚ, ɝɪɭɩɩɵ ɥɸɞɟɣ 

ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɩɟɪɢɨɞ ɜɪɟɦɟɧɢ» [Ɍɟɪ-Ɇɢɧɚɫɨɜɚ, 2007: 13]. 
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ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ ɗ.ɋ. Ɇɚɪɤɚɪɹɧɚ, ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ 

«ɜɧɟɛɢɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɜɵɪɚɛɨɬɚɧɧɵɣ ɢ ɩɟɪɟɞɚɜɚɟɦɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɣ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɤɨɬɨɪɨɦɭ ɢɯ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ 

ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɬɫɹ, ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɢ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ» [Ɇɚɪɤɚɪɹɧ, 

1969: 8].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɩɨɞ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ ɤɚɤɨɣ-ɥɢɛɨ ɫɬɪɚɧɵ 

ɩɨɧɢɦɚɸɬɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɟ ɰɟɧɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɮɨɪɦɢɪɭɸɬ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ 

ɞɨɫɬɨɹɧɢɟ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɫɬɢ.  

ɇɚɰɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ 

ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ-ɛɵɬɨɜɵɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, 

ɫɥɨɠɢɜɲɢɯɫɹ ɜ ɩɪɨɲɥɨɦ, ɨɧɚ ɧɚɯɨɞɢɬ ɫɜɨɟ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɤɭɥɶɬɭɪɟ ɧɚɪɨɞɚ. 

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɩɚɦɹɬɧɢɤɚɯ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɧɨ ɢ ɜ ɠɢɜɵɯ ɬɪɚɞɢɰɢɹɯ, ɩɪɢɫɭɳɢɯ ɬɨɦɭ ɢɥɢ ɢɧɨɦɭ ɧɚɪɨɞɭ. Ʉɚɤ 

ɜɟɪɧɨ ɨɬɦɟɱɚɟɬ Ⱦ.ɋ. Ʌɢɯɚɱɟɜ «ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ – ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɵɣ 

ɮɚɤɬ. ɇɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɤɚɤɢɯ-ɬɨ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɧɵɯ ɜ ɫɜɨɟɦ ɪɨɞɟ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ, ɫɜɨɣɫɬɜɟɧɧɵɯ ɬɨɥɶɤɨ ɞɚɧɧɨɦɭ ɧɚɪɨɞɭ, ɬɨɥɶɤɨ ɞɚɧɧɨɣ ɧɚɰɢɢ, 

ɬɨɥɶɤɨ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɪɚɧɟ. ȼɫɟ ɞɟɥɨ ɜ ɧɟɤɨɬɨɪɨɣ ɢɯ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɢ ɢ ɜ 

ɤɪɢɫɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢ ɧɟɩɨɜɬɨɪɢɦɨɦ ɫɬɪɨɟɧɢɢ ɷɬɢɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢ 

ɨɛɳɟɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɱɟɪɬ. Ɉɬɪɢɰɚɬɶ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ, 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɫɬɢ ɡɧɚɱɢɬ ɞɟɥɚɬɶ ɦɢɪ ɧɚɪɨɞɨɜ ɨɱɟɧɶ ɫɤɭɱɧɵɦ ɢ 

ɫɟɪɵɦ» [Ʌɢɯɚɱɟɜ, 1984: 40]. Ⱦɪɭɝɨɣ ɭɱɟɧɵɣ Ʉ.Ɉ. Ʉɚɫɶɹɧɨɜɚ ɨɬɦɟɱɚɟɬ, ɱɬɨ 

«ɨɛɳɟɫɬɜɨ ɜɧɭɬɪɢ ɧɚɫ, ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɟ ɜ ɜɢɞɟ ɨɞɧɨɬɢɩɧɵɯ ɞɥɹ ɥɸɞɟɣ ɨɞɧɨɣ ɢ 

ɬɨɣ ɠɟ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɪɟɚɤɰɢɣ ɧɚ ɩɪɢɜɵɱɧɵɟ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɜ ɮɨɪɦɟ ɱɭɜɫɬɜ ɢ ɫɨɫɬɨɹɧɢɣ, 

ɢ ɟɫɬɶ ɧɚɲ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ» [Ʉɚɫɶɹɧɨɜɚ, 1994: 26]. Ɍɚɤ, ɜɡɪɨɫɥɟɹ, 

ɱɟɥɨɜɟɤ ɭɫɜɚɢɜɚɟɬ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɰɟɧɧɨɫɬɢ ɥɸɞɟɣ, 

ɬɢɩɢɱɧɵɟ ɢ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɟ ɞɥɹ ɥɸɞɟɣ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɯ ɤ ɞɚɧɧɨɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪɟ.  

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɷɬɨɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ, ɱɬɨ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ 

ɷɬɧɨɫɚ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɜ ɠɢɜɵɯ ɬɪɚɞɢɰɢɹɯ ɩɪɢɫɭɳɢɯ ɷɬɧɨɫɭ, ɤɨɬɨɪɵɟ 

ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɜ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɯ ɩɪɢɪɨɞɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɣ, ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɝɨ 
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ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ, ɜ ɷɬɚɩɚɯ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɢ ɬ.ɞ. ɗɬɨ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɢɡ-ɡɚ 

ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɭɸɬ ɧɚ ɥɸɞɟɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɢ ɫɬɨɥɟɬɢɣ, ɢ 

ɜɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɢ ɨɛɪɚɡɨɜɵɜɚɸɬɫɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ. ɇɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɧɟɪɟɞɤɨ ɧɚɯɨɞɹɬ ɫɜɨɟ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɮɨɪɦɟ ɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɢ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɢ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ, ɚ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɝɞɟ ɩɨɞ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ 

ɤɚɤɨɣ-ɥɢɛɨ ɫɬɪɚɧɵ ɩɨɧɢɦɚɸɬɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɟ ɰɟɧɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɮɨɪɦɢɪɭɸɬ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɞɨɫɬɨɹɧɢɟ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɫɬɢ.  

 

1.2. əɡɵɤ ɤɚɤ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɣ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ 

 

Ɇɧɨɝɨɨɛɪɚɡɢɟ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɤɚɤ ɮɨɪɦɵ ɢɥɢ ɬɢɩɚ ɪɚɡɜɢɬɢɹ 

ɨɛɳɟɫɬɜɚ ɨɛɭɫɥɨɜɢɥɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɜɵɞɟɥɟɧɢɹ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ ɨɛɳɢɯ 

ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɟɣ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɬɪɚɠɚɟɬɫɹ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ. Ɍɚɤ, ɧɚ ɩɟɪɜɨɦ 

ɦɟɫɬɟ ɫɪɟɞɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɫɬɨɢɬ ɹɡɵɤ. 

ȼ ɫɜɨɟɦ ɫɨɜɦɟɫɬɧɨɦ ɬɪɭɞɟ «Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɢ ɬɟɤɫɬ. ȼɜɟɞɟɧɢɟ ɜ ɥɚɤɭɧɨɥɨɝɢɸ» 

ɘ.Ⱥ. ɋɨɪɨɤɢɧ ɢ ɂ.ɘ. Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ ɨɬɦɟɱɚɸɬ, ɱɬɨ «ɹɡɵɤ ɜ ɩɟɪɜɭɸ ɨɱɟɪɟɞɶ 

ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɬɨɦɭ, ɱɬɨ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ, ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɨɛɳɟɧɢɹ, ɬɚɤ ɢ 

ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɪɚɡɨɛɳɟɧɢɹ ɥɸɞɟɣ. əɡɵɤ – ɷɬɨ ɡɧɚɤ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɟɝɨ ɤ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦɭ ɫɨɰɢɭɦɭ» [Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010: 10].  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɹɡɵɤ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. ɉɨ ɦɵɫɥɢ ȿ.ɇ. ɒɢɥɢɧɨɣ «ɹɡɵɤ ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ 

ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ ɝɪɭɩɩɨɜɨɣ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɢɡɚɰɢɢ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ, ɤɚɤ ɫɢɫɬɟɦɚ 

ɤɨɞɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ – ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ» [ɒɢɥɢɧɚ, 

2013: 57]. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɟɫɬɶ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɩɟɪɜɟɣɲɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ 

ɹɡɵɤɚ ɡɚɤɥɸɱɚɥɚɫɶ ɜ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɞɢɮɮɟɪɟɧɰɢɚɰɢɢ ɨɛɳɟɫɬɜɚ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, 

«… ɹɡɵɤ ɨɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ ɢ ɫɚɦɨɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɷɬɧɨɫɚ, ɢ ɨɛɨɫɨɛɥɟɧɢɹ 

“ɫɜɨɢɯ” ɨɬ “ɱɭɠɢɯ”» [Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010: 10].  
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ɋɢɫɬɟɦɚ ɹɡɵɤɚ (ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢ 

ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɤɚɬɟɝɨɪɢɢ ɹɡɵɤɚ) ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɨɤɪɭɠɚɸɳɢɣ ɦɢɪ, ɧɨ 

ɨɪɝɚɧɢɡɭɟɬ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ ɦɢɪɚ ɟɝɨ ɧɨɫɢɬɟɥɹɦɢ. ɂɬɚɤ, ɨɬɪɚɠɚɹ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɨɛɴɟɤɬɢɜɧɵɣ ɦɢɪ, ɱɟɥɨɜɟɤ ɮɢɤɫɢɪɭɟɬ ɜ ɫɥɨɜɚɯ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ 

ɫɜɨɟɝɨ ɩɨɡɧɚɧɢɹ. ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɜ ɫɨɡɧɚɧɢɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɢɥɢ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɚ 

ɫɤɥɚɞɵɜɚɟɬɫɹ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɣ ɨ ɦɢɪɟ, ɩɨɥɭɱɢɜɲɚɹ ɧɚɡɜɚɧɢɟ 

«ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ».  

ɉɟɪɜɵɦ, ɤɬɨ ɫɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɥ ɢɞɟɸ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ ɢ 

ɜɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɢ ɞɚɥ ɟɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ ɛɵɥ Ʌ. ȼɚɣɫɝɟɪɛɟɪɝ. Ɉɧ ɩɪɟɞɥɨɠɢɥ 

ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ, ɫɪɟɞɢ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ 

ɦɨɠɧɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ ɨɛɭɫɥɚɜɥɢɜɚɟɬ 

ɫɭɦɦɚɪɧɨɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɟ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ, ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɜɧɟɲɧɟɝɨ ɦɢɪɚ ɩɪɢɪɨɞɵ 

ɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ ɦɢɪɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ» [ȼɚɣɫɝɟɪɛɟɪ, 2004: 100].   

ɉɪɢɜɟɞɟɦ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɯ ɪɚɡɧɵɦɢ 

ɭɱɟɧɵɦɢ.  

Ɍɚɤ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɘ.ɇ. Ʉɚɪɚɭɥɨɜɚ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ – ɷɬɨ ɜɡɹɬɨɟ ɜɨ 

ɜɫɟɣ ɫɜɨɟɣ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɢ ɜɫɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɞɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ» 

[Ʉɚɪɚɭɥɨɜ, 1976: 246].  

Ⱦɪɭɝɨɣ ɭɱɟɧɵɣ, Ⱥ.Ⱥ. Ɂɚɥɢɡɧɹɤ, ɩɨɞ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɨɣ ɦɢɪɚ ɩɨɧɢɦɚɟɬ, 

ɬɚɤ ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɣ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɦɢɪɚ ɢ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɟё 

ɤɚɤ «ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɣ ɨ ɦɢɪɟ, ɡɚɤɥɸɱɟɧɧɵɯ ɜ ɡɧɚɱɟɧɢɢ ɪɚɡɧɵɯ 

ɟɞɢɧɢɰ ɞɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ (ɩɨɥɧɨɡɧɚɱɧɵɯ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ, «ɞɢɫɤɭɪɫɢɜɧɵɯ» 

ɫɥɨɜ, ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɫɨɱɟɬɚɧɢɣ, ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɣ ɢ ɞɪ.,) ɤɨɬɨɪɵɟ 

ɫɤɥɚɞɵɜɚɸɬɫɹ ɜ ɧɟɤɭɸ ɟɞɢɧɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ ɜɡɝɥɹɞɨɜ ɢ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɣ» 

[Ɂɚɥɢɡɧɹɤ, 2006: 206–207].  

ɉɨ ɦɵɫɥɢ ȼ. Ƚɭɦɛɨɥɶɬɚ «ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɹɡɵɤɢ ɩɨ ɫɜɨɟɣ ɫɭɬɢ “…” ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɜ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦɢ ɦɢɪɨɜɢɞɟɧɢɹɦɢ» [Ƚɭɦɛɨɥɶɬ, 1985: 370]. 

Ɉ.ɇ. Ʉɨɪɧɢɥɨɜ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɤɚɪɬɢɧɭ ɦɢɪɚ ɤɚɤ «ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ 

ɨɬɪɚɠɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɢɜɧɨɝɨ ɦɢɪɚ ɨɛɵɞɟɧɧɵɦ (ɹɡɵɤɨɜɵɦ) ɫɨɡɧɚɧɢɟɦ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ 

ɨɛɳɟɫɬɜɚ, ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɷɬɧɨɫɚ» [Ʉɨɪɧɢɥɨɜ, 2000: 200]. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, 
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ɭɱɟɧɵɣ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ «ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ», ɤɚɤ ɤ ɧɨɫɢɬɟɥɸ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɷɬɧɨɫɚ.  

ȼɫɥɟɞ ɡɚ ɇ.ɘ. ɒɜɟɞɨɜɨɣ ɩɨɞ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɨɣ ɦɢɪɚ ɩɨɧɢɦɚɟɦ 

«ɜɵɪɚɛɨɬɚɧɧɨɟ ɜɟɤɨɜɵɦ ɨɩɵɬɨɦ ɧɚɪɨɞɚ ɢ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɦɨɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɧɨɦɢɧɚɰɢɣ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ ɜɫɟɝɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɤɚɤ ɰɟɥɨɝɨ ɢ 

ɦɧɨɝɨɱɚɫɬɨɬɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɜ ɫɜɨɟɦ ɫɬɪɨɟɧɢɢ ɢ ɜ ɨɫɦɵɫɥɹɟɦɵɯ ɹɡɵɤɨɦ ɫɜɹɡɹɯ 

ɫɜɨɢɯ ɱɚɫɬɟɣ ɭ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɟɝɨ, ɜɨ ɩɟɪɜɵɯ, ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɟɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɭɸ ɢ 

ɞɭɯɨɜɧɭɸ ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɢ ɜɨ ɜɬɨɪɵɯ, ɜɫɟ ɬɨ, ɱɬɨ ɟɝɨ ɨɤɪɭɠɚɟɬ: 

ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ ɢ ɜɪɟɦɹ, ɠɢɜɭɸ ɢ ɧɟɠɢɜɭɸ ɩɪɢɪɨɞɭ, ɨɛɥɚɫɬɶ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ 

ɱɟɥɨɜɟɤɨɦ ɦɢɮɨɜ ɢ ɫɨɰɢɭɦ» [ɒɜɟɞɨɜɚ, 1999: 15].  

Ɉɞɧɢɦ ɢɡ ɬɪɚɧɫɥɹɬɨɪɨɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ. ȼ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɹɡɵɤɨɜɵɯ 

ɫɪɟɞɫɬɜ ɨɬɪɚɠɚɟɬɫɹ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ ɩɢɫɚɬɟɥɹ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧ, ɜɨ 

ɜɪɟɦɹ ɧɚɩɢɫɚɧɢɹ ɬɟɤɫɬɚ, ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɟ, 

ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ ɧɟɝɨ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɥɢɹɧɢɟ. Ɍɚɤ, ɇ.Ⱥ. ɋɢɦɛɢɪɰɟɜɚ 

ɨɬɦɟɱɚɟɬ, ɱɬɨ «ɚɜɬɨɪ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɧɨɫɢɬɟɥɟɦ ɢ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɟɦ ɱɟɪɬ ɢ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɷɬɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. Ɉɧ ɫɨɡɞɚёɬ ɬɟɤɫɬɵ ɩɨɞ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟɦ 

ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫɜɨɢɯ ɛɢɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɯ 

ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɫɜɨɟɝɨ ɢ ɩɪɨɲɥɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ» [ɋɢɦɛɢɪɰɟɜɚ, 2009: 

15]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɬɟɤɫɬ ɦɨɠɟɬ ɜɵɫɬɭɩɚɬɶ ɨɞɧɢɦ ɢɡ 

ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɛɨɝɚɬɭɸ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɭɸ 

ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɜ ɧɟɦ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɹɪɤɨ ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-

ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ. 

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ, ɫɥɟɞɭɟɬ, ɱɬɨ ɹɡɵɤ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɳɟɟ 

ɦɟɫɬɨ ɜ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɢ ɢ ɪɚɡɜɢɬɢɢ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ, ɬɚɤ ɤɚɤ 

ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɚɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɧɟɨɬɞɟɥɢɦɚ ɨɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɹɡɵɤɚ. əɡɵɤɨɜɚɹ 

ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɤɨɦɩɢɥɹɰɢɸ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɨɞɟɪɠɢɬɫɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɛ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɦ ɦɢɪɟ. 

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɜ ɹɡɵɤɟ ɨɬɪɚɠɚɟɬɫɹ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɣ ɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɵɣ 
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ɫɩɨɫɨɛ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɦɢɪɚ ɞɥɹ ɤɚɠɞɨɝɨ ɨɬɞɟɥɶɧɨɝɨ ɷɬɧɨɫɚ, 

ɢɧɵɦɢ ɫɥɨɜɚɦɢ, ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɟ ɦɢɪɚ ɨɬɪɚɠɟɧɚ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɚɹ 

ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɦɢɪɨɜɢɞɟɧɢɹ ɧɚɪɨɞɚ. ɗɬɢɦ ɢ ɨɛɴɹɫɧɹɟɬɫɹ ɪɚɡɥɢɱɢɟ ɜɡɝɥɹɞɨɜ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɨɬɞɟɥɶɧɨ ɜɡɹɬɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɨɜ ɧɚ ɪɚɡɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ 

ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ.  
 

1.3. ɏɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɤɚɤ ɮɟɧɨɦɟɧ ɤɭɥɶɬɭɪɵ  
 

Ɂɧɚɱɢɬɟɥɶɧɭɸ ɱɚɫɬɶ ɨɛɳɟɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɧɚɫɥɟɞɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɬɟɤɫɬɵ. ɏɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɢɝɪɚɟɬ ɛɨɥɶɲɭɸ ɪɨɥɶ ɜ 

ɫɢɫɬɟɦɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɮɟɧɨɦɟɧɨɜ. ɂɦɟɧɧɨ ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ 

«ɡɚɲɢɮɪɨɜɵɜɚɸɬɫɹ» ɭɫɬɚɪɟɜɲɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ ɧɚɪɨɞɨɜ. 

ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɥɹ ɧɚɱɚɥɚ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɩɨɧɹɬɢɟ ɫɚɦɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ. ɇɚɢɛɨɥɟɟ 

ɩɨɥɧɨɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɪɢɜɟɥ ɂ.Ɋ. Ƚɚɥɶɩɟɪɢɧ, ɩɨɞ ɬɟɤɫɬɨɦ ɭɱɟɧɵɣ ɩɨɧɢɦɚɥ 

«ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɪɟɱɟɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɟɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɧɨɫɬɶɸ, 

ɨɛɴɟɤɬɢɜɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɜ ɜɢɞɟ ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɝɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ, ɫɨɫɬɨɹɳɟɟ 

ɢɡ ɧɚɡɜɚɧɢɹ (ɡɚɝɨɥɨɜɤɚ) ɢ ɪɹɞɚ ɨɫɨɛɵɯ ɟɞɢɧɢɰ (ɫɜɟɪɯɮɪɚɡɨɜɵɯ ɟɞɢɧɫɬɜ), 

ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɧɵɯ ɪɚɡɧɵɦɢ ɬɢɩɚɦɢ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɣ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ, ɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ, 

ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɫɜɹɡɢ, ɢɦɟɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɰɟɥɟɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɶ ɢ 

ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ» [Ƚɚɥɶɩɟɪɢɧ, 1981: 18–19].  

ɑɬɨ ɤɚɫɚɟɬɫɹ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ, ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ ɢ 

ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɦɧɨɝɨɝɪɚɧɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ. 

ɇɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ ɦɧɨɝɢɯ ɜɟɤɨɜ ɨɧ ɩɪɢɜɥɟɤɚɥ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɭɱёɧɵɯ ɢ ɫɬɚɧɨɜɢɥɫɹ 

ɨɛɴɟɤɬɨɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ.  

ɍɱɢɬɵɜɚɹ ɬɨɬ ɮɚɤɬ, ɱɬɨ ɬɟɤɫɬ «ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɨɫɢɬɟɥɟɦ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɢ 

ɫɬɚɛɢɥɶɧɵɯ, ɜɧɟɫɢɬɭɚɬɢɜɧɨ ɡɧɚɱɢɦɵɯ ɫɜɟɞɟɧɢɣ, ɢɞɟɣ, ɭɦɨɧɚɫɬɪɨɟɧɢɣ, 

ɫɦɵɫɥɨɦ – ɫɪɟɞɨɬɨɱɢɟɦ ɞɭɯɨɜɧɨ-ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɩɵɬɚ ɬɟɯ ɢɥɢ ɢɧɵɯ 

ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɝɪɭɩɩ ɢ ɨɬɞɟɥɶɧɵɯ ɥɢɱɧɨɫɬɟɣ» [ɏɚɥɢɡɟɟɜ, 1999: 158], 

ȼ.ɉ. Ȼɟɥɹɧɢɧ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ «ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ» ɤɚɤ «ɥɢɱɧɨɫɬɧɭɸ 

ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɸ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. ɉɢɫɚɬɟɥɶ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬ ɬɟ ɮɪɚɝɦɟɧɬɵ 
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ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫ ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɨɧ ɡɧɚɤɨɦ; ɪɚɡɜɢɜɚɟɬ ɬɚɤɢɟ ɫɨɨɛɪɚɠɟɧɢɹ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɟɦɭ ɛɥɢɡɤɢ ɢ ɩɨɧɹɬɧɵ; ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɢ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɚɩɨɥɧɟɧɵ ɞɥɹ ɧɟɝɨ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɦ ɫɦɵɫɥɨɦ» [Ȼɟɥɹɧɢɧ, 2000: 55]. 

ɍɱɟɧɵɣ, ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɥ ɬɟɤɫɬ, ɤɚɤ ɜɟɪɛɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɭɸ ɜ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ ɤɚɪɬɢɧɭ ɦɢɪɚ ɚɜɬɨɪɚ, ɤɚɤ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ.  

ɉɨɯɨɠɭɸ ɢɞɟɸ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɟɬ ȼ.Ⱥ. ɉɢɳɚɥɶɧɢɤɨɜɚ, ɨɩɪɟɞɟɥɹɹ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɤɚɤ «ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɟ ɜɟɪɛɚɥɶɧɨɟ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɟɟ ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɨɣ ɰɟɧɧɨɫɬɶɸ, ɜɵɹɜɥɟɧɧɨɣ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ 

ɟɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ» [ɉɢɳɚɥɶɧɢɤɨɜɚ, 1984: 3].  

ɂɡ ɷɬɢɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ ɫɥɟɞɭɟɬ, ɱɬɨ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɫɨɛɨɣ ɫɥɨɠɧɨɟ ɪɟɱɟɜɨɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ, ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ 

ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮɭɧɤɰɢɟɣ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɭɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ ɨɫɨɛɭɸ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɭɸ 

ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɸ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ.  

Ⱦɪɭɝɢɟ ɭɱɟɧɵɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɜ ɧɟɪɚɡɪɵɜɧɨɣ 

ɫɜɹɡɢ ɫ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɟɝɨ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ 

ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɷɬɧɨɫɚ.  

Ɍɚɤ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ȼ.Ⱥ. Ɇɚɫɥɨɜɨɣ ɬɟɤɫɬ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ – 

ɷɬɨ «ɢɫɬɢɧɧɵɣ ɫɬɵɤ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ ɢ ɤɭɥɶɭɬɪɨɥɨɝɢɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɬɟɤɫɬ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɢɬ 

ɹɡɵɤɭ ɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɟɝɨ ɜɵɫɲɢɦ ɹɪɭɫɨɦ, ɜ ɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ ɬɟɤɫɬ ɟɫɬɶ ɮɨɪɦɚ 

ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɵ» [Ɇɚɫɥɨɜɚ, 2018: 53]. 

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɇ.ȼ. Ʉɭɥɢɛɢɧɨɣ «ɏɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɬɪɢɠɞɵ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɨɛɴɟɤɬɨɦ. ȼɨ-ɩɟɪɜɵɯ, ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɨɬɪɚɠɟɧɚ ɜɫɹ 

ɠɢɡɧɶ ɧɚɪɨɞɚ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɤɚɤ ɜɚɠɧɟɣɲɚɹ ɟɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɚɹ. ȼɨ-

ɜɬɨɪɵɯ, ɹɡɵɤ – ɦɚɬɟɪɢɚɥ, ɢɡ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ, – ɷɬɨ   

ɨɞɢɧ ɢɡ ɜɚɠɧɟɣɲɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɮɟɧɨɦɟɧɨɜ. ɇɚɤɨɧɟɰ, ɜ-ɬɪɟɬɶɢɯ, 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɤɚɤ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ ɫɚɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɪɬɟɮɚɤɬɨɦ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ» [Ʉɭɥɢɛɢɧɚ, 2001: 37].  

Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ Ƚ.ɂ. Ɏɚɡɵɥɡɹɧɨɜɚ «ɢɫɬɢɧɨɣ ɰɟɥɶɸ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɩɨɫɪɟɞɨɜɚɧɧɨɟ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ 

ɱɟɪɟɡ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɟ ɟɝɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɦ ɨɩɵɬɟ ɢ 
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ɨɬɨɠɞɟɫɬɜɥɟɧɢɟ ɟɝɨ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɩɵɬɚ ɫ ɨɩɵɬɨɦ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɬɜɚ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ» [Ɏɚɡɵɥɡɹɧɨɜɚ, 2009: 21].   

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ, ɦɨɠɧɨ ɫɞɟɥɚɬɶ ɜɵɜɨɞ ɨ ɬɨɦ, 

ɱɬɨ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɬɪɚɠɟɧɧɨɣ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɤɚɪɬɢɧɨɣ 

ɦɢɪɚ ɚɜɬɨɪɚ, ɧɨ, ɬɚɤɠɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɮɟɧɨɦɟɧɨɦ. Ɍɚɤ, ɚɜɬɨɪ, ɧɚɯɨɞɹɫɶ ɜ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɟ, ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɮɨɪɦɟ ɨɬɪɚɠɚɟɬ 

ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ ɟɝɨ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ, ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɛɵɬɚ, ɧɪɚɜɫɬɜɟɧɧɨ 

ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɟ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɫɬɨɪɢɤɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ. Ɉɫɧɨɜɚ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɨɩɢɫɚɧɢɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 

ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟɫɭɬ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɭɸ ɨɤɪɚɫɤɭ, 

ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɬɟɤɫɬ ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ 

ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɟɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɫɬɢ. ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɚɧɚɥɢɡɚ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɷɬɧɨɫɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɨɫɨɛɵɣ ɢɧɬɟɪɟɫ.  

 

1.4. Ɉɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ 

 

ɉɟɪɟɜɨɞ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɩɟɪɟɜɨɞ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ ɨɬ 

ɨɫɬɚɥɶɧɵɯ ɜɢɞɨɜ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɧɟɫɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɭɸ 

ɮɭɧɤɰɢɸ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɩɟɪɟɞɚɧɚ ɜ ɩɨɥɧɨɦ ɨɛɴɟɦɟ ɩɪɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɦ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɩɪɢ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ 

«ɫɬɨɥɤɧɨɜɟɧɢɟ» ɪɚɡɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ, ɥɢɱɧɨɫɬɟɣ, ɦɟɧɬɚɥɢɬɟɬɨɜ, ɬɪɚɞɢɰɢɣ, 

ɭɫɬɚɧɨɜɨɤ ɢ ɬɚɤ ɞɚɥɟɟ.  

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ȼ.ɇ. Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜɭ «ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɦ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ ɢɦɟɧɭɟɬɫɹ 

ɜɢɞ ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɨɫɧɨɜɧɚɹ ɡɚɞɚɱɚ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ 

ɩɨɪɨɠɞɟɧɢɢ ɧɚ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɣ ɹɡɵɤ ɪɟɱɟɜɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ, ɫɩɨɫɨɛɧɨɝɨ 

ɨɤɚɡɵɜɚɬɶ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɪɟɰɟɩɬɨɪ ɩɟɪɟɜɨɞɚ» 

[Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜ, 1990: 84].  
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Ɋɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɫɬɨɢɬ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɨɧ ɢɦɟɟɬ 

ɫɜɨɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ, ɬɚɤ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɧɭɠɧɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ ɬɨɬ ɮɚɤɬ, ɱɬɨ ɨɧ ɨɛɥɚɞɚɟɬ 

ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨɣ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɸ ɤ ɨɪɢɝɢɧɚɥɭ.  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɫ 

ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ ɫɨɚɜɬɨɪɨɦ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɟɦɭ ɧɭɠɧɨ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɜɫɸ ɧɚɫɵɳɟɧɧɨɫɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ, 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɷɤɫɩɪɟɫɫɢɜɧɨɫɬɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɢ ɩɨɫɬɚɪɚɬɶɫɹ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɶ 

ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɬɟɤɫɬɚ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɧɚ ɱɢɬɚɬɟɥɟɣ ɤ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɧɚ 

ɢɫɯɨɞɧɭɸ ɚɭɞɢɬɨɪɢɸ.  

Ɍɚɤɠɟ, ɤɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ Ʌ.Ʌ. ɇɟɥɸɛɢɧ, ɜ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɨɦ ɫɥɨɜɚɪɟ 

«ɩɪɚɜɢɥɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɞɥɹ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ 

ɨɞɧɨ – ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɞɭɯ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ, ɱɟɝɨ ɧɟɥɶɡɹ ɫɞɟɥɚɬɶ ɢɧɚɱɟ, 

ɤɚɤ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɟɝɨ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɬɚɤ, ɤɚɤ ɛɵ ɧɚɩɢɫɚɥ ɟɝɨ ɩɨ-ɪɭɫɫɤɢ ɫɚɦ ɚɜɬɨɪ, 

ɟɫɥɢ ɛɵ ɨɧ ɛɵɥ ɪɭɫɫɤɢɦ» [ɇɟɥɸɛɢɧ, 2003: 246]. 

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɞɨɤɬɨɪɭ ɮɢɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɧɚɭɤ, Ⱥ.Ⱦ. ɒɜɟɣɰɟɪɭ «ɩɟɪɟɜɨɞ 

ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧ ɤɚɤ ɨɞɧɨɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɣ ɢ ɞɜɭɯɮɚɡɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɦɟɠɴɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɦ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ 

ɩɨɞɜɟɪɝɧɭɬɨɝɨ ɰɟɥɟɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɦɭ (“ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɨɦɭ”) ɚɧɚɥɢɡɭ ɩɟɪɜɢɱɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ ɫɨɡɞɚɟɬɫɹ ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɬɟɤɫɬ (ɦɟɬɚɬɟɤɫɬ), ɡɚɦɟɧɹɸɳɢɣ ɩɟɪɜɢɱɧɵɣ ɜ 

ɞɪɭɝɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɫɪɟɞɟ» [ɒɜɟɣɰɟɪ, 1988: 75]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜɚɠɧɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɟɪɟɤɨɞɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɛɵɥ 

ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɩɪɢɛɥɢɠɟɧ ɤ ɬɟɤɫɬɭ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɢ ɭɱɢɬɵɜɚɥ ɜɫɟ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɟ 

ɚɫɩɟɤɬɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɩɨɞ ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ «ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ, 

ɩɪɟɞɴɹɜɥɹɟɦɵɯ ɤ ɤɚɱɟɫɬɜɭ ɩɟɪɟɜɨɞɚ» [Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜ, 1990: 227–228]. 

ɍɱɢɬɵɜɚɹ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ ɜɫɟɯ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɭ ɭɞɚёɬɫɹ 

ɩɟɪɟɤɨɞɢɪɨɜɚɬɶ ɬɟɤɫɬ ɜ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɩɪɢɛɥɢɠɟɧɧɵɣ ɜɚɪɢɚɧɬ ɤ ɹɡɵɤɭ 

ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ.  

ȼ.ɇ. Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜ ɪɚɡɥɢɱɚɟɬ ɬɪɢ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɜɚɠɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ 

ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ: 
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«1) ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɨɫɬɶ, ɱɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɛɨɥɶɲɟɣ 

ɨɛɳɧɨɫɬɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɱɬɨɛɵ ɷɬɨ 

ɛɵɥɨ ɫɨɛɥɸɞɟɧɨ ɜ ɩɪɟɞɟɥɚɯ, ɫɨɜɦɟɫɬɢɦɵɯ ɫ ɞɪɭɝɢɦɢ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɦɢ 

ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦɢ;  

2) ɠɚɧɪɨɜɨ-ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɬɟɤɫɬɨɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ; 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɨɛɹɡɚɧ ɫɨɡɞɚɬɶ ɬɟɤɫɬ ɬɨɝɨ ɠɟ ɬɢɩɚ, ɱɬɨ ɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥ; 

3) ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɰɟɧɧɨɫɬɶ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɫɬɪɟɦɥɟɧɢɟ 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ ɤɨɧɤɪɟɬɧɭɸ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɡɚɞɚɱɭ – ɷɬɨ ɫɜɨɟɝɨ ɪɨɞɚ 

ɫɭɩɟɪɮɭɧɤɰɢɹ, ɩɨɞɱɢɧɹɸɳɚɹ ɜɫɟ ɨɫɬɚɥɶɧɵɟ ɚɫɩɟɤɬɵ ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɨɣ ɧɨɪɦɵ» 

[Ɍɚɦ ɠɟ: 226–231].  

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ ɢ ɤɪɢɬɟɪɢɟɜ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, 

ɫɞɟɥɚɟɦ ɜɵɜɨɞ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ, ɩɟɪɟɜɨɞ, ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ 

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɫɬɚɜɥɹɟɬ, ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɞɜɚ ɹɡɵɤɚ, ɧɨ ɬɚɤɠɟ ɞɜɟ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɩɨɷɬɨɦɭ, ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɱɢɬɵɜɚɬɶ ɫɢɫɬɟɦɵ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɰɟɧɧɨɫɬɟɣ. ɉɢɫɚɬɟɥɶ, ɫɨɡɞɚɜɚɹ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ 

ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟɫɭɬ ɜ ɫɟɛɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɶ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ 

ɷɬɧɨɫɚ. 

Ɍɚɤ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ Ⱥ.ȼ. Ɏɟɞɨɪɨɜɚ «ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ – ɡɧɚɱɢɬ ɜɵɪɚɡɢɬɶ ɜɟɪɧɨ ɢ 

ɩɨɥɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɭɠɟ ɜɵɪɚɠɟɧɨ ɪɚɧɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ 

ɞɪɭɝɨɝɨ ɹɡɵɤɚ» [Ɏɟɞɨɪɨɜ, 2002: 15].  

ɂɦɟɧɧɨ ɩɨɷɬɨɦɭ, ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɬɫɹ ɫ ɪɹɞɨɦ 

ɬɪɭɞɧɨɫɬɟɣ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ: «1. ɋɩɟɰɢɮɢɱɧɨɫɬɶ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ; 

2. ɇɟɫɨɜɩɚɞɟɧɢɟ ɤɚɪɬɢɧ ɦɢɪɚ; 3. Ɋɚɡɥɢɱɢɹ ɜ ɫɚɦɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ» 

[Ʉɨɦɢɫɫɚɪɨɜ, 2002: 115].   

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ ɂ.Ƚ. ɂɝɧɚɬɶɟɜɚ «ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɭ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 

ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɱɟɬɤɭɸ ɝɪɚɧɢɰɭ ɦɟɠɞɭ ɡɧɚɧɢɹɦɢ, ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɦɢ ɞɥɹ 

ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɚ ɥɸɞɟɣ, ɢ ɡɧɚɧɢɹɦɢ, ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɵɦɢ ɞɥɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɹ ɞɚɧɧɨɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɹ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɫɨɡɧɚɜɚɬɶ ɢ ɭɱɢɬɵɜɚɬɶ ɪɚɡɥɢɱɢɹ ɜ 

ɤɚɬɟɝɨɪɢɚɥɶɧɵɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ ɢ ɧɚɪɨɞɨɜ» 

[ɂɝɧɚɬɶɟɜɚ, 2005: 4]. 
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Ƚɥɚɜɧɚɹ ɡɚɞɚɱɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɫɨɡɞɚɬɶ ɩɨɥɧɨɰɟɧɧɵɣ 

ɩɟɪɟɜɨɞ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɤɚɡɚɥ ɛɵ ɧɚ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɬɨ ɠɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ, ɱɬɨ ɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥ. 

ɉɪɢ ɷɬɨɦ, ɭɱɢɬɵɜɚɹ ɬɨ, ɱɬɨ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɹɡɵɤɨɜɵɦɢ 

ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɩɪɨɰɟɫɫ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɡɚɬɪɭɞɧɹɟɬɫɹ. 

ɗɬɢ ɬɪɭɞɧɨɫɬɢ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɵ ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɜ ɹɡɵɤɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ 

ɨɝɪɨɦɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ ɢɦɟɸɬ ɚɧɚɥɨɝɨɜ ɢɥɢ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ 

ɜ ɞɪɭɝɨɦ ɹɡɵɤɟ. ȼɫɥɟɞ ɡɚ ə.ɂ. Ɋɟɰɤɟɪɨɦ ɩɨɞ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɦ ɦɵ ɩɨɧɢɦɚɟɦ 

«ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɟ, ɪɚɜɧɨɡɧɚɱɧɨɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ, ɤɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɧɟ ɡɚɜɢɫɹɳɟɟ ɨɬ 

ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ» [Ɋɟɰɤɟɪ, 2007: 13].  

ɉɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɤɪɢɬɟɪɢɢ ɩɨɧɹɬɢɹ 

«ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ» ɨɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɧɟɪɟɞɤɨ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɬɫɹ ɫ 

ɬɪɭɞɧɨɫɬɹɦɢ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɭ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ 

ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɦ ɹɡɵɤɟ. Ɉɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɚ ɫɜɹɡɚɧɨ ɩɪɟɠɞɟ 

ɜɫɟɝɨ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɨɣ ɹɡɵɤɨɜ.  

ɉɨɞɨɛɧɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɚɹ ɥɟɤɫɢɤɚ ɩɨɥɭɱɢɥɚ ɧɚɡɜɚɧɢɟ 

«ɪɟɚɥɢɢ».  

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɪɟɮɟɪɟɧɬɧɵɯ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɫ ɹɡɵɤɚ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɬɫɹ ɫ ɩɪɨɛɥɟɦɨɣ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɵɪɚɠɚɟɬɫɹ ɥɢɛɨ ɜ 

ɧɟɫɨɜɩɚɞɟɧɢɢ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɜ ɞɜɭɯ ɹɡɵɤɚɯ, ɥɢɛɨ ɜ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɨɣ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɜ ɹɡɵɤɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ. ɉɟɪɟɜɨɞ ɞɚɧɧɵɯ ɥɟɤɫɟɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɞɥɹ ɧɚɫ ɨɫɨɛɵɣ ɢɧɬɟɪɟɫ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɚɹ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɚɹ ɬɚɤɢɯ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ ɜ ɧɚɢɛɨɥɶɲɟɣ ɦɟɪɟ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɫɩɟɰɢɮɢɤɭ 

ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ.  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ 

ɮɨɪɦɭ, ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ, ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ 

ɬɟɤɫɬɚ. Ɍɚɤɠɟ, ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɪɹɞɨɦ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ, 

ɨɫɧɨɜɧɚɹ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɤɭɥɶɬɭɪɧɭɸ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɭɸ ɬɟɤɫɬɚ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɭ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɭɸ ɢ 

ɷɤɫɩɪɟɫɫɢɜɧɭɸ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɭɸ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɜɥɢɹɧɢɟ 

ɧɚ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɛɵɥɨ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɩɪɢɛɥɢɠɟɧɨ ɤ ɢɫɯɨɞɧɨ ɡɚɞɭɦɚɧɧɨɦɭ ɚɜɬɨɪɨɦ. 
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Ɍɪɭɞɧɨɫɬɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɩɪɢ ɫɬɨɥɤɧɨɜɟɧɢɢ ɫ ɬɪɭɞɧɨɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɦɢ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ 

ɜ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɦ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ, ɬɚɤɢɦɢ ɤɚɤ ɪɟɚɥɢɢ ɢɥɢ ɥɚɤɭɧɵ.  

  

1.5. ɗɥɟɦɟɧɬɵ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ ɢ ɢɯ ɩɟɪɟɜɨɞ  

1.5.1. Ɋɟɚɥɢɢ ɤɚɤ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ  

 

ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɣ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɢɣ ɦɨɦɟɧɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɛɨɥɶɲɨɣ 

ɢɧɬɟɪɟɫ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɢɯ ɩɟɪɟɜɨɞ ɡɚɬɪɭɞɧɟɧ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟɦ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ, ɚ ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ – ɢ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɚɧɚɥɨɝɨɜ. 

Ʌɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɟ ɪɟɝɭɥɹɪɧɵɟ ɫɥɨɜɚɪɧɵɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɜ 

ɹɡɵɤɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɤɚɤ ɹɪɤɨɟ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 

ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ ɹɡɵɤɚ.  

ȼ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɟ ɨ ɪɟɚɥɢɹɯ ɡɚɝɨɜɨɪɢɥɢ ɜ ɧɚɱɚɥɟ 50-ɯ ɝɨɞɨɜ 

ɩɪɨɲɥɨɝɨ ɜɟɤɚ. ȼɩɟɪɜɵɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɛɵɥɨ ɞɚɧɨ ɪɭɫɫɤɢɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɨɦ, 

Ʌ.ɇ. ɋɨɛɨɥɟɜɵɦ, ɩɨɞ ɪɟɚɥɢɹɦɢ ɨɧ ɩɨɧɢɦɚɥ «…ɛɵɬɨɜɵɟ ɢ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɫɥɨɜɚ, ɢ ɨɛɨɪɨɬɵ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ ɜ ɛɵɬɭ, ɚ, 

ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɢ ɧɚ ɹɡɵɤɚɯ ɞɪɭɝɢɯ ɫɬɪɚɧ. ɉɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɷɬɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ 

ɹɜɥɟɧɢɣ ɧɟɬ ɜ ɞɪɭɝɢɯ ɫɬɪɚɧɚɯ» [ɋɨɛɨɥɟɜ, 1952: 281]. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɭɱɟɧɵɣ 

ɩɨɞ ɪɟɚɥɢɟɣ ɩɨɧɢɦɚɟɬ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɦɵɣ ɟɸ ɪɟɮɟɪɟɧɬ (ɨɛɴɟɤɬ), ɧɨ ɬɚɤɠɟ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɜɵɪɚɠɟɧɚ ɩɨɝɨɜɨɪɤɨɣ ɢɥɢ 

ɩɨɫɥɨɜɢɰɟɣ. 

ɉɟɪɟɜɨɞɨɜɟɞɵ ɢ ɥɢɧɝɜɢɫɬɵ ɩɨ-ɪɚɡɧɨɦɭ ɩɨɞɯɨɞɹɬ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ 

ɬɟɪɦɢɧɚ «ɪɟɚɥɢɢ». Ɉ.ɋ. Ⱥɯɦɚɧɨɜɚ ɜ «ɋɥɨɜɚɪɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɬɟɪɦɢɧɨɜ» 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɬɟɪɦɢɧɭ ɪɟɚɥɢɹ: «Ɋɟɚɥɢɢ 1. ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ 

ɮɚɤɬɨɪɵ, ɢɡɭɱɚɟɦɵɟ ɜɧɟɲɧɟɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɨɣ, ɬɚɤɢɟ ɤɚɤ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɟ 

ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɪɚɧɵ, ɢɫɬɨɪɢɹ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɞɚɧɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɹɡɵɤɨɜɵɟ 

ɤɨɧɬɚɤɬɵ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɞɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɢ ɬ. ɩ. ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɢɯ ɨɬɪɚɠɟɧɢɹ ɜ 

ɞɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ; 2. ɉɪɟɞɦɟɬɵ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ» [Ⱥɯɦɚɧɨɜɚ, 1966: 371].  
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ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɞɚɧɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ, ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɨɧɹɬɧɵɦ, ɱɬɨ ɪɟɚɥɢɢ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɟ ɨɛɴɟɤɬɵ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ ɦɢɪɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ 

ɷɬɧɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɣ ɨɛɳɧɨɫɬɢ, ɫɥɭɠɚɬ ɨɫɧɨɜɨɣ ɞɥɹ ɧɨɦɢɧɚɬɢɜɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ 

ɫɥɨɜɚ.  

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ Ʌ.Ʌ. ɇɟɥɸɛɢɧɚ, ɪɟɚɥɢɢ ɷɬɨ: 

«1. ɋɥɨɜɚ ɢɥɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɩɨɧɹɬɢɹ, ɫɢɬɭɚɰɢɢ, 

ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɜ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɦ ɨɩɵɬɟ ɥɸɞɟɣ, ɝɨɜɨɪɹɳɢɯ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɹɡɵɤɟ; 

2. Ɋɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ ɮɚɤɬɨɪɵ, ɢɡɭɱɚɟɦɵɟ ɜɧɟɲɧɟɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɨɣ ɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɨɜɟɞɟɧɢɟɦ, ɬɚɤɢɟ, ɤɚɤ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɪɚɧɵ, 

ɢɫɬɨɪɢɹ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɞɚɧɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɤɨɧɬɚɤɬɵ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɞɚɧɧɨɝɨ 

ɹɡɵɤɚ ɢ ɬ.ɩ. ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɢɯ ɨɬɪɚɠɟɧɢɹ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ» 

[ɇɟɥɸɛɢɧ, 2003: 178].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɛɥɢɡɨɫɬɶ ɦɟɠɞɭ ɹɡɵɤɚɦɢ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ 

ɪɟɚɥɢɹɯ. Ɍɚɤ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɫ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɧɨɜɵɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ ɜ 

ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɠɢɡɧɢ ɨɛɳɟɫɬɜɚ, ɜ ɹɡɵɤɟ ɩɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɨɜɵɟ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɣ ɨɤɪɚɫɤɨɣ – ɪɟɚɥɢɢ.  

Ɉɛɪɚɬɢɦɫɹ ɤ ɟɳё ɨɞɧɨɦɭ, ɛɨɥɟɟ ɨɛɲɢɪɧɨɦɭ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɞɚɥ 

Ʌ.ɋ. Ȼɚɯɭɞɚɪɨɜ. ɉɨɞ ɪɟɚɥɢɹɦɢ ɨɧ ɩɨɧɢɦɚɥ: «ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɩɨɧɹɬɢɹ, ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɜ 

ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɦ ɨɩɵɬɟ ɥɸɞɟɣ, ɝɨɜɨɪɹɳɢɯ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɹɡɵɤɟ» [Ȼɚɯɭɞɚɪɨɜ, 1975: 

95].  

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɪɭɫɫɤɨɦɭ ɭɱɟɧɨɦɭ Ɋ.Ʉ. Ɇɢɧɶɹɪ-Ȼɟɥɨɪɭɱɟɜɭ «Ɋɟɚɥɢɢ – 

ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɹɜɥɟɧɢɹ, ɬɪɚɞɢɰɢɢ, ɨɛɵɱɚɢ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ ɫɩɟɰɢɮɢɤɭ ɞɚɧɧɨɣ 

ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɣ ɨɛɳɧɨɫɬɢ, ɷɬɧɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɵ» [Ɇɢɧɶɹɪ-Ȼɟɥɨɪɭɱɟɜ, 1999: 172]. 

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ ɦɨɠɧɨ ɡɚɤɥɸɱɢɬɶ, ɱɬɨ 

ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɬɟɪɦɢɧ «ɪɟɚɥɢɹ» ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, 

ɤɨɬɨɪɵɦ ɩɪɢɫɭɳ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ, ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɱɟɝɨ ɪɟɚɥɢɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɦɢ. Ʉɨɦɩɥɟɤɫ ɪɟɚɥɢɣ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɜ ɫɟɛɹ ɫɥɨɜɚ, 

ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɫɮɟɪɚɦ ɠɢɡɧɢ ɧɚɰɢɢ, ɬɚɤɢɦ ɤɚɤ ɤɭɥɶɬɭɪɚ, ɩɨɥɢɬɢɤɚ, 

ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ, ɛɵɬ, ɱɬɨ ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɟɬ ɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɟ 
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ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɝɨ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɪɟɚɥɢɢ. ȼɜɢɞɭ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɪɟɚɥɢɢ ɧɚɡɵɜɚɸɬ ɨɛɴɟɤɬɵ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɟ ɞɥɹ ɨɞɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ ɢ ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨ ɱɭɠɞɵɟ ɞɪɭɝɨɦɭ, ɨɧɢ ɧɟ ɢɦɟɸɬ 

ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɣ ɜ ɞɪɭɝɢɯ ɹɡɵɤɚɯ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɢɯ ɩɟɪɟɜɨɞ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɱɚɫɬɶ 

ɛɨɥɶɲɨɣ ɢ ɜɚɠɧɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɹ.  

 

1.5.1.1. ɋɩɨɫɨɛɵ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɪɟɚɥɢɣ  
 

ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɣ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɢɣ ɦɨɦɟɧɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɛɨɥɶɲɨɣ 

ɢɧɬɟɪɟɫ, ɜɨɩɪɨɫ ɨɛ ɢɯ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɦ 

ɫɪɟɞɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ. Ⱦɥɹ ɧɚɫ, ɬɚɤɠɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɢɧɬɟɪɟɫ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ 

ɪɟɚɥɢɣ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧɚ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ ɢɯ ɩɨɞ ɪɨɞ ɪɚɡɧɵɦɢ ɭɝɥɚɦɢ 

ɡɪɟɧɢɹ.  

Ʉ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɫɥɨɠɧɟɣɲɢɯ ɜɨɩɪɨɫɨɜ ɩɪɢ ɢɡɭɱɟɧɢɢ ɪɟɚɥɢɣ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ 

ɜɨɩɪɨɫ ɨɛ ɢɯ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ. Ʉɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɪɟɚɥɢɣ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɚ, ɩɪɟɠɞɟ 

ɜɫɟɝɨ, ɞɥɹ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɛɨɥɟɟ ɬɨɱɧɨ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɞɚɧɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ.  

Ʉɚɤ ɜɟɪɧɨ ɨɬɦɟɱɚɟɬ Ⱥ.ȼ. Ɏɟɞɨɪɨɜ «ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ 

ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɚɠɞɨɣ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ 

ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɢɯ ɝɪɭɩɩɵ ɢ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ ɩɨ ɩɪɢɡɧɚɤɭ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ 

ɤ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɫɮɟɪɟ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɛɵɬɚ, ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɠɢɡɧɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, 

ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɤ ɦɢɪɭ ɩɪɢɪɨɞɵ ɢ ɬ.ɞ.» [Ɏɟɞɨɪɨɜ, 2002: 170]. 

Ɉ ɜɢɞɚɯ ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɢɯ ɞɟɥɟɧɢɢ ɭɩɨɦɢɧɚɟɬɫɹ ɭ ɦɧɨɝɢɯ ɭɱɟɧɵɯ, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɚ 

ɫɟɝɨɞɧɹɲɧɢɣ ɦɨɦɟɧɬ ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɟɞɢɧɨɣ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-

ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɢɯ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɪɚɡɥɢɱɚɟɬɫɹ ɭ ɪɚɡɧɵɯ ɭɱɟɧɵɯ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɫɧɨɜɵɜɚɸɬɫɹ ɧɚ ɬɟɯ ɢɥɢ ɢɧɵɯ ɩɪɢɧɰɢɩɚɯ. 

Ɍɚɤ, ɋ. ȼɥɚɯɨɜ ɢ ɋ. Ɏɥɨɪɢɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɥɢ ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɸ 

ɪɟɚɥɢɣ, ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɭɸ ɩɨ ɢɯ ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɵɦ ɡɧɚɱɟɧɢɹɦ, ɬɨ ɟɫɬɶ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ 

ɨɬ ɦɟɫɬɧɨɝɨ (ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ, ɪɟɝɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ) ɢ ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ (ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ) 

ɤɨɥɨɪɢɬɚ.  

Ʉɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɜɵɝɥɹɞɢɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ: 

«ɉɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɞɟɥɟɧɢɟ:  
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Ⱥ) ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ: ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɣ ɝɟɨɝɪɚɮɢɢ; 

ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ; ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɷɧɞɟɦɢɤɨɜ; 

Ȼ) ɷɬɧɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ: ɛɵɬ; ɬɪɭɞ; ɢɫɤɭɫɫɬɜɨ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ; ɷɬɧɢɱɟɫɤɢɟ 

ɨɛɴɟɤɬɵ; ɦɟɪɵ ɢ ɞɟɧɶɝɢ; 

ȼ) ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ: ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨ-ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɚɥɶ-

ɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ; ɨɪɝɚɧɵ ɢ ɧɨɫɢɬɟɥɢ ɜɥɚɫɬɢ; ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ- ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɚɹ ɠɢɡɧɶ; 

ɜɨɟɧɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ.  

Ɇɟɫɬɧɨɟ ɞɟɥɟɧɢɟ: 

Ⱥ) ɜ ɩɥɨɫɤɨɫɬɢ ɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ: ɫɜɨɢ ɪɟɚɥɢɢ; ɱɭɠɢɟ ɪɟɚɥɢɢ; 

Ȼ) ɜ ɩɥɨɫɤɨɫɬɢ ɩɚɪɵ ɹɡɵɤɨɜ: ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ; ɜɧɟɲɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ; 

ȼɪɟɦɟɧɧɨɟ ɞɟɥɟɧɢɟ:  

Ⱥ) ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ; 

Ȼ) ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ; 

ɉɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɨɟ ɞɟɥɟɧɢɟ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 51 – 65]. 

Ɉɞɧɚɤɨ, ɫɚɦɢ ɚɜɬɨɪɵ ɨɬɦɟɱɚɸɬ «ɤɚɤ ɥɸɛɚɹ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɟɞɢɧɢɰ, ɧɟ 

ɩɨɞɞɚɸɳɢɯɫɹ ɫɥɢɲɤɨɦ ɱɟɬɤɨɣ “ɪɟɝɥɚɦɟɧɬɚɰɢɢ”, ɢ ɧɚɲɟ ɞɟɥɟɧɢɟ ɪɟɚɥɢɣ ɧɚ 

ɨɫɧɨɜɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɟɣ ɜ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɣ ɦɟɪɟ ɭɫɥɨɜɧɨ ɢ ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɨ…» 

[Ɍɚɦ ɠɟ: 48]. Ɂɞɟɫɶ ɭɦɟɫɬɧɨ ɨɛɪɚɬɢɬɶ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɚɜɬɨɪɵ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬ 

ɜ ɞɚɧɧɭɸ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɸ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɬ 

ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɭɸ ɱɚɫɬɶ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ. 

ȼ «ɋɥɨɜɚɪɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɬɟɪɦɢɧɨɜ» Ɉ.ɋ. Ⱥɯɦɚɧɨɜɨɣ, ɬɟɪɦɢɧ 

«ɨɧɨɦɚɫɬɢɤɚ» ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ: «ɪɚɡɞɟɥ ɹɡɵɤɨɡɧɚɧɢɹ, ɢɡɭɱɚɸɳɢɣ ɥɢɱɧɵɟ 

ɢɦɟɧɚ (ɢɦɟɧɚ, ɨɬɱɟɫɬɜɚ, ɮɚɦɢɥɢɢ, ɩɪɨɡɜɢɳɚ ɥɸɞɟɣ ɢ ɠɢɜɨɬɧɵɯ)» [Ⱥɯɦɚɧɨɜɚ, 

1969: 278].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɪɟɚɥɢɢ, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ. ȼ.ɋ. ȼɢɧɨɝɪɚɞɨɜ ɤ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɦ 

ɪɟɚɥɢɹɦ ɨɬɧɨɫɢɬ «ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ ɢ ɬɨɩɨɧɢɦɵ (ɢɦɟɧɚ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɝɟɪɨɟɜ; 

ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɦɭɡɟɟɜ, ɬɟɚɬɪɨɜ, ɞɜɨɪɰɨɜ, ɪɟɫɬɨɪɚɧɨɜ ɢ ɬ.ɩ.)» [ȼɢɧɨɝɪɚɞɨɜ, 2004: 

109]. 



21 
 

Ȼɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɚɹ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɪɟɚɥɢɣ ɛɵɥɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ 

Ƚ.Ⱦ. Ɍɨɦɚɯɢɧɵɦ. ȿɝɨ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɜɵɝɥɹɞɢɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ: 

«1. Ȼɵɬɨɜɵɟ ɪɟɚɥɢɢ (ɠɢɥɶё, ɨɞɟɠɞɚ, ɩɢɳɚ ɢ ɧɚɩɢɬɤɢ, ɛɵɬɨɜɵɟ 

ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ, ɪɟɚɥɢɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ ɢ ɬ.ɞ.,  

2. Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ (ɬɨɩɨɧɢɦɵ “…” ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, 

ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨ-ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɚɥɶɧɨɦɭ ɞɟɥɟɧɢɸ: ɟɞɢɧɢɰɵ 

ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɞɟɥɟɧɢɹ, ɧɚɫɟɥёɧɧɵɟ ɩɭɧɤɬɵ, ɱɚɫɬɢ ɢ ɪɚɣɨɧɵ ɧɚɫɟɥёɧɧɨɝɨ 

ɩɭɧɤɬɚ);  

3. Ɏɥɨɪɚ (ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɨɤɪɨɜɚ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ 

ɞɟɪɟɜɶɟɜ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɤɭɫɬɚɪɧɢɤɨɜ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɞɢɤɨɪɚɫɬɭɳɢɯ ɬɪɚɜ);  

4. Ɏɚɭɧɚ (ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɠɢɜɨɬɧɵɯ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɩɬɢɰ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɡɦɟɣ, 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɪɚɫɬɟɧɢɹ, ɩɪɢɪɨɞɧɵɟ ɪɟɫɭɪɫɵ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɢɯ ɨɫɜɨɟɧɢɹ, 

ɡɟɦɟɥɶɧɵɟ ɭɝɨɞɶɹ, ɦɢɧɟɪɚɥɶɧɵɟ ɪɟɫɭɪɫɵ); 

5. Ɉɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ (ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɟ ɫɢɦɜɨɥɵ ɢ 

ɫɢɦɜɨɥɵ ɲɬɚɬɨɜ; ɪɟɚɥɢɢ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɟɣ ɲɬɚɬɨɜ; ɪɟɚɥɢɢ 

ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɧɨɣ ɜɥɚɫɬɢ); 

6. Ɋɟɚɥɢɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɪɟɥɢɝɢɢ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ (ɫɢɫɬɟɦɚ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ “…” ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ, 

ɚɮɨɪɢɡɦɵ ɢ ɤɪɵɥɚɬɵɟ ɫɥɨɜɚ, ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɢɡɜɟɫɬɧɵɟ ɩɟɪɫɨɧɚɠɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɢ ɮɨɥɶɤɥɨɪɚ; ɬɟɚɬɪ ɢ ɤɢɧɨ; ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɦɚɫɫɨɜɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, 

ɢɡɨɛɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɟ ɢɫɤɭɫɫɬɜɨ, ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ)» [Ɍɨɦɚɯɢɧ, 1988: 46-61].  

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, Ƚ.Ⱦ. Ɍɨɦɚɯɢɧ ɨɛɨɛɳɚɟɬ ɷɬɢ ɪɟɚɥɢɢ ɜ ɬɪɢ ɛɨɥɶɲɢɟ ɝɪɭɩɩɵ: 

«ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ (ɬɨɩɨɧɢɦɵ, ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ); ɪɟɚɥɢɢ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɦɵɟ 

ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɨɣ (ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɬɟɪɦɢɧɵ); ɪɟɚɥɢɢ ɚɮɨɪɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɭɪɨɜɧɹ (ɤɪɵɥɚɬɵɟ ɫɥɨɜɚ, ɰɢɬɚɬɵ)» [Ɍɚɦ ɠɟ: 11].  

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɧɚɲɟɣ ɪɚɛɨɬɵ ɦɵ ɛɭɞɟɦ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɫ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɟɣ 

Ƚ.Ⱦ. Ɍɨɦɚɯɢɧɚ. ɇɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɞɚɧɧɚɹ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɨɥɧɨ 

ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɮɟɪɵ ɠɢɡɧɢ ɥɸɞɟɣ, ɱɬɨ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɢɡɭɱɟɧɢɸ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɤɚɤɨɝɨ-ɥɢɛɨ ɷɬɧɨɫɚ. 
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Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɜ ɧɟɣ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɛɨɥɶɲɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɪɟɚɥɢɣ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɧɚɯɨɞɢɬ 

ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɧɚɲɟɦ ɪɨɦɚɧɟ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ.  
 

1.5.1.2.  ɋɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ ɜ ɢɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ  
 

ȼɨɩɪɨɫ ɨ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɟɚɥɢɣ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɨɞɧɨɦɭ ɢɡ ɫɚɦɵɯ ɫɥɨɠɧɵɯ ɜ 

ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ «ɨɧ ɫɜɹɡɚɧ ɫ ɰɟɥɵɦ 

ɪɹɞɨɦ ɪɚɡɧɨɪɨɞɧɵɯ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɬɚɤɢɯ, ɤɚɤ ɩɟɪɟɜɨɞɱɟɫɤɢɣ ɚɫɩɟɤɬ ɫɬɪɚɧɨɜɟɞɟɧɢɹ, 

ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ, ɭɱёɬ ɮɨɧɨɜɵɯ ɡɧɚɧɢɣ (ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɨ ɫ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ 

ɫɪɟɞɨɣ, ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ, ɷɩɨɯɨɣ) ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ ɩɪɢɜɵɱɧɵɦɢ 

ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹɦɢ ɢ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɟɣ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɩɨɞɥɢɧɧɢɤɚ, ɢ, ɧɚɤɨɧɟɰ, ɧɟɦɚɥɨ 

ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɨɜɟɞɱɟɫɤɢɯ ɢ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɦɨɦɟɧɬɨɜ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 

27].  

Ɍɚɤ, ɛɭɞɭɱɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɦ ɞɪɭɝɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɬɫɹ 

ɫ ɬɪɭɞɧɨɫɬɹɦɢ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ «ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɦ ɹɡɵɤɟ ɱɚɳɟ ɜɫɟɝɨ 

ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ ɤɚɤɨɝɨ-ɥɢɛɨ ɫɥɨɜɚ ɪɟɚɥɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɞɨɥɠɧɨ 

ɛɵɬɶ ɩɟɪɟɞɚɧɨ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɧɨ ɢ ɟё ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɢ 

ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɚɹ ɨɤɪɚɫɤɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɦɟɫɬɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ» [Ƚɪɚɛɨɜɫɤɢɣ, 2004: 482].  

Ɋɟɚɥɢɢ ɧɟ ɢɦɟɸɬ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ ɜ ɹɡɵɤɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɢ ɞɥɹ ɢɯ ɩɟɪɟɞɚɱɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɬɪɚɬɟɝɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ. 

ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ ɋ. ȼɥɚɯɨɜɚ ɢ ɋ. Ɏɥɨɪɢɧɚ «ɩɟɪɟɜɨɞ ɪɟɚɥɢɣ – ɱɚɫɬɶ ɛɨɥɶɲɨɣ 

ɢ ɜɚɠɧɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɢ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɹ, 

ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɨɫɯɨɞɢɬ, ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɬɶ ɤ ɫɚɦɨɦɭ ɡɚɪɨɠɞɟɧɢɸ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɤɚɤ 

ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 5]. 

ȼ «ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ» ɥɢɧɝɜɢɫɬɵ ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɸɬɫɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɬɨɱɟɤ 

ɡɪɟɧɢɹ ɩɨ ɩɨɜɨɞɭ ɬɨɝɨ, ɤ ɤɚɤɨɦɭ ɩɪɢёɦɭ ɩɪɢɛɟɝɚɬɶ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, 

ɱɬɨɛɵ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɧɚ ɹɡɵɤɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɭɸɫɹ 

ɜ ɢɫɯɨɞɧɨɦ ɹɡɵɤɟ.  
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ɋ. ȼɥɚɯɨɜ ɢ ɋ. Ɏɥɨɪɢɧ ɜ ɫɜɨɟɣ ɦɨɧɨɝɪɚɮɢɢ «ɇɟɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɟ ɜ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ» ɩɪɟɞɥɚɝɚɸɬ ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɫɯɟɦɭ ɩɪɢɟɦɨɜ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ ɜ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ: 

I. Ɍɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ ɢ ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɹ 

II . ɉɟɪɟɜɨɞ (ɡɚɦɟɧɚ ɢɥɢ ɫɭɛɫɬɢɬɭɰɢɹ) 

1. ɇɟɨɥɨɝɢɡɦ 

ɚ) ɤɚɥɶɤɚ  

ɛ) ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɚ 

ɜ) ɨɫɜɨɟɧɢɟ 

ɝ) ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ  

2. ɉɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ 

ɚ) ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɚɹ ɡɚɦɟɧɚ (ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ)  

ɛ) ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ 

ɜ) ɨɩɢɫɚɧɢɟ, ɨɛɴɹɫɧɟɧɢɟ, ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɟ 

III . Ʉɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 93]. 

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɤɚɠɞɵɣ ɢɡ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨ. 

Ɍɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ «ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɨɟ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɢɡ 

ɢɫɯɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɣ ɹɡɵɤ ɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɩɨɫɥɟɞɧɟɝɨ ɫ 

ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɦ ɩɪɢɛɥɢɠɟɧɢɟɦ ɤ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɣ ɮɨɧɟɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮɨɪɦɟ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 

87].  Ɉɫɨɛɟɧɧɨ ɪɟɥɟɜɚɧɬɟɧ ɷɬɨɬ ɫɩɨɫɨɛ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɢɦɟɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ. 

Ⱥ.Ⱥ. Ɋɟɮɨɪɦɚɬɫɤɢɣ ɞɚёɬ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ: «ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ – ɷɬɨ ɡɚɩɢɫɶ 

ɢɧɨɹɡɵɱɧɵɯ ɢɦɟɧ ɢ ɧɚɡɜɚɧɢɣ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢ ɫɥɨɠɢɜɲɟɣɫɹ 

ɨɪɮɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ ɹɡɵɤɚ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɟɪɟɞɚɸɬɫɹ ɢɧɨɹɡɵɱɧɵɟ ɢɦɟɧɚ 

ɢ ɧɚɡɜɚɧɢɹ; ɫɩɨɫɨɛ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫɥɨɜ ɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ ɬɟɤɫɬ ɞɪɭɝɨɝɨ ɫ 

ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɵɦ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɨɛɥɢɤɚ ɷɬɢɯ ɫɥɨɜ» [Ɋɟɮɨɪɦɚɬɫɤɢɣ, 

1947: 13].  

ȼ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ 

ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɡɜɭɱɚɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ, Ɋɨɡɟɧɬɚɥɶ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ 

ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ «ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɹ – ɩɟɪɟɞɚɱɚ ɛɭɤɜ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɩɪɢ 

ɩɨɦɨɳɢ ɛɭɤɜ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɚɥɮɚɜɢɬɚ» [Ɋɨɡɟɧɬɚɥɶ, 1985: 324]. 
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ɉɟɪɟɜɨɞ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɬɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɤɨɝɞɚ ɫɩɨɫɨɛɵ ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ ɢɥɢ 

ɬɪɚɧɫɥɹɰɢɢ ɧɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɩɪɢɦɟɧɟɧɵ ɢɥɢ ɧɟɠɟɥɚɬɟɥɶɧɵ.  ɋɪɟɞɢ ɧɚɢɛɨɥɟɟ 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɯ ɩɪɢɟɦɨɜ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɋ. ȼɥɚɯɨɜ ɜ ɫɨɚɜɬɨɪɫɬɜɟ ɫ ɋ. Ɏɥɨɪɢɧɵɦ 

ɜɵɞɟɥɹɸɬ: ɜɜɟɞɟɧɢɟ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ (ɤɚɥɶɤɚ, ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɚ, ɨɫɜɨɟɧɢɟ, 

ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ), ɩɪɢɦɟɪɧɵɣ (ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɢɣ) ɩɟɪɟɜɨɞ (ɝɢɩɨ- 

ɝɢɩɟɪɨɧɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɟɜɨɞ, ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ), ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ 

ɩɟɪɟɜɨɞ.  

ɍɱёɧɵɟ ɩɨɞ ɜɜɟɞɟɧɢɟɦ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ ɩɨɧɢɦɚɸɬ «ɩɭɬɶ ɩɟɪɟɞɚɱɢ 

ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɢ ɤɨɥɨɪɢɬɚ ɪɟɚɥɢɢ ɩɭɬɟɦ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨɜɨɝɨ ɫɥɨɜɚ. Ɍɚɤɢɦɢ ɧɨɜɵɦɢ 

ɫɥɨɜɚɦɢ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɤɚɥɶɤɢ ɢ ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɢ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɨɪɢɧ, 

1980: 79].  

Ʉɚɥɶɤɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ «ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɩɭɬɟɦ ɛɭɤɜɚɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ 

(ɢɧɨɝɞɚ ɱɚɫɬɢɱɧɨ) ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɨɛɨɪɨɬɚ ɫ ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɫɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟɦ 

ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ ɛɟɡ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 47]. ɉɨɞ 

ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɨɣ ɩɨɧɢɦɚɸɬɫɹ ɫɥɨɜɚ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ ɢɡ ɫɟɛɹ ɱɚɫɬɢɱɧɵɟ 

ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɹ, ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɵ ɢɥɢ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɫɨɱɟɬɚɧɢɹ, ɫɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ 

ɱɚɫɬɢɱɧɨ ɢɡ ɫɜɨɟɝɨ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, ɚ ɱɚɫɬɢɱɧɨ ɢɡ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ 

ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 47].  ɂɬɚɤ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɚɥɶɤɢ (ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɢ) 

ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ ɪɟɚɥɢɸ ɫ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɦ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɧɨ 

ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɧɟɫɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɩɨɬɟɪɸ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 

ɤɨɥɨɪɢɬɚ ɪɟɚɥɢɢ.  

ȿɳɟ ɨɞɧɚ ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ – ɨɫɜɨɟɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ. ɉɨɞ ɨɫɜɨɟɧɢɟɦ 

ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ «ɚɞɚɩɬɚɰɢɹ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ; ɬɨ ɟɫɬɶ ɩɪɢɞɚɧɢɟ ɟɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ 

ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɜɢɞɚ ɫɥɨɜɚ ɢɡ ɪɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 48].  

ɋɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ – ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɜɢɞ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ, ɩɨɞ ɤɨɬɨɪɵɦ 

ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ «ɧɨɜɨɟ ɫɥɨɜɨ ɢɥɢ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ, «ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɨɟ» ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ 

ɢ ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɟɟ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɫɦɵɫɥɨɜɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ (ɫɨɫɬɚɜ) ɪɟɚɥɢɢ. Ɉɬ ɤɚɥɶɤɢ 

ɟɝɨ ɨɬɥɢɱɚɟɬ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɷɬɢɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɫɜɹɡɢ ɫ ɢɫɯɨɞɧɵɦ ɫɥɨɜɨɦ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 

48].  
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ɉɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɵɣ (ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɢɣ) ɩɟɪɟɜɨɞ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɩɟɪɟɞɚɱɟ 

ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɝɨ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɪɟɚɥɢɢ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɜɚɪɢɚɧɬɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɜɨɡɦɨɠɧɨ 

ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɥɭɱɚɟɜ: ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɚɹ ɡɚɦɟɧɚ (ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ), ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ 

ɚɧɚɥɨɝ, ɨɩɢɫɚɧɢɟ (ɨɛɴɹɫɧɟɧɢɟ, ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɟ).  

Ɏɭɧɤɰɢɹ ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɨɣ ɡɚɦɟɧɵ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɨɧɚ «ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ 

ɩɟɪɟɞɚɬɶ (ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ) ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɟɞɢɧɢɰɟɣ ɫ ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɢɦ 

(ɨɱɟɧɶ ɪɟɞɤɨ – ɛɨɥɟɟ ɭɡɤɢɦ) ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ, ɩɨɞɫɬɚɜɥɹɹ ɪɨɞɨɜɨɟ ɩɨɧɹɬɢɟ ɜɦɟɫɬɨ 

ɜɢɞɨɜɨɝɨ. ɉɨ ɫɭɬɢ ɞɟɥɚ, ɡɚɦɟɧɹɹ ɜɢɞ ɪɨɞɨɦ, ɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɧɨɟ ɛɨɥɟɟ ɨɛɳɢɦ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɢɡɜɟɫɬɧɨɦɭ ɜ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɪɢɟɦɭ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ» 

[Ɍɚɦ ɠɟ: 49].  

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɫɩɨɫɨɛ – ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ. ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ ɞɚɧɧɨɝɨ 

ɫɩɨɫɨɛɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɧɚɣɬɢ «ɷɥɟɦɟɧɬ ɤɨɧɟɱɧɨɝɨ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɜɵɡɵɜɚɸɳɟɝɨ 

ɫɯɨɞɧɭɸ ɪɟɚɤɰɢɸ ɭ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɱɢɬɚɬɟɥɹ. “…” ɗɬɨɬ ɩɭɬɶ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɪɟɚɥɢɣ 

ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɨɞɧɭ ɢɝɪɭ, ɧɟɡɧɚɤɨɦɭɸ ɱɢɬɚɬɟɥɸ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɡɚɦɟɧɢɬɶ 

ɞɪɭɝɨɣ, ɡɧɚɤɨɦɨɣ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 49].  

ɂ, ɧɚɤɨɧɟɰ, ɩɨɫɥɟɞɧɢɦ ɜ ɝɪɭɩɩɟ ɨɩɢɫɵɜɚɟɦɵɯ ɩɪɢёɦɨɜ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɢ. ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɟɚɥɢɢ «ɩɪɢɟɦ 

ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɨɛɵɱɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɬɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɤɨɝɞɚ ɧɟɬ 

ɢɧɨɝɨ ɩɭɬɢ: ɩɨɧɹɬɢɟ, ɧɟ ɩɟɪɟɞɚɜɚɟɦɨɟ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɟɣ, ɩɪɢɯɨɞɢɬɫɹ ɩɪɨɫɬɨ 

ɨɛɴɹɫɧɹɬɶ [Ɍɚɦ ɠɟ: 49].  

Ʉɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɪɢёɦ ɨɛɵɱɧɨ ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɟɦɭ 

ɩɪɢёɦɭ. Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɸɬ ɭɱёɧɵɟ «ɬɟɪɦɢɧ “ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ” ɨɛɵɱɧɨ 

ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɫɬɚɜɥɹɸɬ “ɫɥɨɜɚɪɧɨɦɭ ɩɟɪɟɜɨɞɭ”, ɭɤɚɡɵɜɚɹ, ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɧɚ 

ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɥɨɜɨ ɦɨɠɟɬ ɢɦɟɬɶ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɜ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ 

ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɜ ɫɥɨɜɚɪɟ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 49].   

Ɍɚɤ, ɘ.Ɇ. Ʉɚɬɰɟɪ ɢ Ⱥ.ȼ. Ʉɭɧɢɧ ɜ ɫɜɨɟɣ ɫɨɜɦɟɫɬɧɨɣ ɪɚɛɨɬɟ 

«ɉɢɫɶɦɟɧɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɫ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɧɚ ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɣ ɹɡɵɤ» ɩɪɟɞɥɨɠɢɥɢ 

ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɬɢɩɵ ɩɟɪɟɜɨɞɨɜ: ɦɨɧɨɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɵɣ, ɜɵɛɨɪɨɱɧɵɣ, ɫɜɨɛɨɞɧɵɣ ɢ 

ɞɨɫɥɨɜɧɵɣ [Ʉɚɬɰɟɪ, Ʉɭɧɢɧ, 1964: 94-100].  



26 
 

Ɇɨɧɨɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ «ɩɟɪɟɜɨɞ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨ-

ɝɨ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɧɵɦ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɷɤɜɢɜɚɥɟɬɧɨɦ – ɦɨɧɨɷɤɜɢ-

ɜɚɥɟɧɬɨɦ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 96].  

Ʉ ɜɵɛɨɪɨɱɧɨɦɭ ɩɟɪɟɜɨɞɭ ɭɱɟɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹ ɫɥɭɱɚɢ, ɤɨɝɞɚ «ɩɟɪɟɜɨɞ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɜɚɪɢɚɧɬɨɜ – ɫɢɧɨɧɢɦɨɜ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 98]. Ʉ ɫɜɨɛɨɞɧɨɦɭ 

ɩɟɪɟɜɨɞɭ ɩɪɢɛɟɝɚɸɬ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, «ɟɫɥɢ ɜ ɉə ɧɟɬ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɚ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɚ 

ɂə, ɬɨ ɜ ɬɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɫɜɨɛɨɞɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ. Ɍɟɪɦɢɧ «ɫɜɨɛɨɞɧɵɣ 

ɩɟɪɟɜɨɞ» ɬɪɚɤɬɭɟɬɫɹ ɧɟ ɤɚɤ «ɜɨɥɶɧɵɣ» ɩɟɪɟɜɨɞ, ɡɞɟɫɶ ɞɚɧɧɵɣ ɬɟɪɦɢɧ 

ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɟɬɫɹ ɜ ɡɧɚɱɟɧɢɢ, ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɨɦ ɦɨɧɨɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɨɦɭ, 

ɜɵɛɨɪɨɱɧɨɦɭ, ɱɚɫɬɢɱɧɨɦɭ ɜɢɞɚɦ ɩɟɪɟɜɨɞɨɜ ɢ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɬ, ɱɬɨ, ɜ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ 

ɜɵɲɟɩɟɪɟɱɢɫɥɟɧɧɵɯ, ɡɚ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɚ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɟɧ ɫɚɦ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ» 

[Ɍɚɦ ɠɟ: 99]. 

ɂɬɚɤ, ɩɨɞɜɨɞɹ ɢɬɨɝ ɜɵɲɟɫɤɚɡɚɧɧɨɦɭ, ɩɪɨɛɥɟɦɚ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɩɟɪɟɜɨɞɚ 

ɪɟɚɥɢɣ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɫɥɨɠɧɟɣɲɢɯ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɩɪɢ ɞɚɧɧɨɦ ɜɢɞɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɝɥɚɜɧɚɹ ɰɟɥɶ – ɩɟɪɟɧɟɫɬɢ 

ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɬɢɥɹ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɫ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟɦ 

ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ. ɍɱɟɧɵɟ ɩɨ-ɪɚɡɧɨɦɭ 

ɩɨɞɯɨɞɹɬ ɤ ɩɪɨɛɥɟɦɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɩɪɟɞɥɚɝɚɸɬ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ. 

Ɉɞɧɚɤɨ, ɫɪɟɞɢ ɨɛɳɟɩɪɢɧɹɬɵɯ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɦɨɠɧɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ: ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɸ 

(ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɹ), ɩɟɪɟɜɨɞ, ɤɨɬɨɪɵɣ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ 

ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɩɪɢɟɦɚɦɢ: ɜɜɟɞɟɧɢɟ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ (ɤɚɥɶɤɚ, ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɚ, ɨɫɜɨɟɧɢɟ, 

ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ), ɩɪɢɦɟɪɧɵɣ (ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɢɣ) ɩɟɪɟɜɨɞ (ɝɢɩɨ- 

ɝɢɩɟɪɨɧɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɟɜɨɞ, ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ), ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ. 
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1.5.2. Ʌɚɤɭɧɵ ɤɚɤ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ 

 

Ʉɨɧɬɚɤɬɢɪɭɹ ɫ ɱɭɠɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ, ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɱɬɟɧɢɹ ɢɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ, ɧɟɪɟɞɤɨ ɭ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɧɟɩɨɧɢɦɚɧɢɟ, ɜɜɢɞɭ ɧɢɡɤɨɣ 

ɨɫɜɟɞɨɦɥɟɧɧɨɫɬɢ ɨ ɮɟɧɨɦɟɧɚɯ ɧɟɡɧɚɤɨɦɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. ɋɥɨɠɧɨɫɬɢ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɦɨɝɭɬ ɜɨɡɧɢɤɚɬɶ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɩɨɧɹɬɢɣ, ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɜ ɨɞɧɨɣ ɫɬɪɚɧɟ 

ɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɜ ɞɪɭɝɨɣ, ɬɚɤ ɢ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɫɦɵɫɥɨɜɵɯ ɨɬɬɟɧɤɨɜ ɩɨɧɹɬɢɣ.  

ȼ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɟ, ɩɪɢ ɨɩɢɫɚɧɢɢ ɩɨɞɨɛɧɵɯ ɪɚɫɯɨɠɞɟɧɢɣ ɜ 

ɹɡɵɤɚɯ ɩɪɢɧɹɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɟɪɦɢɧ «ɥɚɤɭɧɚ». Ɍɟɪɦɢɧ «ɥɚɤɭɧɚ» ɜɨɲɥɨ ɜ 

ɲɢɪɨɤɢɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɨɛɢɯɨɞ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɤɚɧɚɞɫɤɢɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɚɦ, ɀɚɧ-

ɉɨɥɸ ȼɢɧɟ ɢ ɀɚɧ Ⱦɚɪɛɟɥɶɧɟ. ɍɱɟɧɵɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɥɢ ɥɚɤɭɧɭ ɤɚɤ «ɹɜɥɟɧɢɟ, 

ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɦɟɟɬ ɦɟɫɬɨ ɜɫɹɤɢɣ ɪɚɡ, ɤɨɝɞɚ ɫɥɨɜɨ ɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɧɟ ɢɦɟɟɬ 

ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɜ ɞɪɭɝɨɦ ɹɡɵɤɟ». ɉɟɪɜɵɦ, ɤɬɨ ɞɚɥ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɬɟɪɦɢɧɭ 

«ɥɚɤɭɧɚ» ɜ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɟ ɛɵɥ ɘ.ɋ. ɋɬɟɩɚɧɨɜ, ɨɧ ɧɚɡɜɚɥ ɥɚɤɭɧɵ 

«ɛɟɥɵɦɢ ɩɹɬɧɚɦɢ ɩɹɬɧɚɦɢ ɧɚ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɚɪɬɟ ɹɡɵɤɚ» 

[ɋɬɟɩɚɧɨɜ, 2003: 120]. 

ȼɜɢɞɭ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɹɜɥɟɧɢɟ «ɥɚɤɭɧɚ» ɢɡɭɱɚɥɨɫɶ ɦɧɨɝɢɦɢ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɢ 

ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɦɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɹɦɢ, ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɦɧɨɠɟɫɬɜɨ ɟɝɨ ɬɪɚɤɬɨɜɨɤ. 

Ɍɚɤ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ȼ.Ƚ. Ƚɚɤɚ ɥɚɤɭɧɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ 

«ɩɪɨɩɭɫɤɢ ɜ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɟ ɹɡɵɤɚ, ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɫɥɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɤɚɡɚɥɨɫɶ 

ɛɵ, ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɥɢ ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ ɹɡɵɤɟ, ɟɫɥɢ ɢɫɯɨɞɢɬɶ ɢɡ ɟɝɨ ɨɬɪɚɠɚɬɟɥɶɧɨɣ 

ɮɭɧɤɰɢɢ (ɬɨ ɟɫɬɶ ɟɝɨ ɡɚɞɚɱɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɬɶ ɹɜɥɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɢɜɧɨɣ 

ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ) ɢ ɢɡ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ ɹɡɵɤɚ» [Ƚɚɤ, 1977: 261]. 

ȼ «ɋɥɨɜɚɪɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɬɟɪɦɢɧɨɜ» Ɍ.ȼ. ɀɟɪɟɛɢɥɨ, ɥɚɤɭɧɵ 

ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ ɤɚɤ «ɧɟɱɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɳɟɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɟ 

ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɜɵɪɚɠɚɸɬ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɹɜɥɟɧɢɹ 

ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ» [ɀɟɪɟɛɢɥɨ, 2010: 213].  

Ɉ.Ⱥ. Ɉɝɭɪɰɨɜɚ ɨɬɦɟɱɚɟɬ ɬɨ, ɱɬɨ ɥɚɤɭɧɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ, ɤɚɤ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟɣ, ɬɚɤ ɢ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɚɬɟɝɨɪɢɟɣ, ɨɧɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ 
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ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ: «Ʌɚɤɭɧɚ-ɫɥɨɜɨ, ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ (ɤɚɤ ɫɜɨɛɨɞɧɨɟ, ɬɚɤ 

ɢ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ), ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɤɚɬɟɝɨɪɢɹ, ɛɵɬɭɸɳɢɟ ɜ ɨɞɧɨɦ ɢɡ 

ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɯ ɹɡɵɤɨɜ ɢ ɧɟ ɜɫɬɪɟɱɚɸɳɢɟɫɹ ɜ ɞɪɭɝɨɦ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɨɦ ɹɡɵɤɟ» 

[Ɉɝɭɪɰɨɜɚ, 1979: 77–83].  

ȿ.ȼ. Ȼɟɪɞɧɢɤɨɜɚ ɩɨɞ ɥɚɤɭɧɨɣ ɩɨɧɢɦɚɟɬ «ɤɨɦɩɥɟɤɫ ɪɚɫɯɨɠɞɟɧɢɣ ɜ 

ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɦɵɯ ɹɡɵɤɚɯ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚɯ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɢɦɟɟɬ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɭɸ ɷɤɫɩɥɢɤɚɰɢɸ 

ɢ ɥɢɛɨ ɧɟɚɞɟɤɜɚɬɧɨ ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ, ɥɢɛɨ ɧɟ ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ ɜɨɜɫɟ, ɥɢɛɨ ɧɟ ɡɚɦɟɱɚɟɬɫɹ 

ɜ ɫɢɥɭ ɫɜɨɟɣ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɨɫɬɢ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɨɦ ɢɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɢɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ 

ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ» [Ȼɟɪɞɧɢɤɨɜɚ, 2006: 9]. 

ȼ.ɂ. ɀɟɥɶɜɢɫ ɢ ɂ.ɘ. Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɥɚɤɭɧɭ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ 

ɨɛɪɚɡɨɦ: «ɩɨɞ ɥɚɤɭɧɚɦɢ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɸɬɫɹ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɩɪɢ 

ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɩɨɧɹɬɢɣɧɵɯ, ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢ ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ ɞɜɭɯ ɥɨɤɚɥɶɧɵɯ 

ɤɭɥɶɬɭɪ» [ɀɟɥɶɜɢɫ, Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, 1979: 194]. 

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɨɧɹɬɧɚ 

ɦɧɨɝɨɝɪɚɧɧɨɫɬɶ ɩɨɧɹɬɢɹ ɥɚɤɭɧ, ɱɬɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ ɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ 

ɩɪɨɹɜɥɹɬɶɫɹ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɭɪɨɜɧɹɯ ɹɡɵɤɚ. Ʌɚɤɭɧɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ 

ɫɦɵɫɥɨɜɵɟ ɦɧɨɝɨɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ «ɩɭɫɬɨɬɵ», ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ 

ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɩɪɢ ɧɟɚɞɟɤɜɚɬɧɨɫɬɢ ɪɟɱɟɜɵɯ ɢ ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ 

ɫɨɫɬɨɹɧɢɣ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɯ ɪɚɡɧɵɦ 

ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɨɛɳɧɨɫɬɹɦ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɥɚɤɭɧɵ ɮɢɤɫɢɪɭɸɬ ɜ ɹɡɵɤɟ 

ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɤɚɤɨɣ-ɥɢɛɨ ɟɞɢɧɢɰɵ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ ɜ ɨɞɧɨɦ ɢɡ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɯ 

ɹɡɵɤɨɜ. ɉɭɬɟɦ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɥɚɤɭɧ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɜɵɹɜɢɬɶ ɢ ɨɩɢɫɚɬɶ ɷɬɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɭɸ 

ɫɩɟɰɢɮɢɤɭ ɫɨɡɧɚɧɢɹ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɱɬɨ ɛɭɞɟɬ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɨɜɚɬɶ 

ɥɭɱɲɟɦɭ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɸ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ. 

 

1.5.2.1. ɉɨɞɯɨɞɵ ɤ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ  
 

ɋɥɨɠɧɚɹ ɩɪɢɪɨɞɚ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɚɤɭɧɚɪɧɨɫɬɢ ɨɛɭɫɥɨɜɢɥɚ 

ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɟ ɜ ɧɚɭɱɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɣ ɥɚɤɭɧ ɢ 

ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɢɯ ɟɞɢɧɨɣ ɬɢɩɨɥɨɝɢɢ. Ɍɚɤ, ɥɚɤɭɧɵ ɢɦɟɸɬ ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 
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ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɣ, ɨɫɧɨɜɚɧɧɵɯ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɩɪɢɧɰɢɩɚɯ: ɩɨ ɫɢɫɬɟɦɧɨ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɩɨ ɜɧɟɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɨɫɬɢ, ɩɨ ɩɚɪɚɞɢɝɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɢ ɬ.ɞ. Ɉɛɳɟɩɪɢɡɧɚɧɧɵɦ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɪɚɡɞɟɥɟɧɢɟ ɥɚɤɭɧ ɧɚ 

ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ. 

ȼ ɫɜɨɟɣ ɪɚɛɨɬɟ «Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɢ ɬɟɤɫɬ. ȼɜɟɞɟɧɢɟ ɜ ɥɚɤɭɧɨɥɨɝɢɸ» 

ɂ.ɘ. Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ ɢ ɂ.ɘ. ɋɨɪɨɤɢɧ ɩɪɢɜɨɞɹɬ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɨɛɲɢɪɧɭɸ 

ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɸ ɥɚɤɭɧ.  

Ʉɚɤ ɜɢɞɧɨ ɢɡ ɪɢɫ.1., ɥɚɤɭɧɵ ɩɨɞɪɚɡɞɟɥɹɸɬ ɧɚ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ. əɡɵɤɨɜɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɞɟɥɹɬɫɹ ɧɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ, 

ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ [Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ 2010: 36–37].  

 

 
Ɋɢɫɭɧɨɤ 1. Ʉɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɥɚɤɭɧ  

 

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɜɢɞ ɥɚɤɭɧ – ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ. Ʉɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ 

ɥɚɤɭɧɵ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɞɜɭɯ ɤɭɥɶɬɭɪ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɛɦɟɧɢɜɚɸɬɫɹ 

ɬɟɤɫɬɚɦɢ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɧɚɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɞɚɧɧɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɧɚɢɛɨɥɶɲɢɣ ɢɧɬɟɪɟɫ. 

Ʉɚɤ ɜɢɞɧɨ ɢɡ ɪɢɫ. 2., ɭɱɟɧɵɟ ɞɟɥɹɬ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɥɚɤɭɧɵ ɧɚ 4 

ɛɨɥɶɲɢɟ ɝɪɭɩɩɵ: «ɫɭɛɴɟɤɬɧɵɟ, ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɧɨ-ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ, ɥɚɤɭɧɵ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ, ɬɟɤɫɬɨɜɵɟ ɥɚɤɭɧɵ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 45].  
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Ɋɢɫɭɧɨɤ 2. Ʉɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ 

 

ɋɭɛɴɟɤɬɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɢɥɢ ɤɚɤ ɢɯ ɟɳɟ ɧɚɡɵɜɚɸɬ, ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ 

ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɥɚɤɭɧɵ. ɗɬɢ ɥɚɤɭɧɵ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɧɟɫɨɜɩɚɞɟɧɢɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɬɢɩɨɜ ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ. 

Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ Ƚ.Ⱥ. Ⱥɧɬɢɩɨɜ «ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɥɚɤɭɧɵ 

ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɬɢɩɨɜ 

ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ» [Ⱥɧɬɢɩɨɜ ɢ ɞɪ., 1989: 46]. 

ɍɱɟɧɵɦɢ, ɬɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɩɨɞɝɪɭɩɩ ɫɭɛɴɟɤɬɧɵɯ ɥɚɤɭɧ: 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ, ɫɢɥɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ, ɤɚɪɧɚɜɚɥɶɧɵɟ. 

ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨɦɭ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɸ ɥɚɤɭɧ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɞɥɹ 

ɧɚɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɨɫɨɛɵɣ ɢɧɬɟɪɟɫ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ. 

ɋɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ ɬɟɦ, ɱɬɨ 

ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ ɭ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɧɚɰɢɢ ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɬ ɩɨ-

ɪɚɡɧɨɦɭ, ɜ ɫɥɟɞɫɬɜɢɢ ɱɟɝɨ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɹɯ ɨɧɢ ɜɟɞɭɬ ɫɟɛɹ, ɨɬɥɢɱɧɨ ɨɬ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɥɸɛɨɣ ɞɪɭɝɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. ɂɧɵɦɢ ɫɥɨɜɚɦɢ, ɤɚɠɞɚɹ, ɨɬɞɟɥɶɧɨ 

ɜɡɹɬɚɹ ɧɚɰɢɹ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɨɦ. ȼ 

ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɩɪɢɦɟɪɚ ɦɨɠɧɨ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɪɹɞ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɜ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟɦ. Ɍɚɤ, ɚɧɝɥɢɱɚɧɟ ɫɱɢɬɚɸɬɫɹ ɫɩɨɤɨɣɧɵɦɢ ɢ 

ɭɪɚɜɧɨɜɟɲɟɧɧɵɦɢ, ɧɟɦɰɵ – ɩɟɞɚɧɬɢɱɧɵ, ɚ ɢɫɩɚɧɰɵ ɱɟɪɟɫɱɭɪ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵ 

ɜ ɫɜɨёɦ ɩɨɜɟɞɟɧɢɢ. 
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Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬɫɹ, «ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ ɧɚɯɨɞɢɬ 

ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɧɨɟ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɬɟɤɫɬɚɯ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɜ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɟ, ɢ, ɤɚɤ 

ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɷɬɨɝɨ, ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɧɵɯ ɬɟɤɫɬɚɯ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 76]. Ɍɚɤɢɦ 

ɨɛɪɚɡɨɦ, ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɫɥɭɠɢɬ ɫɜɨɟɝɨ ɪɨɞɚ ɩɨɦɨɳɧɢɤɨɦ ɜ ɢɡɭɱɟɧɢɢ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. 

Ƚɨɜɨɪɹ ɨ ɬɨɦ, ɤɚɤ ɩɨɞɨɛɧɨɝɨ ɪɨɞɚ ɪɚɡɥɢɱɢɹ ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɜ ɬɟɤɫɬɟ, 

ɭɱɟɧɵɟ ɬɚɤɠɟ ɨɬɦɟɱɚɸɬ, ɱɬɨ «ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɦɟɠɞɭ 

ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟɦ ɪɟɩɥɢɤɢ – ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɢ ɪɟɦɚɪɤɢ ɤ ɧɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɡɧɚɤɨɦ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɢ ɟɝɨ ɦɟɫɬɨɦ ɜ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɨɦ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɬɟɤɫɬɟ ɩɨ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ ɷɬɢɯ ɪɟɩɥɢɤ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɢ ɛɨɥɝɚɪɫɤɢɟ ɹɡɵɤɢ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 

76]. 

ȼ ɢɬɨɝɟ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɹ ɞɚɧɧɨɝɨ ɜɨɩɪɨɫɚ ɧɭɠɧɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɷɬɨ 

ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ ɪɚɡɥɢɱɢɟɦ ɜ ɨɛɪɚɡɟ ɦɵɲɥɟɧɢɹ ɧɚɪɨɞɚ, ɜ 

ɪɚɡɥɢɱɢɹɯ ɢɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɬ ɫɬɟɩɟɧɢ 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɪɟɱɢ ɡɚɜɢɫɢɬ «ɧɚɩɪɹɠɟɧɧɨɫɬɶ» ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

«ɭɪɨɜɟɧɶ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬɫɹ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɡɧɚɤɚɦɢ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ (ɢɯ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ, 

ɦɟɫɬɨɦ ɪɚɫɫɬɚɧɨɜɤɢ)» [Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010: 49]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɦɨɠɧɨ ɤɨɧɫɬɚɬɢɪɨɜɚɬɶ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɚɹ ɢɞɟɹ ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ 

ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɜ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɚɯ ɜ ɩɚɪɟ ɹɡɵɤɨɜ. 

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, «ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɜɨɫɫɨɡɞɚɬɶ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶ, 

ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɧɚɩɪɹɠɟɧɧɨɫɬɶ, ɨɬɜɟɱɚɸɳɢɟ ɡɚɦɵɫɥɭ ɚɜɬɨɪɚ, ɱɬɨɛɵ ɩɟɪɟɞɚɬɶ 

ɢɯ ɜ ɮɨɪɦɟ ɩɨɧɹɬɧɨɣ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹɦ ɧɨɜɨɝɨ ɤɪɭɝɚ ɱɢɬɚɬɟɥɟɣ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɞɨɥɠɟɧ ɭɥɨɜɢɬɶ ɢ ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɬɶ ɧɸɚɧɫɵ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ 

ɩɨɞɝɨɬɨɜɥɹɸɳɢɟ ɢ ɨɛɴɹɫɧɹɸɳɢɟ ɢɯ ɪɟɦɚɪɤɢ (ɚ ɩɨɞɱɚɫ ɢ ɧɟɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ, 

ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɨɬɫɬɭɩɥɟɧɢɣ) ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫ ɬɟɤɫɬɨɦ ɚɜɬɨɪɚ, ɧɨ ɢ ɫ ɨɛɳɢɦɢ ɱɟɪɬɚɦɢ 

ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ ɢ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɬɚɤɢɯ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɧɚɝɪɭɡɨɤ ɷɬɢɦɢ ɧɨɜɵɦɢ 

ɱɢɬɚɬɟɥɹɦɢ» [ȼɥɚɯɨɜ, Ɏɥɨɪɢɧ, 1980: 76].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɧɚɥɢɡ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɝɟɪɨɟɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɢɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɦɨɠɟɬ ɩɨɫɥɭɠɢɬɶ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɨɣ ɛɚɡɨɣ ɞɥɹ ɢɡɭɱɟɧɢɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ. Ɍɚɤ, ɥɚɤɭɧɵ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɳɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɣ 
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ɯɚɪɚɤɬɟɪ, ɦɨɝɭɬ ɩɪɨɹɜɥɹɬɶɫɹ ɜ ɪɟɦɚɪɤɚɯ ɤ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ, ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɤɚɯ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɚɯ.  

Ʉɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɥɚɤɭɧɵ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɜ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɢ 

ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɧɟɫɨɜɩɚɞɟɧɢɣ ɜ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪɚɯ, ɜɵɪɚɠɚɟɦɵɯ 

ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɜ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫɟ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɨɧɢ ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɜ ɪɚɡɥɢɱɢɹɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɯɚɪɚɤɬɟɪɨɜ, ɩɪɢ ɫɬɨɥɤɧɨɜɟɧɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɜ.  

ɂɬɚɤ, ɧɚɦɢ ɛɵɥɚ ɜɵɛɪɚɧɚ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɜ ɪɚɛɨɬɟ 

ɂ.ɘ. ɋɨɪɨɤɢɧɨɣ ɜ ɫɨɚɜɬɨɪɫɬɜɟ ɫ ɞɪɭɝɢɦɢ ɚɜɬɨɪɚɦɢ «Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɢ ɬɟɤɫɬ. 

ȼɜɟɞɟɧɢɟ ɜ ɥɚɤɭɧɨɥɨɝɢɸ», ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧɚ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɜ ɫɟɛɹ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ 

ɚɫɩɟɤɬɵ ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɢ ɹɡɵɤɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɨɥɧɨ ɨɬɪɚɠɚɟɬ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɪɚɡɥɢɱɢɹ. Ɍɚɤ, ɝɪɭɩɩɚ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɜ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɞɥɹ ɧɚɫ ɨɫɨɛɵɣ ɢɧɬɟɪɟɫ, 

ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧɢ ɜɵɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɢ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨɦ ɨɛɳɟɧɢɢ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɪɚɡɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ, ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶ-

ɬɭɪɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɷɬɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪ.  

 

1.5.2.2. ɋɩɨɫɨɛɵ ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ  
 

Ɋɚɡɥɢɱɧɨɟ ɜɢɞɟɧɢɟ ɦɢɪɚ ɭ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɪɚɡɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɜ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ.  ȼ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ 

ɨɛɳɟɧɢɹ ɢɧɬɟɪɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɦɨɝɭɬ ɫɥɭɠɢɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɧɟɞɨɩɨɧɢɦɚɧɢɹ. 

Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ ɘ.Ⱥ. ɋɨɪɨɤɢɧ «ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɞɢɚɥɨɝɚ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ 

ɜɡɚɢɦɧɚɹ ɚɞɚɩɬɚɰɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɫɨɡɧɚɧɢɣ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɤɭɥɶɬɭɪ-

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɧɬɨɜ: «ɫɜɨɟ» ɫɨɨɬɧɨɫɢɬɫɹ, ɫɨɜɦɟɳɚɟɬɫɹ ɢ ɫɨɝɥɚɫɨɜɵɜɚɟɬɫɹ ɫ 

«ɱɭɠɢɦ», ɱɬɨ ɩɨ-ɜɢɞɢɦɨɦɭ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɧɨ ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ 

ɩɨɫɬɢɠɟɧɢɹ «ɱɭɠɨɝɨ» ɨɛɪɚɡɚ ɦɢɪɚ» [ɋɨɪɨɤɢɧ, 1994: 64].  

ɋɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɞɥɹ ɜɡɚɢɦɨɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ 

ɨɛɳɟɧɢɹ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɦ ɥɢɤɜɢɞɢɪɨɜɚɬɶ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɢ 

ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɛɚɪɶɟɪɵ.  ȼɡɚɢɦɨɩɨɧɢɦɚɧɢɟ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 
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ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɟ ɥɚɤɭɧ. Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬɫɹ, «ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɟ ɥɚɤɭɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɫɨɛɨɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɧɢɹ ɢ ɫɨɜɦɟɳɟɧɢɹ, ɜɫɬɭɩɢɜɲɢɯ ɜ ɤɨɧɮɥɢɤɬ «ɫɜɨɢɯ» ɢ 

«ɱɭɠɢɯ» ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɵɯ, ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɢ ɚɤɫɢɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɭɫɬɚɧɨɜɨɤ [Ɍɚɦ ɠɟ: 65]. 

ɂ.ɘ. Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ ɢ ɘ.Ⱥ. ɋɨɪɨɤɢɧ, ɜ ɫɜɨɟɦ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɢ 

ɩɨɞ ɧɚɡɜɚɧɢɟɦ «Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɢ ɬɟɤɫɬ. ȼɜɟɞɟɧɢɟ ɜ ɥɚɤɭɧɨɥɨɝɢɸ», ɜɵɞɟɥɹɸɬ 2 

ɫɩɨɫɨɛɚ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɥɚɤɭɧ ɧɚ ɹɡɵɤ ɩɟɪɟɜɨɞɚ: ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɢ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɹ.  

ɉɟɪɜɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ – ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɥɚɤɭɧɵ. ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ 

ɭɱɟɧɵɯ «ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟ – ɷɬɨ ɩɪɨɰɟɫɫ ɪɚɫɤɪɵɬɢɹ ɫɦɵɫɥɚ ɧɟɤɨɬɨɪɨɝɨ ɩɨɧɹɬɢɹ 

(ɫɥɨɜɚ), ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɟɝɨ ɱɭɠɨɣ ɞɥɹ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ ɤɭɥɶɬɭɪɟ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɦɨɠɟɬ 

ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ: ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɟ; ɩɨɹɫɧɟɧɢɟ; ɫɬɢɪɚɧɢɟ 

«ɨɬɫɬɪɚɧɟɧɧɨɫɬɢ» ɫɥɨɜɚ (ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ); ɫɩɨɫɨɛ ɭɞɜɨɟɧɢɹ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɯ» 

[Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010: 89–96].  

 Ʉɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ ɭɱɟɧɵɣ ȿ.Ɏ. Ɍɚɪɚɫɨɜ «ɫɭɬɶ ɷɬɨɝɨ ɩɪɢɟɦɚ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ 

ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɩɨɞɪɨɛɧɨɦ ɪɚɡɴɹɫɧɟɧɢɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɚ ɱɭɠɨɝɨ 

ɫɨɡɧɚɧɢɹ. ɗɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ 

ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɥɚɤɭɧ ɜɟɞɟɬ ɤ ɜɵɪɚɛɨɬɤɟ ɧɨɜɨɝɨ ɡɧɚɧɢɹ ɨ ɧɟɡɧɚɤɨɦɨɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪɟ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɟɟ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ» [Ɍɚɪɚɫɨɜ, 1996: 19].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɧɟɞɨɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɩɪɢ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ 

ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɥɚɤɭɧɵ, ɮɭɧɤɰɢɹ 

ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɞɟɫɤɪɢɩɰɢɢ.  Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɬɚɤɨɣ ɫɩɨɫɨɛ ɬɪɟɛɭɟɬ ɨɬ 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ ɜɥɚɞɟɧɢɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɦɢ ɮɨɧɨɜɵɦɢ ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɨ ɤɭɥɶɬɭɪɟ.  

Ⱦɪɭɝɨɣ ɫɩɨɫɨɛ ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɥɚɤɭɧ – ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɹ. ɉɨɞ 

ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɟɣ ɭɱɟɧɵɟ ɩɨɧɢɦɚɸɬ «ɫɩɨɫɨɛ ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɥɚɤɭɧ, 

ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɢɣɫɹ ɜ ɜɜɟɞɟɧɢɢ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ, 

ɬɨɠɞɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɢɥɢ ɤɜɚɡɢɬɨɠɞɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɢɫɯɨɞɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɞɥɹ 

ɫɧɹɬɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ (ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ) ɛɚɪɶɟɪɨɜ ɜ ɬɟɤɫɬ ɜ 

ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɮɨɪɦɟ» [Ɇɚɪɤɨɜɢɧɚ, ɋɨɪɨɤɢɧ, 2010: 96]. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɞɚɧɧɨɝɨ ɫɩɨɫɨɛɚ ɩɨɡɜɨɥɢɬ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɭ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ 

ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɶ ɬɟɤɫɬ ɤ ɱɢɬɚɬɟɥɸ ɢ ɞɨɛɢɬɶɫɹ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɨɝɨ ɞɥɹ 

ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɚɜɬɨɪɚɦɢ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɫɩɨɫɨɛɵ 
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ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ «ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɪɚɜɧɨɡɧɚɱɧɨɣ 

ɢɥɢ ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɨɣ ɚɜɬɨɯɨɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ ɞɥɹ ɜɧɭɬɪɢɹɡɵɤɨɜɵɯ ɥɚɤɭɧ; 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɧɟ «ɫɜɨɟɣ» ɞɥɹ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ ɢ ɚɜɬɨɪɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɲɢɪɨɤɨ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɮɚɤɬɨɜ, ɪɟɚɥɢɣ, ɫɢɬɭɚɰɢɣ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɯ ɞɥɹ 

ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɢɪɭɟɦɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ; ɡɚɦɟɧɚ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɩɨɧɹɬɢɹ ɧɚ ɨɛɨɛɳёɧɧɨɟ 

ɩɨɧɹɬɢɟ; ɡɚɦɟɧɚ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɝɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɧɚ ɤɨɧɬɟɤɫɬ ɤɭɥɶɬɭɪɵ 

ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 96–107].  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɧɢɟ ɥɚɤɭɧ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ 

ɨɛɳɟɧɢɹ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧ ɞɜɭɦɹ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ: ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɢ 

ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɹ. Ɉɛɚ ɫɩɨɫɨɛɚ ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɬɶ ɥɚɤɭɧɭ, ɨɞɧɚɤɨ ɩɪɢ 

ɩɪɢɟɦɟ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɥɟɝɤɨɫɬɶ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɱɭɠɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, 

ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɹ ɩɨɧɹɬɢɹ ɧɚ ɹɡɵɤɟ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ 

ɫ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɚɤɭɧɵ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɨɫɬɢ ɨɛɪɚɡɚ 

ɢɧɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ, ɫɭɬɶ ɷɬɨɝɨ ɫɩɨɫɨɛɚ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɪɚɡɴɹɫɧɟɧɢɢ ɨɛɪɚɡɚ 

ɱɭɠɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ.  
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ȼɕȼɈȾɕ ɉɈ ȽɅȺȼȿ 1 
 

  ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɩɟɪɟɞ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɹɦɢ 

ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɭɸɳɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɧɟɞɨɩɨɧɢɦɚɧɢɹ. Ʉɭɥɶɬɭɪɧɵɟ 

ɛɚɪɶɟɪɵ ɜɫɬɪɟɱɚɸɬɫɹ, ɤɨɝɞɚ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɧɬɵ ɫɬɚɥɤɢɜɚɸɬɫɹ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-

ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɦɢ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ 

ɞɪɭɝɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ: ɬɪɚɞɢɰɢɢ, ɛɵɬɨɜɭɸ 

ɤɭɥɶɬɭɪɭ, ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨɟ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ, ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ ɢ ɬ.ɞ.  

ȼɚɠɧɟɣɲɢɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɹɡɵɤ, ɨɧ ɧɚɤɚɩɥɢɜɚɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɤɚɪɬɢɧɵ ɦɢɪɚ. əɡɵɤɨɜɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ – ɷɬɨ ɩɪɨɰɟɫɫ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ 

ɱɟɥɨɜɟɤɨɦ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ 

ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ ɦɢɪɚ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɜ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɦ ɫɨɡɧɚɧɢɢ ɜ ɜɢɞɟ ɨɛɪɚɡɨɜ.  

ɋɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɦɟɧɬɚɥɢɬɟɬɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɳɧɨɫɬɢ 

ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɬɨɱɧɨ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɟ ɦɢɪɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɷɬɨɝɨ 

ɨɛɳɟɫɬɜɚ.  Ɍɚɤ, ɹɡɵɤ ɚɤɤɭɦɭɥɢɪɭɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɟ 

ɹɪɤɨ ɜɵɪɚɠɟɧɧɨɣ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɫɟɦɚɧɬɢɤɨɣ. Ɍɚɤɠɟ ɜ ɹɡɵɤɟ 

ɧɚɯɨɞɹɬ ɫɜɨɟ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ, 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɳɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɭ. ȼ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɟɨɪɢɢ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɬ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɥɭɱɢɥɢ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɢ 

ɥɚɤɭɧɵ. Ɍɚɤ, ɪɟɚɥɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɥɟɤɫɟɦɵ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ 

ɢɥɢ ɹɜɥɟɧɢɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ; ɩɨɞ ɥɚɤɭɧɚɦɢ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɸɬɫɹ 

ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɩɪɢ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɩɨɧɹɬɢɣɧɵɯ, ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢ 

ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ ɞɜɭɯ ɥɨɤɚɥɶɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ.  

Ɋɟɚɥɢɢ ɢ ɥɚɤɭɧɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ 

ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ ɡɚ ɩɪɟɞɟɥɚɦɢ ɹɡɵɤɚ, ɤ 

ɤɨɬɨɪɨɦɭ ɨɧɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɬ. Ɉɧɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɨɹɜɥɹɬɶɫɹ ɤɚɤ ɧɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦ, ɬɚɤ ɢ 

ɧɚ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɦ ɭɪɨɜɧɹɯ. ɋɪɟɞɢ ɪɟɚɥɢɣ ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɬɪɢ ɛɨɥɶɲɢɯ ɝɪɭɩɩɵ: 

ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɪɟɚɥɢɢ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ ɢ ɪɟɚɥɢɢ 
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ɚɮɨɪɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ. Ʌɚɤɭɧɵ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɩɨɞɪɚɡɞɟɥɹɸɬɫɹ ɧɚ 

ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ.  

Ɉɞɧɢɦ ɢɡ ɬɚɤ ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɯ ɩɪɨɜɨɞɧɢɤɨɜ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ.  ȼ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɨɬɪɚɠɟɧɚ ɠɢɡɧɶ 

ɧɚɪɨɞɚ. ɗɬɨ ɨɛɭɫɥɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɬɟɦ ɮɚɤɬɨɦ, ɱɬɨ ɩɪɢ ɧɚɩɢɫɚɧɢɢ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ ɚɜɬɨɪ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɦ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ 

ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɧɨɫɢɬɟɥɟɦ ɢ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɟɦ ɱɟɪɬ ɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɷɬɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. 

ɂɦɟɧɧɨ ɩɨɷɬɨɦɭ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɚɠɧɵɦ 

ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ ɞɥɹ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ.  

ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɩɟɪɟɞ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɫɬɚɜɢɬɫɹ 

ɫɥɨɠɧɟɣɲɚɹ ɡɚɞɚɱɚ – ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ 

ɬɟɤɫɬɚ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɢɡ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɫɜɨɟɝɨ 

ɹɡɵɤɚ. Ɉɫɨɛɭɸ ɬɪɭɞɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɩɟɪɟɜɨɞ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ 

ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧɢ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɦɟɧɬɚɥɢɬɟɬ ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɢ ɟɝɨ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ.  

ȼ ɬɟɨɪɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɬ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-

ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ. Ƚɨɜɨɪɹ ɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɹɯ, ɷɬɢ 

ɫɩɨɫɨɛɵ ɦɨɠɧɨ ɫɜɟɫɬɢ ɤ ɞɜɭɦ ɨɫɧɨɜɧɵɦ: ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ (ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɹ) ɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɩɪɢɟɦɚɦɢ: ɜɜɟɞɟɧɢɟ 

ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ (ɤɚɥɶɤɚ, ɩɨɥɭɤɚɥɶɤɚ, ɨɫɜɨɟɧɢɟ, ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ), 

ɩɪɢɦɟɪɧɵɣ (ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɢɣ) ɩɟɪɟɜɨɞ (ɝɢɩɨ-ɝɢɩɟɪɨɧɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɟɜɨɞ, 

ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ), ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ. Ɋɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹ ɩɟɪɟɜɨɞ 

ɬɚɤɢɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɤɚɤ ɥɚɤɭɧɵ ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɫɩɨɫɨɛɵ 

ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɢ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ. 

 

 

 

 

  



37 
 

ȽɅȺȼȺ 2. ɅɂɇȽȼɂɋɌɂɑȿɋɄɂȿ ɋɊȿȾɋɌȼȺ ɊȿɉɊȿɁȿɇɌȺɐɂɂ 

ɅȺɄɍɇ ɂ ɊȿȺɅɂɃ ɉɊɂ ɉȿɊȿȼɈȾȿ ɊɈɆȺɇɈȼ ȾɂȺɇɕ 
ɋȿɌɌȿɊɎɂɅȾ  

 

2.1. Ɉɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ  
 

ɇɚ ɫɬɪɚɧɢɰɚɯ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɧɚɯɨɞɢɬ ɫɜɨɟ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ 

ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɢ ɛɵɬ ɧɚɪɨɞɚ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɬɚɤ ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɣ, ɦɚɬɟɪɢɚɥ, ɬɨ ɟɫɬɶ 

ɹɡɵɤ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ ɧɚɩɢɫɚɧ ɬɟɤɫɬ – ɨɞɢɧ ɢɡ ɜɚɠɧɟɣɲɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɮɟɧɨɦɟɧɨɜ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɱɬɟɧɢɟ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɣ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɪɚɡɜɢɜɚɟɬ 

ɡɧɚɧɢɹ ɨ ɤɭɥɶɬɭɪɟ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɭɸ 

ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɸ ɱɢɬɚɬɟɥɹ.  

Ⱦɢɚɧɚ ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ – ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɚɹ ɛɪɢɬɚɧɫɤɚɹ ɩɢɫɚɬɟɥɶɧɢɰɚ, 

ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɮɢɥɨɥɨɝ, ɡɚɤɨɧɱɢɥɚ Ȼɪɢɫɬɨɥɶɫɤɢɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ 

ɢɡɭɱɚɥɚ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɭɸ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɭ, ɚ ɡɚɬɟɦ, ɧɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ ɞɨɥɝɢɯ ɥɟɬ 

ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɥɚ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɭɸ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɭ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚɯ 

ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɢ ɢ Ɏɪɚɧɰɢɢ. ȿё ɪɨɦɚɧɵ ɪɚɫɯɨɞɹɬɫɹ ɦɢɥɥɢɨɧɧɵɦɢ ɬɢɪɚɠɚɦɢ, 

ɩɟɪɜɵɣ ɪɨɦɚɧ «Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ» ɡɚɧɹɥ ɩɟɪɜɭɸ ɫɬɪɨɱɤɭ ɜ ɪɟɣɬɢɧɝɟ 

ɛɟɫɬɫɟɥɥɟɪɨɜ «ɇɶɸ-Ƀɨɪɤ Ɍɚɣɦɫ».  

ȼ ɧɚɲɟɣ ɪɚɛɨɬɟ ɦɵ ɛɭɞɟɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɶ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɪɨɦɚɧɵ «The 

thirteenth tale» ɢ «Once upon a river» Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ.  

Ɋɨɦɚɧɵ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ ɨɬɥɢɱɚɸɬɫɹ ɡɚɯɜɚɬɵɜɚɸɳɢɦɢ, ɭɧɢɤɚɥɶɧɵɦɢ 

ɢɫɬɨɪɢɹɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɥɧɵ ɬɚɣɧ ɢ ɡɚɝɚɞɨɤ. ɉɢɫɚɬɟɥɶɧɢɰɚ ɫɨɱɟɬɚɟɬ ɜ ɫɜɨɢɯ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɧɟɨɝɨɬɢɤɭ ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɢ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ.  

Ⱦɟɛɸɬɧɵɣ ɪɨɦɚɧ, «The thirteenth tale» ɛɵɥ ɢɡɞɚɧ ɜ 2006 ɝɨɞɭ. Ɉɫɧɨɜɧɵɟ 

ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɪɨɦɚɧɚ ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɬ ɜ ɧɚɲɟ ɜɪɟɦɹ, ɨɞɧɚɤɨ, ɜɫɬɪɟɱɚɸɬɫɹ ɢɫɬɨɪɢɢ 

ɝɥɚɜɧɵɯ ɝɟɪɨɟɜ ɪɨɦɚɧɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɧɨɫɹɬ ɧɚɫ ɞɚɥɟɤɨ ɜ ɩɪɨɲɥɨɟ. ȼ ɰɟɧɬɪɟ 

ɫɸɠɟɬɚ ɷɬɨɝɨ ɡɚɝɚɞɨɱɧɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ ɦɨɥɨɞɚɹ ɠɟɧɳɢɧɚ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɜ 

ɛɭɤɢɧɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɥɚɜɤɟ ɫɜɨɟɝɨ ɨɬɰɚ. Ɉɞɧɚɠɞɵ ɨɧɚ ɩɨɥɭɱɚɟɬ ɩɢɫɶɦɨ ɨɬ 
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ɢɡɜɟɫɬɧɨɣ ɩɢɫɚɬɟɥɶɧɢɰɵ ȼɢɞɵ ȼɢɧɬɟɪ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ Ɇɚɪɝɚɪɟɬ ɧɚɩɢɫɚɬɶ 

ɟё ɛɢɨɝɪɚɮɢɸ.  

«Once upon a river» ɬɪɟɬɢɣ ɪɨɦɚɧ, ɜɵɲɟɞɲɢɣ ɜ 2018 ɝɨɞɭ. ɋɨɛɵɬɢɹ ɜ 

ɪɨɦɚɧɟ ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɬ ɜ ȼɢɤɬɨɪɢɚɧɫɤɭɸ ɷɩɨɯɭ, ɧɚ ɛɟɪɟɝɭ ɪɟɤɢ Ɍɟɦɡɚ ɢ 

ɨɩɢɫɵɜɚɸɬ ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɳɭɸ ɬɚɦ ɦɢɫɬɢɱɟɫɤɭɸ ɢɫɬɨɪɢɸ. ɉɨɜɟɫɬɜɨɜɚɧɢɟ 

ɧɚɱɢɧɚɟɬɫɹ ɫ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɧɚ ɩɨɪɨɝɟ ɦɟɫɬɧɨɝɨ ɬɪɚɤɬɢɪɚ «Ʌɟɛɟɞɶ» ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɟɥɟ 

ɠɢɜɨɣ ɦɭɠɱɢɧɚ, ɞɟɪɠɚɳɢɣ ɧɚ ɪɭɤɚɯ ɦɚɥɟɧɶɤɭɸ ɞɟɜɨɱɤɭ. 

ɇɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɪɨɦɚɧɵ ɛɵɥɢ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɵ ɪɨɫɫɢɣɫɤɢɦ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɢ 

ɩɢɫɚɬɟɥɟɦ ȼɚɫɢɥɢɟɦ Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ 1984 ɝɨɞɭ ɨɧ ɨɤɨɧɱɢɥ ɮɚɤɭɥɶɬɟɬ 

ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ ɋɜɟɪɞɥɨɜɫɤɨɝɨ ɩɟɞɚɝɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, ɪɚɛɨɬɚɥ 

ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɟɦ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ. ɋ ɧɚɱɚɥɚ 1990-ɯ ɝɝ. ɡɚɧɢɦɚɟɬɫɹ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ, ɢɦ ɛɵɥɨ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɨ ɨɞɢɧɧɚɞɰɚɬɶ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ 

ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɚɜɬɨɪɨɜ.  

 ȼ ɪɨɦɚɧɚɯ «Once upon a river» ɢ «The thirteenth tale» ɜɫɬɪɟɱɚɸɬɫɹ 

ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɵɯ ɬɨɩɨɧɢɦɨɜ (ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ, ɭɥɢɰ), 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɧɚɡɵɜɚɸɳɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɛɵɬɚ, ɢɦɟɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɩɪɨɡɜɢɳ.  

 

2.2. ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ Ⱦ.ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ  

 

ȼ ɬɟɤɫɬɚɯ ɪɨɦɚɧɨɜ Ⱦɢɚɧɵ ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ 34 ɪɟɚɥɢɢ. Ɉɧɢ 

ɛɵɥɢ ɪɚɡɞɟɥɟɧɵ ɧɚ ɞɜɟ ɝɪɭɩɩɵ: ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɢ ɪɟɚɥɢɢ 

ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ. Ɉɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɢɦɟɧɚ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɜ ɫɟɛɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɤɚɬɟɝɨɪɢɢ: ɬɨɩɨɧɢɦɵ, ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

ɛɵɬɨɜɵɯ ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ (ɦɚɝɚɡɢɧɵ, ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɩɢɬɚɧɢɹ), 

ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ, ɩɪɨɡɜɢɳɚ. 

ȼɬɨɪɚɹ ɝɪɭɩɩɚ – ɪɟɚɥɢɢ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ. Ⱦɚɧɧɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɬɚɤɠɟ 

ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɜ ɫɟɛɹ ɪɹɞ ɩɨɞɝɪɭɩɩ: ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɛɵɬɚ; ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɛɥɸɞ; ɫɥɨɜɚ, 

ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɠɢɡɧɢ ɫɬɪɚɧɵ.  
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2.2.1. Ɉɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ   
 

ɉɪɢ ɚɧɚɥɢɡɟ ɬɟɤɫɬɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ 15 ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ 

ɛɵɥɢ ɪɚɡɞɟɥɟɧɵ ɧɚ ɩɹɬɶ ɩɨɞɝɪɭɩɩ: ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɤɧɢɝ ɢ ɠɭɪɧɚɥɨɜ; ɬɨɩɨɧɢɦɵ 

(ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɩɪɢɪɨɞɧɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ); ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ; ɩɪɨɡɜɢɳɚ; ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ. 

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ, ɤɚɤ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɩɟɪɟɜɨɞ ɬɚɤɢɯ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ, 

ɤɚɤ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɠɭɪɧɚɥɨɜ ɢ ɤɧɢɝ. 

1) «I once did an interview for the “Banbury Herald” » (Setterfield D. The 

thirteenth tale).  

«Ʉɨɝɞɚ-ɬɨ ɞɚɜɧɨ ɹ ɞɚɥɚ ɢɧɬɟɪɜɶɸ ɞɥɹ “Ȼɚɧɛɟɪɢ ɝɟɪɚɥɶɞ”» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.ɇ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ).  

Ⱦɚɧɧɨɣ ɮɪɚɡɨɣ ɧɚɱɢɧɚɟɬɫɹ ɩɢɫɶɦɨ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɝɥɚɜɧɚɹ ɝɟɪɨɢɧɹ, Ɇɚɪɝɚɪɟɬ 

Ʌɢ, ɧɟɨɠɢɞɚɧɧɨ ɩɨɥɭɱɚɟɬ ɨɬ ɢɡɜɟɫɬɧɨɣ ɩɢɫɚɬɟɥɶɧɢɰɵ ȼɢɞɵ ȼɢɧɬɟɪ.  ȼ 

ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɪɟɚɥɢɹ – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɠɭɪɧɚɥɚ. ɉɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɜɵɞɟɥɟɧɧɨɣ 

ɪɟɚɥɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɨɝɪɚɧɢɱɢɜɚɟɬɫɹ ɩɪɢɟɦɨɦ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɫɨɯɪɚɧɹɹ 

ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɨɛɪɚɡ ɪɟɚɥɢɢ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ:  

2) «I closed the door and put the shop key in its usual place behind Bailey’s 

“Advanced Principles of Geometry” » (Setterfield D. The thirteenth tale).  

«ȼɨɣɞɹ, ɹ ɡɚɩɟɪɥɚ ɞɜɟɪɶ ɢ, ɤɚɤ ɨɛɵɱɧɨ, ɩɨɦɟɫɬɢɥɚ ɤɥɸɱ ɧɚ ɤɧɢɠɧɭɸ 

ɩɨɥɤɭ ɡɚ ɬɨɦɨɦ Ȼɟɣɥɢ “Ƚɟɨɦɟɬɪɢɹ ɞɥɹ ɡɧɚɬɨɤɨɜ”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɝɥɚɜɧɚɹ ɝɟɪɨɢɧɹ, ɧɚɯɨɞɹɫɶ ɜ ɤɧɢɠɧɨɦ ɦɚɝɚɡɢɧɟ, 

ɧɚɬɵɤɚɟɬɫɹ ɧɚ ɤɧɢɝɭ. ɍɱɢɬɵɜɚɹ ɬɨ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɚɹ ɤɧɢɝɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɨɣ, 

ɢ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɢ, ɨɧɚ ɧɟ ɡɧɚɤɨɦɚ ɪɭɫɫɤɨɦɭ 

ɱɢɬɚɬɟɥɸ. Ⱦɚɧɧɚɹ ɪɟɚɥɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟɦ, ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ 

ɤɨɬɨɪɨɝɨ, ɚɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɫɩɨɫɨɛ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ. Ɍɚɤ, ɦɨɠɧɨ 
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ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ, ɢɫɯɨɞɹ ɢɡ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɫɥɨɜɚ advanced, ɤɨɬɨɪɨɟ ɜ ɫɥɨɜɚɪɟ 

ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «something that is highly developed or difficult» [Cambridge 

Dictionary Online], ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ ɡɧɚɬɨɤɢ, 

ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɹ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɚɹ ɤɧɢɝɚ ɛɭɞɟɬ ɢɧɬɟɪɟɫɧɚ ɥɸɞɹɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɠɟ 

ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɛɨɥɶɲɢɦɢ ɫɜɟɞɟɧɢɹɦɢ ɨɛɥɚɫɬɢ ɝɟɨɦɟɬɪɢɢ.  

Ⱦɚɥɟɟ ɪɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɬɨ, ɤɚɤ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɩɟɪɟɜɨɞ ɬɨɩɨɧɢɦɨɜ, ɧɚɡɜɚɧɢɣ 

ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɫɬɚɧɰɢɣ. 

3) «I will send a car to meet you from the half past four arrival at Harrogate 

Station» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«ə ɜɵɲɥɸ ɡɚ ɜɚɦɢ ɦɚɲɢɧɭ ɤ ɩɨɟɡɞɭ, ɩɪɢɛɵɜɚɸɳɟɦɭ ɜ Хɚɪɪɨɝɟɣɬ ɜ 

ɩɨɥɨɜɢɧɟ ɩɹɬɨɝɨ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

Ɂɞɟɫɶ ɦɵ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɦɫɹ ɫ ɬɨɩɨɧɢɦɨɦ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɫɬɚɧɰɢɢ – 

Harrogate Station. ɑɬɨɛɵ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɞɚɧɧɭɸ ɪɟɚɥɢɸ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɜɨɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ 

ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ, ɨɩɭɫɬɢɜ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɜɢɞ ɪɚɡɞɟɥɶɧɨɝɨ ɩɭɧɤɬɚ – 

ɫɬɚɧɰɢɸ, ɧɨ ɨɫɬɚɜɢɜ ɟё ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ – Harrogate. 

ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɸ ɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ ɨɬɪɵɜɤɚ.  

4) «The landlady of the Swan was Margot Ockwell» (Setterfield D. The 

thirteenth tale). 

«Хɨɡɹɣɤɨɣ “Ʌɟɛɟɞɹ” ɛɵɥɚ Ɇɚɪɝɨ Ɉɤɭɷɥɥ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɚ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – 

ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ. Ⱥɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɩɪɢɟɦɭ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɫɨɯɪɚɧɢɜ ɩɪɢ 

ɷɬɨɦ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ ɩɟɪɟɜɨɞɚ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ 

ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ. ȼ ɩɪɢɦɟɪɟ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬɫɹ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɩɨɩɭɥɹɪɧɨɟ 

ɡɚɜɟɞɟɧɢɟ ɜ ɞɟɪɟɜɧɟ Ʉɟɥɦɫɤɨɬɬɫɤ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɪɚɡɜɨɪɚɱɢɜɚɸɬɫɹ ɫɨɛɵɬɢɹ.  
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5) «The Red Lion at Kelmscott was musical: bargemen played their fiddles in 

the evening and cheesemakers sang plaintively of lost love» (Setterfield D. Once 

upon a river).  

«ȼ ɤɟɥɦɫɤɨɬɬɫɤɨɦ “Ʉɪɚɫɧɨɦ ɥɶɜɟ” ɷɬɨ ɛɵɥɚ ɦɭɡɵɤɚ: ɥɨɞɨɱɧɢɤɢ ɛɟɡ 

ɭɫɬɚɥɢ ɩɢɥɢɤɚɥɢ ɧɚ ɫɤɪɢɩɤɚɯ, ɚ ɫɵɪɨɞɟɥɵ ɠɚɥɨɫɬɧɨ ɩɟɥɢ ɨ ɩɨɬɟɪɹɧɧɨɣ 

ɥɸɛɜɢ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

Red Lion – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɱɚɫɬɨ ɩɪɨɜɨɞɹɬ ɜɪɟɦɹ ɝɥɚɜɧɵɟ 

ɝɟɪɨɢ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ. Red Lion ɫɨɫɬɨɢɬ ɢɡ ɞɜɭɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, red – 

ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɟ, lion – ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ. Ⱦɚɧɧɵɟ ɫɥɨɜɚ ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɨɞɧɨɡɧɚɱɧɵɦɢ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɹ. 

ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɟɟɫɹ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟɦ, ɛɵɥɨ ɡɚɦɟɧɟɧɨ 

ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ ɩɟɪɟɜɨɞɹɳɟɝɨ ɹɡɵɤɚ, Red Lion -  Ʉɪɚɫɧɵɣ ɥɟɜ.  

6) «” Buscot Lodge?” Helena came to a halt. She knew Buscot Lodge – a 

large house on a thrilling reach of the river» (Setterfield D. Once upon a river).  

«” Ȼɚɫɤɨɬ-Ʌɨɞɠ?”Хɟɥɟɧɚ ɪɟɡɤɨ ɨɫɬɚɧɨɜɢɥɚɫɶ. ȿɣ ɛɵɥ ɡɧɚɤɨɦ Ȼɚɫɤɨɬ-

Ʌɨɞɠ – ɛɨɥɶɲɨɣ ɩɪɢɛɪɟɠɧɵɣ ɨɫɨɛɧɹɤ ɧɚ ɧɟɨɛɵɱɧɨ ɩɪɹɦɨɦ ɢ ɲɢɪɨɤɨɦ 

ɭɱɚɫɬɤɟ ɪɟɤɢ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

Ɉɱɟɪɟɞɧɨɣ ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɪɚɡɝɨɜɨɪ ɦɟɠɞɭ ȿɥɟɧɨɣ ɢ ɟё 

ɬɟɬɭɲɤɨɣ ɩɨ ɩɨɜɨɞɭ ɛɭɞɭɳɟɣ ɠɟɧɢɬɶɛɵ ȿɥɟɧɵ. ȼ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ 

ɪɟɚɥɢɹ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɫɨɛɧɹɤɚ, Buscot Lodge. ȼ ɞɚɧɧɨɦ 

ɫɥɭɱɚɟ ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɟɦɵɣ ɩɪɢɟɦ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ – ɩɪɢɟɦ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ.  

7) «But instead of making directly for it they turned toward the slopes of the 

deer park» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«Ɉɞɧɚɤɨ, ɜɦɟɫɬɨ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɧɚɩɪɚɜɢɬɶɫɹ ɜ ɬɭ ɫɬɨɪɨɧɭ, ɞɟɜɨɱɤɢ 

ɫɜɟɪɧɭɥɢ ɤ ɯɨɥɦɚɦ ɧɚ ɤɪɚɸ ɩɚɪɤɚ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 
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Deer park – ɨɞɧɚ ɢɡ ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɟɣ ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɯ ɩɚɪɤɨɜ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ 

ɪɟɚɥɢɹ ɛɵɥɚ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɚ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɝɢɩɨɧɢɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ: ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ ɢɫɯɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ - deer park, ɢɦɟɸɳɚɹ 

ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, (ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɜɢɞ ɩɚɪɤɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɚɫɭɬɫɹ ɨɥɟɧɢ), ɧɚ 

ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɡɚɦɟɧɹɟɬɫɹ ɟɞɢɧɢɰɟɣ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɫ ɨɛɳɢɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ – 

ɩɚɪɤ. 

ȼ ɝɪɭɩɩɭ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ ɜɯɨɞɹɬ ɬɚɤɠɟ ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ, 

ɩɪɨɡɜɢɳɚ ɥɸɞɟɣ.  

8) «His name was John-the-dig, John Digence to those who didn’t know him» 

(Setterfield D. The thirteenth tale). 

«ȿɝɨ ɡɜɚɥɢ Ⱦɠɨɧ-ɤɨɩɭɧ, ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɨ — Ⱦɠɨɧ Ʉɨɭɩɟɧɫ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ 

ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɦɵ ɫɬɚɥɤɢɜɚɟɦɫɹ ɫ ɞɜɭɦɹ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɦɢ 

ɪɟɚɥɢɹɦɢ, ɢɦɹ – John Digence ɢ ɩɪɨɡɜɢɳɟ – John – the – dig. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ 

ɨɞɢɧ ɢɡ ɝɥɚɜɧɵɯ ɝɟɪɨɟɜ, ɫɚɞɨɜɧɢɤ, ɢɫɯɨɞɹ ɢɡ ɫɜɨɟɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɨɥɭɱɢɥ ɩɪɨɡɜɢɳɟ John – the – dig (ɨɫɧɨɜɚ: dig -  ɤɨɩɚɬɶ). ɇɚ 

ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɨɧɨ ɛɵɥɨ ɩɟɪɟɞɚɧɨ ɤɚɤ Ⱦɠɨɧ-ɤɨɩɭɧ. Ⱥɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɫɩɨɫɨɛ 

ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ ɜɜɨɞɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ – ɤɨɩɭɧ, ɨɞɧɨɤɨɪɟɧɧɵɦ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɥɟɤɫɟɦɚ 

ɤɨɩɚɬɶ (ɱɬɨ ɨɛɨɫɧɨɜɚɧɨ ɪɨɞɨɦ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ, ɨɞɧɚ ɢɡ ɨɛɹɡɚɧɧɨɫɬɟɣ 

ɤɨɬɨɪɨɝɨ – ɤɨɩɚɬɶ ɡɟɦɥɸ). Ƚɨɜɨɪɹ ɨ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɢɦɟɧɢ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ, ɜɚɠɧɨ 

ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɧɟ ɜɨɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ 

ɲɢɪɨɤɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɢɦёɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ. ȼɦɟɫɬɨ ɷɬɨɝɨ, ɢɦ ɛɵɥ 

ɜɜɟɞɟɧ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ: John Digence – Ⱦɠɨɧ Ʉɨɭɩɟɧɫ. Ɇɨɠɧɨ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ 

ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɞɚɧɧɵɣ ɜɚɪɢɚɧɬ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɨɧ ɯɨɬɟɥ, ɱɬɨɛɵ 

ɮɚɦɢɥɢɹ ɢ ɩɪɨɡɜɢɳɚ ɛɵɥɢ ɫɨɡɜɭɱɧɵ. 

9) «Helena had complained in the early days to her father about Aunt Eliza, 

and he had told her with a wink, “She has nowhere else to go” Pirate. Just nod and 
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say yes to whatever she says, and afterwards do just as you like» (Setterfield D. 

Once upon a river).  

«Ʉɨɝɞɚ Хɟɥɟɧɚ ɜ ɩɟɪɜɵɣ ɪɚɡ ɩɨɠɚɥɨɜɚɥɚɫɶ ɨɬɰɭ ɧɚ ɬɟɬɸ Эɥɢɡɭ, ɨɧ 

ɫɤɚɡɚɥ, ɩɨɞɦɢɝɢɜɚɹ: «ȿɣ ɛɨɥɶɲɟ ɧɟɤɭɞɚ ɩɨɞɚɬɶɫɹ, ɉɢɪɚɬɨɱɤɚ. Ɍɵ ɩɪɨɫɬɨ 

ɤɢɜɚɣ ɢ ɫɨɝɥɚɲɚɣɫɹ, ɱɬɨ ɛɵ ɨɧɚ ɧɢ ɝɨɜɨɪɢɥɚ, ɚ ɩɨɬɨɦ ɩɨɫɬɭɩɚɣ ɩɨ-ɫɜɨɟɦɭ. ə 

ɢ ɫɚɦ ɜɫɟɝɞɚ ɬɚɤ ɞɟɥɚɸ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

Ɂɞɟɫɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɪɚɡɝɨɜɨɪ ɦɟɠɞɭ ɝɥɚɜɧɨɣ ɝɟɪɨɢɧɟɣ ɢ ɟё ɨɬɰɨɦ. ȼ 

ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɨɢɥɥɸɫɬɪɢɪɨɜɚɧɚ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – ɩɪɨɡɜɢɳɟ 

ɝɥɚɜɧɨɣ ɝɟɪɨɢɧɢ – Pirate. ɇɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɪɟɚɥɢɹ ɛɵɥɚ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɚ ɤɚɤ 

ɉɢɪɚɬɨɱɤɚ. Ɂɞɟɫɶ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɩɪɢɟɦ ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɹ ɫ 

ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ɫ ɭɦɟɧɶɲɢɬɟɥɶɧɨ-ɥɚɫɤɚɬɟɥɶɧɵɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ. Ɇɨɠɧɨ 

ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɞɚɧɧɨɟ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ 

ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɨɫɨɛɵɯ, ɬɟɩɥɵɯ ɱɭɜɫɬɜ, ɢɫɩɵɬɵɜɚɟɦɵɯ ɤ 

ɚɞɪɟɫɚɬɭ, ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɨɬɰɚ ɤ ɞɨɱɟɪɢ. ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ 

ɬɚɤɠɟ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɜɢɞ ɫɭɮɮɢɤɫɨɜ ɧɟɫɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɫɭɛɴɟɤɬɢɜɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ. 

10) «” Marvelous” He smiled as though it were indeed marvelous.” Now, let 

us introduce ourselves. My name is Love. Aurelius Alphonse Love. Do call me 

Aurelius. “He looked at me expectantly. “Margaret Lea” » (Setterfield D. The 

thirteenth tale). 

«“ɑɭɞɟɫɧɨ” Ɉɧ ɭɥɵɛɚɥɫɹ ɬɚɤ, ɫɥɨɜɧɨ ɷɬɨ ɢ ɜɩɪɹɦɶ ɛɵɥɨ ɱɭɞɨɦ.  

“Ⱦɭɦɚɸ, ɧɚɦ ɩɨɪɚ ɩɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ. Ɇɟɧɹ ɡɨɜɭɬ Ʌɚɜ. Ⱥɜɪɟɥɢɭɫ Ⱥɥɶɮɨɧɫ Ʌɚɜ. 

ɂɥɢ ɩɪɨɫɬɨ Ⱥɜɪɟɥɢɭɫ.” Ɉɧ ɫɦɨɬɪɟɥ ɧɚ ɦɟɧɹ ɜɵɠɢɞɚɸɳɟ. “Ɇɚɪɝɚɪɟɬ Ʌɢ”» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – 

ɢɦɹ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɟ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ 

ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ.  

ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɚɧɚɥɢɡɭ ɨɱɟɪɟɞɧɨɝɨ ɩɪɢɦɟɪɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬɫɹ 

ɢɫɬɨɪɢɹ ɥɨɞɨɱɧɨɝɨ ɦɚɫɬɟɪɚ Ȼɟɡɚɧɬɚ.  
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11) «Gravel-diggers, cressmen and bargemen for the most part, but Beszant 

the boat-mender was there too, and so was Owen Albright, who had followed the 

river to the sea half a century ago and returned two decades later a wealthy man» 

(Setterfield D. Once upon a river).  

«ȼ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɪɚɛɨɬɹɝɢ ɫ ɝɪɚɜɢɣɧɵɯ ɤɚɪɶɟɪɨɜ ɢɥɢ ɫɚɥɚɬɧɵɯ ɩɥɚɧɬɚɰɢɣ 

ɞɚ ɦɚɬɪɨɫɵ ɫ ɪɟɱɧɵɯ ɛɚɪɠ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɥɨɞɨɱɧɵɣ ɦɚɫɬɟɪ Ȼɟɡɚɧɬ ɢ ɫɬɚɪɢɤ Ɉɭɷɧ 

Ɉɥɛɪɚɣɬ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɥɜɟɤɚ ɧɚɡɚɞ ɭɩɥɵɥ ɜɧɢɡ ɩɨ ɪɟɤɟ ɞɨ ɫɚɦɨɝɨ ɦɨɪɹ ɢ ɱɟɪɟɡ 

ɞɜɚɞɰɚɬɶ ɥɟɬ ɜɟɪɧɭɥɫɹ ɜ ɪɨɞɧɵɟ ɦɟɫɬɚ ɛɨɝɚɱɨɦ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ 

ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɫɪɚɡɭ ɞɜɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ 

ɪɟɚɥɢɢ – ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ ɝɟɪɨɟɜ. Ⱥɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɧɭɥ ɤ ɩɪɢɟɦɭ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, 

Beszant ɛɵɥ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧ ɤɚɤ Ȼɟɡɚɧɬ, Owen Albright ɤɚɤ Ɉɭɷɧ Ɉɥɛɪɚɣɬ. 

ɋɥɟɞɭɸɳɚɹ ɩɨɞɝɪɭɩɩɚ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ – ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ.   

 12) «Though in fact, it might have to be in several volumes and the first might 

go only from Trewsbury Mead to Oxford». (Setterfield D. Once upon a river).  

«ɋɨɛɫɬɜɟɧɧɨ, ɡɚɞɭɦɤɚ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɥɚ ɦɧɨɝɨɬɨɦɧɨɟ ɢɡɞɚɧɢɟ, ɢ ɩɟɪɜɵɣ 

ɬɨɦ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɥ ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɪɟɱɧɵɟ ɩɟɣɡɚɠɢ ɨɬ Ɍɪɭɫɛɟɪɢ-Ɇɢɞɚ ɞɨ Ɉɤɫɮɨɪɞɚ» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɦɵ ɜɢɞɢɦ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɩɟɣɡɚɠɚ – Trewsbury 

Mead. ɉɟɪɟɜɨɞ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɪɟɚɥɢɢ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɛɵɥ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ ɩɪɢ 

ɩɨɦɨɳɢ ɩɪɢɟɦɚ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɩɪɢɦɟɪ.  

13) «He had leased the house he’d lived in with his wife and moved into the 

attic room over his shop on Broad Street» (Setterfield D. Once upon a river).  



45 
 

«Ɉɧ ɫɞɚɥ ɜ ɚɪɟɧɞɭ ɞɨɦ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɪɚɧɟɟ ɠɢɥ ɫ ɫɭɩɪɭɝɨɣ, ɢ ɩɟɪɟɫɟɥɢɥɫɹ ɜ 

ɦɚɧɫɚɪɞɭ ɧɚɞ ɫɜɨɟɣ ɮɨɬɨɦɚɫɬɟɪɫɤɨɣ ɧɚ Ȼɪɨɞ-ɫɬɪɢɬ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɜ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɚ ɨɱɟɪɟɞɧɚɹ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ 

ɜ ɜɢɞɟ ɬɨɩɨɧɢɦɚ, ɫɨɫɬɨɹɳɟɝɨ ɢɡ ɧɚɪɢɰɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ, broad ɢ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ, street. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɨɛɚ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɛɵɥɢ 

ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɵ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ.  

14) «MR VAUGHAN WAS on Brandy Island, at the vitriol works, where he 

was making an inventory of every item that appertained to the factory in preparation 

for the auction» (Setterfield D. Once upon a river).  

«Ɇɢɫɬɟɪ ȼɨɝɚɧ ɧɚɯɨɞɢɥɫɹ ɧɚ ɋɢɜɭɲɧɨɦ ɨɫɬɪɨɜɟ, ɜ ɫɟɪɧɨɤɢɫɥɨɬɧɨɦ 

ɰɟɯɟ, ɝɞɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɥ ɨɩɢɫɶ ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ, ɝɨɬɨɜɹɫɶ ɤ ɟɝɨ ɩɪɨɞɚɠɟ ɫ ɚɭɤɰɢɨɧɚ» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ɂɡ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɝɨ ɩɪɢɦɟɪɚ ɦɵ ɜɢɞɢɦ, ɱɬɨ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɫɬɪɨɜɚ «brandy 

Island» ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɛɵɥɨ ɩɟɪɟɞɚɧɨ ɤɚɤ «ɫɢɜɭɲɧɵɣ ɨɫɬɪɨɜ». ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ 

ɞɚɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ ɚɜɬɨɪ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɥ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɩɨɫɨɛɨɜ. Ɍɚɤ, ɧɚɪɢɰɚɬɟɥɶɧɵɣ 

ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ ɬɨɩɨɧɢɦɚ – ɨɫɬɪɨɜ, ɛɵɥ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɩɪɢɟɦɚ ɤɚɥɶɤɢ, ɜ ɬɨ 

ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɣ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ brandy, 

ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɫɥɨɜɚɪɸ, ɨɡɧɚɱɚɟɬ «a strong alcoholic drink, usually made 

from wine and sometimes flavored with fruit» [Cambridge Dictionary Online], ɛɵɥ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɨɝɚ. Ⱥɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ 

ɡɧɚɤɨɦɨɟ ɪɭɫɫɤɨɦɭ ɱɢɬɚɬɟɥɸ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɟ ɫɢɜɭɲɧɵɣ. ȼ ɫɥɨɜɚɪɟ ɧɚɯɨɞɢɦ 

ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «ɫɜɹɡɚɧɧɨɟ ɫ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟɦ ɩɨɛɨɱɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɩɪɢ 

ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ ɫɩɢɪɬɚ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ]. ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɣ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ 

ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɢɦɟɪ ɫɬɚɥ ɥɟɝɱɟ ɞɥɹ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɪɭɫɫɤɢɦ ɱɢɬɚɬɟɥɟɦ.  
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15) «How would it get to this town from here? Unfortunately, It is impossible 

to get there by train.  There's a train through at noon. But it doesn’t even slow down 

just whistles when it passes this hicktown» (D. Setterfield. The thirteenth tale).  

«” Ʉɚɤ ɦɨɠɧɨ ɞɨɛɪɚɬɶɫɹ ɞɨ ɷɬɨɝɨ ɦɟɫɬɚ ɨɬɫɸɞɚ?”– ɫɩɪɨɫɢɥɚ Ɇɢɫɫɢɡ. 

“Ʉ ɫɨɠɚɥɟɧɢɸ, ɧɟɥɶɡɹ ɞɨɟɯɚɬɶ ɧɚ ɩɨɟɡɞɟ. ȿɫɬɶ ɩɨɟɡɞ, ɩɪɨɯɨɞɹɳɢɣ ɜ ɩɨɥɞɟɧɶ, 

ɧɨ ɨɧ ɞɚɠɟ ɧɟ ɡɚɦɟɞɥɹɟɬ ɯɨɞ, ɤɨɝɞɚ ɩɪɨɟɡɠɚɟɬ ɦɢɦɨ ɷɬɨɝɨ ɡɚɯɨɥɭɫɬɶɹ, 

ɬɨɥɶɤɨ ɫɜɢɫɬɢɬ”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɨɢɥɥɸɫɬɪɢɪɨɜɚɧɚ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – 

hicktown. Ⱥɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɨɞɢɧ ɢɡ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɝɨ 

ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ. ɋɨɝɥɚɫɧɨ Urban Dictionary Online ɪɟɚɥɢɹ 

ɨɡɧɚɱɚɟɬ «a southern, mostly redneck town that has few offerings other than simply 

being a community that knows and cares for each other above all else» [Urban 

Dictionary Online]. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ ɫ ɹɪɤɨɣ 

ɨɰɟɧɨɱɧɨɣ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɟɣ – ɡɚɯɨɥɭɫɬɶɟ. ȼ ɫɥɨɜɚɪɟ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «Ɇɟɫɬɨ, ɞɚɥɟɤɨɟ ɨɬ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɰɟɧɬɪɨɜ, ɝɥɭɯɚɹ ɩɪɨɜɢɧɰɢɹ». 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɦɨɠɧɨ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɞɚɧɧɵɣ 

ɩɪɢɟɦ ɢɡ-ɡɚ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɫɥɨɜ. 

ɉɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɜ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ ɜ ɪɨɦɚɧɟ, ɦɵ 

ɩɪɢɲɥɢ ɤ ɜɵɜɨɞɭ, ɱɬɨ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ, ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ 

ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɪɟɚɥɢɣ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ 

ɫɩɨɫɨɛɭ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ (ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ). Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ 8 ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ. Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ 

ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɫ ɩɪɢɫɭɳɢɦ ɢɦ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟɦ ɢ 

ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɤɨɥɨɪɢɬɚ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɟɦ ɩɨ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɢ 

ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ – ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɢɦ ɛɵɥɢ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɵ 3 ɪɟɚɥɢɢ. ɇɚɦɢ ɛɵɥɨ 

ɨɬɦɟɱɟɧɨ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɩɪɢɦɟɧɹɥɫɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɢɦɟɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢ 

ɧɚɡɜɚɧɢɣ ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ ɫ ɹɫɧɨɣ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɮɨɪɦɨɣ ɬ.ɟ. ɞɚɧɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ ɫɨɫɬɨɹɬ ɢɡ 

ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, ɫɟɦɚɧɬɢɤɚ ɤɨɬɨɪɵɯ ɯɨɪɨɲɨ ɡɧɚɤɨɦɚ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɭ. 

ȼ 1 ɫɥɭɱɚɟ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɨɞɢɧ ɢɡ ɜɢɞɨɜ ɩɪɢɟɦɚ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɜɜɟɞɟɧɢɟ 

https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/how+would+it+get+to+the+city+from+there
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ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɡɜɨɥɢɥ, ɧɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɫɦɵɫɥɨɜɨɟ 

ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɟɦ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɨɝɚ, 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ 2 ɪɟɚɥɢɣ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ, ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ, ɩɨ-ɧɚɲɟɦɭ 

ɦɧɟɧɢɸ, ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɪɟɚɥɢɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ 

ɷɥɟɦɟɧɬ ɤɨɧɟɱɧɨɝɨ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɜɵɡɵɜɚɟɬ ɫɯɨɞɧɭɸ ɪɟɚɤɰɢɸ ɭ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ. 

Ɍɚɤɠɟ, ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ 1 ɪɟɚɥɢɢ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɬɚɤɨɣ ɩɪɢɟɦ, ɤɚɤ 

ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɣ, ɬɚɤɠɟ ɧɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ ɜ ɩɨɥɧɨɣ ɦɟɪɟ 

ɨɬɪɚɡɢɬɶ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ.  

 

2.2.2 Ɋɟɚɥɢɢ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ 

 

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɬɟɤɫɬɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ 19 ɪɟɚɥɢɣ ɚɩɩɟɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɞɟɥɹɬɫɹ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ: ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɛɵɬɚ; 

ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ; ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɪɚɫɬɟɧɢɣ; ɫɥɨɜɚ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɬɪɚɞɢɰɢɹɦ; 

ɨɛɵɱɚɹɦ; ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɠɢɡɧɢ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ, ɤɚɤ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɥ ɩɟɪɟɜɨɞ ɪɟɚɥɢɣ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ 

ɤ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦ ɛɵɬɚ, ɬɚɤɢɯ ɤɚɤ ɠɢɥɶɟ, ɦɟɛɟɥɶ, ɞɨɦɚɲɧɹɹ ɭɬɜɚɪɶ.   

1) «Armored in a headscarf and housecoat against the grime, germs and 

general malignity inherent in “old books,” she used to walk the shelves with her 

fastidious feather duster, her lips pressed tight and trying not to inhale» (Setterfield 

D. The thirteenth tale). 

 «Ɂɚɳɢɳɟɧɧɚɹ ɝɨɥɨɜɧɵɦ ɩɥɚɬɤɨɦ ɢ ɪɚɛɨɱɢɦ ɯɚɥɚɬɨɦ ɨɬ ɝɪɹɡɢ <…>, 

ɦɚɦɚ ɩɟɪɟɦɟɳɚɥɚɫɶ ɜɞɨɥɶ ɩɨɥɨɤ, ɛɪɟɡɝɥɢɜɨ ɩɨɦɚɯɢɜɚɹ ɦɟɬɟɥɨɱɤɨɣ ɢɡ ɩɟɪɶɟɜ, 

ɩɥɨɬɧɨ ɫɠɚɜ ɝɭɛɵ ɢ ɫɬɚɪɚɹɫɶ ɧɟ ɜɬɹɝɢɜɚɬɶ ɜɨɡɞɭɯ ɱɟɪɟɡ ɧɨɫ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ 

ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɚ ɪɟɚɥɢɹ – ɩɪɟɞɦɟɬ ɛɵɬɚ, feather duster – 

ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɭɛɨɪɤɢ. Ⱥɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɫɩɨɫɨɛɭ ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɹ, 

ɤɨɬɨɪɨɟ ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɚɟɬɫɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟɦ ɩɨɪɹɞɤɚ ɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɤɚɥɶɤɢɪɭɟɦɵɯ 
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ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɩɚɞɟɠɧɨɣ ɮɨɪɦɵ: feather duster 

– ɦɟɬɟɥɨɱɤɚ ɢɡ ɩɟɪɶɟɜ. Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ:  

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ:  

2) «And as I passed through the lych-gate, I reflected that perhaps I was the 

stranger» (Setterfield D. Once upon a river). 

«ɉɟɪɟɞ ɜɯɨɞɨɦ ɜ ɰɟɪɤɨɜɧɵɣ ɞɜɨɪ ɹ ɜɞɪɭɝ ɩɨɞɭɦɚɥɚ: «Ⱥ ɱɬɨ ɟɫɥɢ ɨɧ — 

ɷɬɨ ɹ ɫɚɦɚ? ȼɞɪɭɝ ɨɧ ɩɥɨɞ ɦɨɟɝɨ ɜɨɨɛɪɚɠɟɧɢɹ? Ɇɨɠɟɬ, ɩɨɫɥɟ ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɚ ɫ 

ɦɢɫɫ ȼɢɧɬɟɪ ɹ — ɭɠɟ ɧɟ ɫɨɜɫɟɦ ɹ?» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ ɧɚɦ ɢɥɥɸɫɬɪɢɪɭɟɬ ɛɵɬɨɜɭɸ ɪɟɚɥɢɸ – 

lychgate. Cɨɝɥɚɫɧɨ Cambridge Dictionary Online lychgate ɨɡɧɚɱɚɟɬ «a small gate 

with a small, sloping roof over it that leads into the area around a church» 

[ɋambridge Dictionary Online]. ɉɟɪɟɞɚɜɚɹ ɞɚɧɧɭɸ ɪɟɚɥɢɸ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ 

ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɷɤɫɩɥɢɰɢɬɧɨɦɭ, ɬ.ɟ. ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ, ɢ ɩɟɪɟɜɨɞɢɬ ɟё ɤɚɤ 

«ɜɯɨɞ ɜ ɰɟɪɤɨɜɧɵɣ ɞɜɨɪ». ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɨɧ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɫɦɵɫɥ ɪɟɚɥɢɢ ɩɭɫɬɶ ɞɚɠɟ ɫ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɩɨɬɟɪɟɣ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ – ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ.  

3) «There was a millwheel and St John’s Bridge and a boathouse…» 

(Setterfield D. Once upon a river).  

 «ɇɟɩɨɞɚɥɟɤɭ ɧɚɯɨɞɢɥɢɫɶ ɜɨɞɹɧɚɹ ɦɟɥɶɧɢɰɚ, ɋɟɧɬ-Ⱦɠɨɧɫɤɢɣ ɦɨɫɬ ɢ 

ɩɪɨɫɬɨɪɧɵɣ ɷɥɥɢɧɝ…» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

Ⱥɜɬɨɪ ɜɜɨɞɢɬ ɜ ɬɟɤɫɬ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɛɵɬɨɜɭɸ ɪɟɚɥɢɸ boathouse – ɫɚɪɚɣ ɞɥɹ 

ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɥɨɞɨɤ. ȼ ɫɥɨɜɚɪɟ ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ 

«a small building at the side of a river or lake, in which boats are kept» 

[Cambridge Dictionary Online]. ȼ ɬɟɤɫɬɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɜɨɞɢɬ 

ɥɟɤɫɟɦɭ ɷɥɥɢɧɝ, ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ, ɫɨɝɥɚɫɧɨ Ɍɨɥɤɨɜɨɦɭ 

ɫɥɨɜɚɪɸ Ɉɠɟɝɨɜɚ «ɤɪɵɬɨɟ ɫɨɨɪɭɠɟɧɢɟ ɞɥɹ ɩɨɫɬɪɨɣɤɢ ɢ ɪɟɦɨɧɬɚ ɫɭɞɨɜ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɞɥɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɹɯɬ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ]. Ɍɚɤ, ɚɜɬɨɪ ɩɪɨɢɡɜɟɥ 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/small
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/building
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/side
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/river
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/lake
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/boat
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/kept
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ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɣ ɩɪɨɢɡɨɲɥɚ ɡɚɦɟɧɚ ɟɞɢɧɢɰɵ ɢɫɯɨɞɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɫ 

ɛɨɥɟɟ ɭɡɤɢɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ ɧɚ ɟɞɢɧɢɰɭ ɹɡɵɤɚ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɫ ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɢɦ 

ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ. Ⱦɪɭɝɢɦɢ ɫɥɨɜɚɦɢ, ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɨɣ 

ɡɚɦɟɧɵ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ.  

4) «I can remember this old house with a front dutch door» (Setterfield D. 

The thirteenth tale).  

«ə ɜɫɟ ɟɳɟ ɩɨɦɧɸ ɷɬɨɬ ɫɬɚɪɵɣ ɞɨɦ ɫ ɝɨɥɥɚɧɞɫɤɨɣ ɜɯɨɞɧɨɣ ɞɜɟɪɶɸ» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ ɢɥɥɸɫɬɪɢɪɭɟɬ ɛɵɬɨɜɭɸ ɪɟɚɥɢɸ – dutch door, ɤɨɬɨɪɚɹ 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɞɜɟɪɶ, ɫɨɫɬɨɹɳɭɸ ɢɡ ɞɜɭɯ ɱɚɫɬɟɣ, ɜɟɪɯɧɟɣ ɢ ɧɢɠɧɟɣ, ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ 

ɨɬɤɪɵɜɚɸɳɟɣɫɹ ɞɪɭɝ ɨɬ ɞɪɭɝɚ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɧɢɦɚɟɬ ɪɟɲɟɧɢɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ 

ɫɩɨɫɨɛ ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɹ, ɧɟ ɩɪɢɜɨɞɹ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɨɹɫɧɟɧɢɣ. 

5) «He fed her, bathed her and the rest, moved her cot into his room in case 

she cried of loneliness in the night, fashioned a papoose so that he could take her 

riding, read to her (business letters, the sports pages and romantic novels), and 

shared all his thoughts and plans with her» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«Ɉɧ ɥɢɱɧɨ ɟɟ ɤɨɪɦɢɥ, ɤɭɩɚɥ ɢ ɩɟɥɟɧɚɥ; ɨɧ ɪɚɫɩɨɪɹɞɢɥɫɹ ɩɟɪɟɧɟɫɬɢ ɟɟ 

ɤɪɨɜɚɬɤɭ ɤ ɫɟɛɟ ɫɩɚɥɶɧɸ, ɱɬɨɛɵ ɭɛɚɸɤɢɜɚɬɶ ɟɟ, ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɩɪɨɫɧɟɬɫɹ ɢ 

ɡɚɩɥɚɱɟɬ ɩɨɫɪɟɞɢ ɧɨɱɢ; ɨɧ ɡɚɤɚɡɚɥ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɭɸ ɡɚɩɥɟɱɧɭɸ ɫɭɦɤɭ, ɱɬɨɛɵ ɜ ɧɟɣ 

ɜɵɜɨɡɢɬɶ ɞɨɱɶ ɧɚ ɜɟɪɯɨɜɵɟ ɩɪɨɝɭɥɤɢ; ɨɧ ɱɢɬɚɥ ɟɣ ɜɫɥɭɯ (ɞɟɥɨɜɵɟ ɩɢɫɶɦɚ, 

ɫɩɨɪɬɢɜɧɵɟ ɤɨɥɨɧɤɢ ɜ ɝɚɡɟɬɚɯ ɢ ɩɪɢɤɥɸɱɟɧɱɟɫɤɢɟ ɪɨɦɚɧɵ), ɞɟɥɢɥɫɹ ɫ ɧɟɣ 

ɫɜɨɢɦɢ ɦɵɫɥɹɦɢ ɢ ɩɥɚɧɚɦɢ ɧɚ ɛɭɞɭɳɟɟ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ 

ɫɤɚɡɤɚ). 

Ɂɞɟɫɶ ɧɚɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – papoose. Papoose ɨɡɧɚɱɚɟɬ  

«A sling which is used by native americans to carry their infants» [Urban 

Dictionnary]. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɷɤɫɩɥɢɰɢɬɧɵɣ, 

ɬ.ɟ. ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɣ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɨɛɳɢɣ ɫɦɵɫɥ 

ɪɟɚɥɢɢ.  

https://www.urbandictionary.com/define.php?term=sling
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=native%20americans
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ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ:  

ȼ ɧɢɠɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ ɤɚɪɬɨɱɧɨɣ ɢɝɪɵ – rummy.  

6) «Maurice, chafing at the confinement and the inactivity, played endless 

games of solitaire, but when he had to drink his tea black for lack of milk, Judith 

played rummy with him to distract him from the bitterness» (D. Setterfield. The 

thirteenth tale). 

«ȿɝɨ ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɟ ɞɨɫɬɢɝɥɨ ɩɪɟɞɟɥɚ, ɤɨɝɞɚ ɟɦɭ ɩɪɢɲɥɨɫɶ ɩɢɬɶ ɱɚɣ ɛɟɡ 

ɩɪɢɜɵɱɧɨɝɨ ɦɨɥɨɤɚ, ɢ, ɞɚɛɵ ɜɵɜɟɫɬɢ ɫɚɞɨɜɧɢɤɚ ɢɡ ɞɟɩɪɟɫɫɢɢ, Ⱦɠɭɞɢɬ 

ɫɵɝɪɚɥɚ ɫ ɧɢɦ ɩɚɪɬɢɸ ɜ ɤɚɪɬɵ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ɉɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɞɚɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ ɡɧɚɱɟɧɢɣ, ɬ.ɟ. 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɛɨɥɟɟ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢ-ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɨɝɨ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɚ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ 

ɡɚɦɟɧɹɟɬ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ rummy, ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɡɧɚɱɚɟɬ «any of several card games 

for two or more players in which each player tries to assemble groups of three or 

more cards of the same rank» [Merriam – Webster Dictionnary] ɧɚ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢ 

ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɨɟ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ – ɤɚɪɬɵ. Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ: 

7) «On entering her room, she saw lazy susan table with a variety of snacks 

and drinks» (D. Setterfield. The thirteenth tale).  

«ȼɨɣɞɹ ɜ ɫɜɨɸ ɤɨɦɧɚɬɭ, ɨɧɚ ɭɜɢɞɟɥɚ ɧɚɤɪɵɬɵɣ ɫɬɨɥ ɫ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦɢ 

ɡɚɤɭɫɤɚɦɢ ɢ ɧɚɩɢɬɤɚɦɢ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɧɚɦ ɜɫɬɪɟɱɚɟɬɫɹ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ - Lazy Susan. ȼ Urban 

Dictionary ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ A household gadget, usually stored 

in a cupboard, which consists of a base and a circular table that spins, upon which 

ingredients and medicine are usually stored. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɜ 

ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɪɚɡ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ.  
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ȼ ɧɢɠɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɪɟɩɥɢɤɚ ɂɡɚɛɟɥɥɵ, ɤɨɬɨɪɚɹ 

ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɟɬ ɫɜɨɟ ɧɟɞɨɜɨɥɶɫɬɜɨ ɩɨ ɩɨɜɨɞɭ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɟё ɛɪɚɬ ɜɫɸ ɧɨɱɶ ɧɟ ɛɵɥ 

ɞɨɦɚ.  

   8) «” Where have you been all this time? I’ve been looking for you 

everywhere!” Oh, please tell me you didn’t spend all the money on those slot 

machines! » (Setterfield D. The thirteenth tale). 

      «” Ƚɞɟ ɬɵ ɛɵɥ ɜɫɟ ɷɬɨ ɜɪɟɦɹ? ə ɢɫɤɚɥɚ ɬɟɛɹ ɩɨɜɫɸɞɭ!” Ɍɨɥɶɤɨ 

ɩɨɠɚɥɭɣɫɬɚ ɧɟ ɝɨɜɨɪɢ ɦɧɟ, ɱɬɨ ɬɵ ɫɩɭɫɬɢɥ ɜɫɟ ɞɟɧɶɝɢ ɧɚ ɢɝɪɨɜɵɟ 

ɚɜɬɨɦɚɬɵ!» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɜɵɲɟ ɩɪɢɦɟɪɟ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɪɟɚɥɢɹ – 

slot machines. ȼ Urban Dictionnary Online ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «is 

a casino gambling machine that creates a game of chance for its customers». ȼ 

ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɚɜɬɨɪ ɜɨɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɩɪɢёɦɨɦ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɨɝɚ. 

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ.  

9) «They rinsed their hands in a pail of rainwater and emptied the water over 

the floor to wash the worst of the blood away from the slaughter area» (D. 

Setterfield. Once upon a river). 

«Ɉɧɢ ɫɩɨɥɨɫɧɭɥɢ ɪɭɤɢ ɜ ɤɚɞɤɟ ɫ ɞɨɠɞɟɜɨɣ ɜɨɞɨɣ ɢ ɡɚɬɟɦ ɜɵɩɥɟɫɧɭɥɢ ɷɬɭ 

ɜɨɞɭ ɧɚ ɩɨɥ ɚɦɛɚɪɚ – ɬɭɞɚ, ɝɞɟ ɩɨɫɥɟ ɡɚɛɨɹ ɨɫɬɚɥɢɫɶ ɫɚɦɵɟ ɛɨɥɶɲɢɟ ɥɭɠɢ 

ɤɪɨɜɢ (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ, pail – ɜɟɞɪɨ. ȼ 

Cambridge Dictionary Online ɨɧɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «a container with 

an open top and a handle used for carrying liquids» [Cambridge Dictionary 

Online].  ɇɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɪɟɚɥɢɹ ɛɵɥɚ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɚ ɤɚɤ «ɤɚɞɤɚ». ȼ ɫɥɨɜɚɪɟ 

ɥɟɤɫɟɦɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «Ⱦɟɪɟɜɹɧɧɵɣ ɫɨɫɭɞ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɨɣ ɮɨɪɦɵ ɢɡ ɞɨ-

cɨɤ, ɫɬɹɧɭɬɵɯ ɨɛɪɭɱɚɦɢ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɫɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ]. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ 

ɚɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɩɪɢɟɦ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɨɝɚ, ɡɚɦɟɧɢɜ ɟё ɥɟɤɫɟɦɨɣ, 

https://en.wikipedia.org/wiki/Casino
https://en.wikipedia.org/wiki/Game_of_chance
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/container
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/open_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/top_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/handle_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/carry
https://glosum.ru/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%A1%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4
https://glosum.ru/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%A4%D0%BE%D1%80%D0%BC%D1%8B
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ɤɨɬɨɪɚɹ ɢɦɟɟɬ ɫɯɨɠɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɫ ɪɟɚɥɢɟɣ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ. Ɇɨɠɧɨ ɩɪɟɞɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ 

ɚɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɧɭɥ ɤ ɷɬɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɞɟɪɟɜɟɧɫɤɨɣ ɚɬɦɨɫɮɟɪɵ, 

ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɞɚɧɧɵɣ ɜɢɞ ёɦɤɨɫɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɜ ɞɟɪɟɜɧɹɯ.  

ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɸ ɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ ɩɪɢɦɟɪɚ.  

10) «"After that she had gone round the skirtings behind the heavy furniture,

 beaten the dust out of the curtains in the spare bedroom that was never used, wash

ed down the walls of the privy, cleaned the underside of the kitchen table where spi

ders liked to nest in the corners, but nothing settled her nerves» (Setterfield D. Once 

upon a river). 

«ȼ ɩɨɞɨɛɧɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɨɧɚ ɩɵɬɚɥɚɫɶ ɭɫɩɨɤɨɢɬɶ ɧɟɪɜɵ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨ ɪɚ

ɛɨɬɨɣ: ɜɵɝɪɟɛɚɥɚ ɦɭɫɨɪ ɢɡ ɳɟɥɟɣ ɡɚ ɲɤɚɮɚɦɢ, ɜɵɛɢɜɚɥɚ ɩɵɥɶ ɢɡ ɡɚɧɚɜɟɫɨɤ ɜ 

ɤɨɦɧɚɬɟ, ɤɨɬɨɪɨɣ ɧɢɤɬɨ ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ, ɦɵɥɚ ɫɬɟɧɵ ɜ ɭɛɨɪɧɨɣ, 

ɨɱɢɳɚɥɚ ɧɢɠɧɸɸ ɫɬɨɪɨɧɭ ɤɭɯɨɧɧɨɝɨ ɫɬɨɥɚ, ɝɞɟ ɜ ɭɝɥɚɯ ɩɨɞ ɫɬɨɥɟɲɧɢɰɟɣ 

ɥɸɛɢɥɢ ɨɛɭɫɬɪɚɢɜɚɬɶɫɹ ɩɚɭɤɢ, - ɧɨ ɧɢɱɟɝɨ ɧɟ ɩɨɦɨɝɚɥɨ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɨɬɪɵɜɤɟ ɩɪɨɢɥɥɸɫɬɪɢɪɨɜɚɧɚ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ spare bedroom.  

Ɋɟɚɥɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ ɫɩɚɥɶɧɢ – spare bedroom. Collins 

Dictionary Online ɞɚɟɬ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ «a spare room is 

a bedroom which is kept especially for visitors to sleep in» [Collins Dictionary 

Online]. Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɜɢɞ ɫɩɚɥɶɧɢ ɛɨɥɶɲɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɟɧ ɞɥɹ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪɵ. Ɍɚɤ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ, ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɹ ɩɟɪɟɜɨɞ, ɡɚɦɟɧɹɟɬ ɪɟɚɥɢɸ spare 

bedroom ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɭɸɳɢɦ ɩɨɧɹɬɢɟɦ – ɤɨɦɧɚɬɚ.  

11) «I was just sorting through the billing and at the top of it was a familiar 

name» (Setterfield D. Once upon a river).  

«ə ɩɪɨɫɬɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɥ ɪɟɤɥɚɦɭ, ɢ ɧɚɜɟɪɯɭ ɭɜɢɞɟɥ ɞɨ ɛɨɥɢ ɡɧɚɤɨɦɨɟ 

ɢɦɹ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/spare
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/room
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ɉɟɪɟɞ ɧɚɦɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ, ɤɨɬɨɪɚɹ, ɫɭɞɹ ɩɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɜɢɞ ɪɟɤɥɚɦɵ. ȼ Cambridge Dictionary Online 

ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ: «information, especially about 

a performance» [Cambridge Dictioanary Online]. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ, ɢɦɟɸɳɟɟ ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɢɧɵɦɢ ɫɥɨɜɚɦɢ, 

ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɟɪɟɞɚɥ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ 

ɪɟɚɥɢɢ.  

ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɸ ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɬɚɤɠɟ 

ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɬ ɛɨɥɶɲɭɸ ɱɚɫɬɶ ɪɟɚɥɢɣ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ. 

12) «Mamma was gone, and Papa as good as, too busy with his little Isabelle 

to concern himself with hysterical reports from housemaids about mice roasted with 

the Sunday joint or pins pressed by malicious hands deep into the soap» 

(Setterfield D. The thirteenth tale). 

«Ɇɚɦɵ ɧɟ ɫɬɚɥɨ, ɚ ɩɚɩɚ ɛɵɥ ɫɥɢɲɤɨɦ ɡɚɧɹɬ ɫɜɨɟɣ ɞɨɱɭɪɤɨɣ, ɱɬɨɛɵ 

ɪɟɚɝɢɪɨɜɚɬɶ ɧɚ ɢɫɬɟɪɢɱɟɫɤɢɟ ɞɨɤɥɚɞɵ ɩɪɢɫɥɭɝɢ ɨ ɦɵɲɚɯ, ɩɨɞɛɪɨɲɟɧɧɵɯ ɧɚ 

ɫɤɨɜɨɪɨɞɭ ɫ ɠɚɪɹɳɢɦɫɹ ɛɢɮɲɬɟɤɫɨɦ, ɢɥɢ ɨ ɛɭɥɚɜɤɚɯ, ɱɶɟɣ-ɬɨ ɤɨɜɚɪɧɨɣ ɪɭɤɨɣ 

ɡɚɩɪɹɬɚɧɧɵɯ ɜ ɤɭɫɤɟ ɦɵɥɚ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɚɜɬɨɪ ɜɜɨɞɢɬ ɜ ɬɟɤɫɬ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɛɵɬɨɜɭɸ ɪɟɚɥɢɸ 

Sunday joint – ɦɹɫɧɨɟ ɛɥɸɞɨ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɛɵɱɧɨ ɝɨɬɨɜɢɬɫɹ ɩɨ ɩɹɬɧɢɰɚɦ. ȼ 

Logman dictionary ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɷɬɨɦɭ ɛɥɸɞɭ - a large 

piece of meat that has been cooked as part of a traditional British Sunday lunch. 

Ɍɚɤɢɦ Ɉɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɜɢɞɢɦ, ɱɬɨ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɫɩɨɫɨɛ ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɨɣ ɡɚɦɟɧɵ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɸ. Sunday 

joint ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɜɢɞɨɜɨɟ ɩɨɧɹɬɢɟ, ɚ ɚɜɬɨɪ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬ ɩɟɪɟɜɨɞ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɨɝɨ ɩɨɧɹɬɢɹ – ɛɢɮɲɬɟɤɫ.  

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ: 

13) «She told stories about pine trees that smelled like the freshest coriander, 

mountains as beautiful as the Taj Mahal, haggis» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/information
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/especially
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/performance
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«Ɉɧɚ ɪɚɫɫɤɚɡɵɜɚɥɚ ɢɧɞɢɣɰɚɦ ɧɚ ɭɥɢɰɚɯ Ȼɨɦɛɟɹ ɨ ɫɨɫɧɨɜɵɯ ɥɟɫɚɯ, ɝɞɟ 

ɜɨɡɞɭɯ ɩɪɨɩɢɬɚɧ ɷɮɢɪɨɦ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɢɦ ɩɨ ɡɚɩɚɯɭ ɦɨɥɨɞɵɟ ɩɨɛɟɝɢ 

ɤɨɪɢɚɧɞɪɚ; ɨ ɛɟɥɨɫɧɟɠɧɵɯ ɜɟɪɲɢɧɚɯ ɝɨɪ, ɤɪɚɫɨɬɨɣ ɧɟ ɭɫɬɭɩɚɸɳɢɯ Ɍɚɞɠ-

Ɇɚɯɚɥɭ; ɨɛ ɢɡɵɫɤɚɧɧɟɣɲɟɣ ɟɞɟ ɩɨɞ ɧɚɡɜɚɧɢɟɦ ɯɚɝɝɢc» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

*Хɚɝɝɢɫ — ɲɨɬɥɚɧɞɫɤɨɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɛɥɸɞɨ: ɜɚɪɟɧɵɣ ɨɜɟɱɢɣ ɠɟɥɭɞɨɤ 

ɫ ɧɚɱɢɧɤɨɣ ɢɡ ɩɨɬɪɨɯɨɜ, ɠɢɪɚ, ɨɜɫɹɧɨɣ ɦɭɤɢ, ɪɟɩɱɚɬɨɝɨ ɥɭɤɚ ɢ ɫɩɟɰɢɣ. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɚɜɬɨɪ ɜɜɨɞɢɬ ɜ ɬɟɤɫɬ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɛɵɬɨɜɭɸ ɪɟɚɥɢɸ, 

haggis – ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɲɨɬɥɚɧɞɫɤɨɟ ɛɥɸɞɨ, ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɨɟ ɢɡ ɛɚɪɚɧɶɢɯ 

ɩɨɬɪɨɯɨɜ. Ʉɚɤ ɦɵ ɜɢɞɢɦ, ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɚɦɨ 

ɩɨɧɹɬɢɟ «ɯɚɝɝɢɫ», ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɫɩɨɫɨɛ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɧɨ ɜɜɢɞɭ ɬɨɝɨ, 

ɱɬɨ ɛɵɬɨɜɚɹ ɪɟɚɥɢɹ ɧɟɡɧɚɤɨɦɚ ɪɭɫɫɤɨɦɭ ɱɢɬɚɬɟɥɸ, ɚɜɬɨɪ ɪɚɡɴɹɫɧɹɟɬ ɟɟ 

ɫɭɳɧɨɫɬɶ ɜ ɤɨɦɦɟɧɬɚɪɢɢ, ɜɵɧɟɫɟɧɧɨɦ ɜ ɫɧɨɫɤɭ, ɱɬɨ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɞɨɧɟɫɬɢ 

ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɫɦɵɫɥ ɪɟɚɥɢɢ.  Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɜɬɨɪ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɥ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ 

ɫɩɨɫɨɛɨɜ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɩɢɫɵɜɚɸɬɫɹ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ 

ɫɚɞɨɜɧɢɤɚ Ⱦɠɨɧɚ – ɤɨɩɭɧɚ ɢ ɝɨɪɧɢɱɧɨɣ Ɇɢɫɫɢɡ.  

14) «While he, a man in his prime, expected to marry, but somehow never did. 

Besides, once he was working with the Missus, drinking tea with her every morning 

and sitting at the kitchen table to eat her favourite bannocks every evening, he fell 

out of the habit of seeking the company of young women» (Setterfield D. The 

thirteenth tale). 

«Ɋɟɝɭɥɹɪɧɨ ɨɛɳɚɹɫɶ ɫ Ɇɢɫɫɢɡ ɩɨ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɵɦ ɞɟɥɚɦ, ɤɚɠɞɨɟ ɭɬɪɨ 

ɩɨɩɢɜɚɹ ɫ ɧɟɣ ɱɚɣ ɢ ɤɚɠɞɵɣ ɜɟɱɟɪ ɭɠɢɧɚɹ ɟё ɥɸɛɢɦɵɦɢ ɥɟɩɟɲɤɚɦɢ, ɨɧ 

ɩɨɫɬɟɩɟɧɧɨ ɨɬɜɵɤ ɨɬ ɦɨɥɨɞɵɯ ɠɟɧɳɢɧ ɢ ɩɟɪɟɫɬɚɥ ɢɫɤɚɬɶ ɢɯ ɨɛɳɟɫɬɜɚ» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɨɢɥɥɸɫɬɪɢɪɨɜɚɧɚ ɤɭɥɢɧɚɪɧɚɹ ɪɟɚɥɢɹ – bannocks. ȼ 

Urban Dictionary Online ɞɚɧɨ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «bannock is a variety of 
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flat quick bread or any large, round article baked or cooked from grain». Ⱦɥɹ 

ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɢ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɭɩɨɞɨɛɥɟɧɢɹ. Ɍɚɤ, 

ɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨ ɤ ɪɟɚɥɢɢ, ɨɧ ɭɩɨɬɪɟɛɢɥ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɭɸ ɥɟɤɫɟɦɭ – ɥɟɩɟɲɤɚ, ɱɬɨ 

ɩɨɫɩɨɫɨɛɫɬɜɨɜɚɥɨ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɫɦɵɫɥɚ ɪɟɚɥɢɢ.  

15) «Instead he buttered her toast, spread the marmalade and 

sliced it into soldiers, while she watched, absorbed» (Setterfield D. 

Once upon a river).   

«Ɉɧ ɧɚɦɚɡɵɜɚɥ ɟɟ ɬɨɫɬ ɦɚɫɥɨɦ ɢ ɤɥɚɥ ɫɜɟɪɯɭ ɬɨɥɫɬɵɣ 

ɫɥɨɣ ɞɠɟɦɚ, ɚ ɨɧɚ ɫɥɟɞɢɥɚ ɡɚ ɤɚɠɞɵɦ ɟɝɨ ɞɜɢɠɟɧɢɟɦ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɟɪɟɞ ɧɚɦɢ ɝɚɫɬɪɨɧɨɦɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ marmalade. ȼ 

ɫɥɨɜɚɪɟ ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «a soft substance with a sweet but 

slightly bitter taste, made by cooking fruit such as oranges with sugar to preserve it. 

It is eaten on bread, usually for breakfast» [Cambridge Dictionary Online].  ȼ 

ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɩɨɯɨɠɚɹ ɥɟɤɫɟɦɚ – ɦɚɪɦɟɥɚɞ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, 

ɫɨɝɥɚɫɧɨ Ɍɨɥɤɨɜɨɦɭ ɋɥɨɜɚɪɸ. Ɉɠɟɝɨɜɚ  ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɣ ɩɪɨɞɭɤɬ, 

ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɣ ɢɡ ɮɪɭɤɬɨɜ, ɜɚɪёɧɵɯ ɫ ɫɚɯɚɪɨɦ. Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɜ 

ɚɧɝɥɨɝɨɜɨɪɹɳɢɯ ɫɬɪɚɧɚɯ ɫɥɨɜɨ marmalade ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɜɚɪɟɧɶɟ, 

ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɨɟ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɢɡ ɰɢɬɪɭɫɨɜɵɯ Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɩɚɪɚ ɷɬɢɯ ɫɥɨɜ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɦɟɠɴɹɡɵɤɨɜɵɟ ɨɦɨɧɢɦɵ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɥɟɤɫɟɦɭ 

ɞɠɟɦ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ ɋɥɨɜɚɪɟ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ 

«ɝɭɫɬɨɟ ɜɚɪɟɧɶɟ ɢɡ ɮɪɭɤɬɨɜ ɢɥɢ ɹɝɨɞ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɟɟ ɫɨɛɨɣ ɨɞɧɨɪɨɞɧɭɸ 

ɦɚɫɫɭ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ]. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ 

ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɨɝ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɥɟɤɫɟɦɭ ɢɡ ɨɞɧɨɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ 

ɝɪɭɩɩɵ – ɞɠɟɦ. 

ɇɚɦɢ ɛɵɥɚ ɜɵɞɟɥɟɧɚ, ɬɚɤɠɟ ɷɬɧɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɚɹ 

ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɣ ɫɪɟɞɵ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɪɚɫɬɟɧɢɹ. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Quick_bread
https://en.wikipedia.org/wiki/Grain
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D1%83%D0%BA%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B8%D1%91%D0%BC%D1%8B_%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F_%D0%BF%D0%B8%D1%89%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D1%85%D0%B0%D1%80
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16) «Around Radcot they grow the watercress, harvest it, crate it up and send 

it to the towns on barges, but they don’t eat it» (Setterfield D. Once upon a river).  

«Ʌɸɞɢ ɜ ɷɬɨɣ ɨɤɪɭɝɟ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ ɜɵɪɚɳɢɜɚɥɢ ɤɪɟɫɫ-ɫɚɥɚɬ ɧɚ 

ɡɚɛɨɥɨɱɟɧɧɵɯ ɥɭɝɚɯ, ɫɨɛɢɪɚɥɢ ɭɪɨɠɚɣ, ɭɩɚɤɨɜɵɜɚɥɢ ɟɝɨ ɜ ɹɳɢɤɢ ɢ ɛɚɪɠɚɦɢ 

ɨɬɩɪɚɜɥɹɥɢ ɜ ɝɨɪɨɞɚ ɧɢɠɟ ɩɨ ɪɟɤɟ, ɧɨ ɫɚɦɢ ɷɬɨ ɪɚɫɬɟɧɢɟ ɧɢɤɨɝɞɚ ɜ ɩɢɳɭ ɧɟ 

ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɥɢ, ɫɟɬɭɹ ɧɚ ɧɟɩɪɢɹɬɧɵɣ ɜɤɭɫ: ɦɨɥ, ɬɚɤɭɸ ɝɨɪɟɱɶ ɢ ɜ ɪɨɬ ɧɟ 

ɜɨɡɶɦɟɲɶ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɨɬɪɵɜɤɟ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬɫɹ ɛɵɬ ɠɢɬɟɥɟɣ ɞɟɪɟɜɧɢ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ 

ɪɚɡɜɨɪɚɱɢɜɚɸɬɫɹ ɫɨɛɵɬɢɹ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɷɧɞɟɦɢɤɚ ɚɜɬɨɪɨɦ 

ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɨɞɢɧ ɢɡ ɩɪɢɟɦɨɜ ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɨɝɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɩɪɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ. Ɍɚɤ, ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɬɟɤɫɬɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɥɟɤɫɟɦɚ watercre

ss, ɨɡɧɚɱɚɸɳɚɹ «a plant that grows in water, whose green leaves taste hot and are 

used as food, often eaten uncooked in salads ɜɦɟɫɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɜɢɞɚ 

ɪɚɫɬɟɧɢɹ water cress» [Cambridge Dictionary Online]. ȼ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ ɤɪɟɫɫ-ɫɚɥɚɬ, «ɫɴɟɞɨɛɧɨɟ ɨɞɧɨɥɟɬɧɟɟ 

ɢɥɢ ɞɜɭɥɟɬɧɟɟ ɬɪɚɜɹɧɢɫɬɨɟ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɜɢɞ ɪɨɞɚ Ʉɥɨɩɨɜɧɢɤ ɫɟɦɟɣɫɬɜɚ 

Ʉɚɩɭɫɬɧɵɟ, ɢɥɢ Ʉɪɟɫɬɨɰɜɟɬɧɵɟ».  

ȼ ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ ɧɚɦɢ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɫɥɨɜɚ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ 

ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɠɢɡɧɢ ɫɬɪɚɧɵ, ɢɫɤɭɫɫɬɜɭ, ɬɪɚɞɢɰɢɹɦ, ɨɛɵɱɚɹɦ ɢ 

ɬ.ɞ.  

17) «The last time I was under this bed I had believed in Father Christmas. 

Now I didn’t» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

Ʉɨɝɞɚ ɹ ɥɚɡɢɥɚ ɩɨɞ ɤɪɨɜɚɬɶ ɜ ɩɪɨɲɥɵɣ ɪɚɡ, ɹ ɫɜɹɬɨ ɜɟɪɢɥɚ ɜ Ⱦɟɞɚ 

Ɇɨɪɨɡɚ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

Father Christmas – ɷɬɧɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɹ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɫɤɚɡɨɱɧɨɟ 

ɫɭɳɟɫɬɜɨ. ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɞɚɧɧɨɣ ɪɟɚɥɢɢ ɚɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɫɩɨɫɨɛ 

ɭɩɨɞɨɛɥɹɸɳɟɝɨ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɢ ɩɨɞɨɛɪɚɥ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ ɪɟɚɥɢɢ 

Father Cristmas – Ⱦɟɞ Ɇɨɪɨɡ. Ɇɨɠɧɨ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ 

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/plant
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/grow
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/water
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/green
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/leaves
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/taste
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/hot
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/food
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/eaten
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/uncooked
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/salad
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ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɪɭɫɫɤɢɣ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ Ⱦɟɞ Ɇɨɪɨɡ 

ɜɵɡɵɜɚɟɬ ɭ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɬɚɤɢɟ ɠɟ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɢ, ɤɚɤ ɢ Father Christmas ɭ ɱɢɬɚɬɟɥɹ 

ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɬɟɤɫɬɚ.   

18) «The drinkers gathered in the Swan that night were the regulars» 

(Setterfield D. Once upon a river).  

«Ȼɪɚɠɧɢɤɢ, ɫɨɛɪɚɜɲɢɟɫɹ ɜ «Ʌɟɛɟɞɟ» ɬɨɣ ɧɨɱɶɸ, ɛɵɥɢ ɡɚɜɫɟɝɞɚɬɚɹɦɢ» 

(Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɚ ɪɟɚɥɢɹ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ, ɚɜɬɨɪ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ, ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɸ ɤ ɡɚɜɫɟɝɞɚɬɚɹɦ ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ «Ʌɟɛɟɞɶ», ɭɩɨɬɪɟɛɢɥ 

ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ drinkers, ɜ Cambridge Dictionary Online ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɣ ɥɟɤɫɟɦɟ «a person who drinks liquids that contain alcohol, 

especially reguarly» [Cambridge Dictionary Online]. ɇɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ȼ. 

Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ɥɟɤɫɟɦɭ drinker ɩɟɪɟɜɟɥ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɨɜɟɫɧɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ, 

ɨɬɧɨɫɹɳɟɣɫɹ ɤ ɩɪɨɫɬɨɪɟɱɧɨɦɭ ɫɬɢɥɸ – ɛɪɚɠɧɢɤɢ. ȼ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ ɫɥɨɜɚɪɟ 

Ɉɠɟɝɨɜɚ ɫɥɨɜɨ ɨɛɴɹɫɧɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «ɝɭɥɹɤɚ, ɩɶɹɧɢɰɚ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ 

Ɉɠɟɝɨɜɚ]. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɜɬɨɪ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɩɪɢɟɦ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 

ɚɧɚɥɨɝɚ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬɫɹ ɢɫɬɨɪɢɹ ɠɢɡɧɢ 

ɝɥɚɜɧɨɣ ɝɟɪɨɢɧɢ.  

19) «Their local nurse and midwife, she had been born in a convent, lived 

there till adulthood and learnt all her medicine in the convent hospital» (Setterfield 

D. Once upon a river).  

«ɂɡɜɟɫɬɧɚɹ ɜ ɨɤɪɭɝɟ ɥɟɤɚɪɤɚ ɢ ɩɨɜɢɬɭɯɚ, ɨɧɚ ɪɨɞɢɥɚɫɶ ɜ ɠɟɧɫɤɨɦ 

ɦɨɧɚɫɬɵɪɟ, ɝɞɟ ɠɢɥɚ ɞɨ ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨɥɟɬɢɹ, ɚ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɢɟ ɡɧɚɧɢɹ ɢ ɧɚɜɵɤɢ 

ɩɪɢɨɛɪɟɥɚ ɜ ɦɨɧɚɫɬɵɪɫɤɨɣ ɥɟɱɟɛɧɢɰɟ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ. ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɨɬɪɵɜɤɟ ɩɪɨɢɥɥɸɫɬɪɢɪɨɜɚɧɚ ɪɟɚɥɢɹ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ – 

midwife.  ȼ ɋambridge Dictionary ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «a person, 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/person
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usually a woman, who is not a doctor and who has been trained to help women when 

they are giving birth» [Cambridge Dictionary Online]. Ⱦɚɧɧɚɹ ɪɟɚɥɢɹ ɛɵɥɚ 

ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɚ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɩɨɜɢɬɭɯɚ, ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ 

ɩɪɢɟɦ ɮɭɧɤɰɢɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɨɝɚ. Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɫɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ 

ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ «ɠɟɧɳɢɧɚ, ɩɪɢɧɢɦɚɸɳɚɹ ɞɟɬɟɣ ɭ ɪɨɠɟɧɢɰ, 

ɩɨɦɨɝɚɸɳɚɹ ɩɪɢ ɪɨɞɚɯ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ Ɉɠɟɝɨɜɚ]. ȼɨɡɦɨɠɧɨ, ɱɬɨ 

ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɨɫɬɨɪɟɱɧɵɣ, ɭɫɬɚɪɟɜɲɢɣ ɚɧɚɥɨɝ ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ 

ɞɟɪɟɜɟɧɫɤɨɝɨ ɤɨɥɨɪɢɬɚ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɪɚɡɜɨɪɚɱɢɜɚɸɬɫɹ ɜ ɞɟɪɟɜɧɟ.  

ɂɬɚɤ, ɚɧɚɥɢɡ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ, 

ɩɨɡɜɨɥɢɥ ɜɵɹɜɢɬɶ, ɱɬɨ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɵɦ ɩɪɢɟɦɨɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɢɟɦ 

ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ 

ɪɟɚɥɢɣ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦ ɝɪɭɩɩɚɦ, ɜɫɟɝɨ ɬɚɤɢɦ 

ɨɛɪɚɡɨɦ, ɛɵɥɨ ɩɟɪɟɞɚɧɨ 7 ɪɟɚɥɢɣ. Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ, ɩɨ-ɧɚɲɟɦɭ 

ɦɧɟɧɢɸ, ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɬɟɤɫɬ 

ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ ɥɟɝɱɟ ɱɢɬɚɬɟɥɟɦ ɢ ɧɟ ɭɬɪɚɱɢɜɚɟɬ ɫɦɵɫɥɨɨɛɪɚɡɭɸɳɢɯ 

ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ.   

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɟɦ – ɡɚɦɟɧɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɚɧɚɥɨɝɨɦ, ɨɧ ɛɵɥ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɜ 7 ɫɥɭɱɚɹɯ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɧɟɫɟɬ ɩɨɬɟɪɸ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 

ɤɨɥɨɪɢɬɚ, ɱɬɨ ɭɩɪɨɳɚɟɬ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɩɟɪɟɜɨɞɚ. Ɉɫɨɛɟɧɧɨ ɱɚɫɬɨ ɷɬɨɬ ɫɩɨɫɨɛ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ. Ɍɚɤ, ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɞɥɹ 

ɪɭɫɫɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɛɥɸɞ ɡɚɦɟɧɹɥɢɫɶ ɧɚ ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɦɟɸɬ 

ɫɯɨɞɧɨɟ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ.   

Ɍɚɤɠɟ, ɜ 3 ɫɥɭɱɚɹɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ 

ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ. ɇɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɧɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɱɚɫɬɢɱɧɭɸ ɩɨɬɟɪɸ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɤɨɥɨɪɢɬɚ, ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɨɫɧɨɜɧɭɸ 

ɮɭɧɤɰɢɸ ɪɟɚɥɢɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɪɚɡɜɟɪɧɭɬɵɯ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɣ 

ɪɚɫɤɪɵɜɚɟɬ ɫɭɳɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɩɪɢɡɧɚɤɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɦɨɝɨ. Ɍɚɤɠɟ, ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ 

ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɭ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ ɫ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/doctor
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trained
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/help
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/birth
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ɢɡɭɱɚɟɦɨɣ ɫɬɪɚɧɵ. ȼ 2 ɫɥɭɱɚɹɯ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɩɪɢɟɦ ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɹ, 

ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɣ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɫɟɦɚɧɬɢɤɭ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ.  

 

2.3. ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ Ⱦ.ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ  
 

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɬɟɤɫɬɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ 11 ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ. 

Ʉɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɜɫɬɪɟɱɚɸɬɫɹ ɜ ɜɢɞɟ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɡɧɚɤɨɜ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ. Ɍɚɤ, ɛɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ 6 

ɩɪɢɦɟɪɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɷɥɢɦɢɧɢɪɭɟɬ ɥɚɤɭɧɵ, ɩɭɬɟɦ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ 

ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ, ɢ 5 ɩɪɢɦɟɪɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɡɚɦɟɧɹɟɬ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɣ ɡɧɚɤ.   

1) «In the shop my father was sitting at the desk with his head in his hands. 

He heard me come down the stairs and looked up, white-faced. ‘Whatever is it? “I 

darted forward. I looked around the shop, bewildered. Everything was neat and in 

order. The desk drawers had not been forced, the shelves not ransacked, the window 

not broken. “The cabinet,” he said» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«ȼ ɦɚɝɚɡɢɧɟ ɹ ɡɚɫɬɚɥɚ ɨɬɰɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɢɞɟɥ ɡɚ ɫɬɨɥɨɦ, ɨɛɯɜɚɬɢɜ 

ɪɭɤɚɦɢ ɝɨɥɨɜɭ. Ɉɧ ɭɫɥɵɲɚɥ ɲɚɝɢ ɧɚ ɥɟɫɬɧɢɰɟ ɢ ɩɨɜɟɪɧɭɥ ɤɨ ɦɧɟ ɦɟɪɬɜɟɧɧɨ-

ɛɥɟɞɧɨɟ ɥɢɰɨ. “ɑɬɨ ɫɥɭɱɢɥɨɫɶ?” ɫɩɪɨɫɢɥɚ ɹ, ɛɪɨɫɚɹɫɶ ɤ ɧɟɦɭ. ə ɨɫɦɨɬɪɟɥɚ 

ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ ɦɚɝɚɡɢɧɚ, ɧɟɞɨɭɦɟɜɚɹ. ȼɫɟ ɛɵɥɨ ɜ ɩɨɥɧɨɦ ɩɨɪɹɞɤɟ: ɡɚɩɟɪɬɵɟ ɹɳɢɤɢ 

ɫɬɨɥɚ ɧɟ ɜɡɥɨɦɚɧɵ, ɤɧɢɝɢ ɧɚ ɩɨɥɤɚɯ ɧɟ ɬɪɨɧɭɬɵ, ɨɤɧɨ ɧɟ ɪɚɡɛɢɬɨ. 

“ɒɤɚɮɱɢɤ,” ɩɪɨɫɬɨɧɚɥ ɨɬɟɰ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɨɬɪɵɜɨɤ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɬɟɰ 

ɝɥɚɜɧɨɣ ɝɟɪɨɢɧɢ ɧɟ ɧɚɲɟɥ ɜ ɲɤɚɮɭ ɪɟɞɤɨɣ ɤɧɢɝɢ, ɢ ɩɨɞɭɦɚɥ, ɱɬɨ ɢɯ 

ɨɛɜɨɪɨɜɚɥɢ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɚɜɬɨɪ ɩɟɪɟɞɚɟɬ ɪɟɩɥɢɤɭ 

ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɝɥɚɝɨɥɚ say, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɝɥɚɝɨɥ 

«ɩɪɨɫɬɨɧɚɬɶ». ɉɨ ɜɫɟɣ ɜɟɪɨɹɬɧɨɫɬɢ, ɚɜɬɨɪ ɩɨɫɱɢɬɚɥ ɱɬɨ say ɧɟ ɩɟɪɟɞɚɥɨ ɛɵ 

ɜɫɟɝɨ ɪɚɡɨɱɚɪɨɜɚɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɫɩɵɬɚɥ ɨɬɟɰ ɝɟɪɨɢɧɢ, ɢ ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ 
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ɝɥɚɝɨɥ ɫ ɛɨɥɟɟ ɹɪɤɢɦ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ, ɤɨɬɨɪɵɣ ȼ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ 

ɫɥɨɜɚɪɟ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɨɛɴɹɫɧɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «ɝɨɪɶɤɨ ɠɚɥɨɜɚɬɶɫɹ, ɫɟɬɨɜɚɬɶ».  

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ ɢɡ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ȼɢɞɵ ȼɢɧɬɟɪ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɧɟ ɯɨɬɟɥɚ 

ɝɨɜɨɪɢɬɶ ɨ ɫɜɨɟɣ ɫɟɦɶɟ, ɱɟɦ ɜɵɡɜɚɥɚ ɧɟɝɨɞɨɜɚɧɢɟ Ɇɚɪɝɚɪɟɬ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɫɤɨɪɟ 

ɪɟɲɢɥɚ ɩɪɟɤɪɚɬɢɬɶ ɢɯ ɛɟɫɟɞɭ.  

2) «” Come back!” she said.” I am going to tell you a story – a marvelous 

story!” » (D. Setterfield. The thirteenth tale). 

«” ȼɟɪɧɢɬɟɫɶ!” ɩɪɨɤɪɢɱɚɥɚ ɨɧɚ. “ə ɯɨɱɭ ɪɚɫɫɤɚɡɚɬɶ ɜɚɦ ɢɫɬɨɪɢɸ, 

ɱɭɞɟɫɧɭɸ ɢɫɬɨɪɢɸ!”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɚɜɬɨɪɫɤɨɣ ɪɟɦɚɪɤɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧ ɝɥɚɝɨɥ ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ said, ɚ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɟ 

ɚɜɬɨɪ ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɝɥɚɝɨɥ ɩɪɨɤɪɢɱɚɬɶ, ɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɝɪɨɦɤɢɣ ɡɜɭɤ, 

ɜɵɪɚɠɚɸɳɢɣ ɫɢɥɶɧɵɟ ɷɦɨɰɢɢ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɦɵ ɦɨɠɟɦ ɡɚɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɚɜɬɨɪ 

ɢ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɢ ɝɥɚɝɨɥɵ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɪɚɡɥɢɱɧɭɸ ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɶ 

ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ. ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ ɜɵɛɨɪ ɚɜɬɨɪɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɛɴɹɫɧɟɧ ɬɟɦ ɮɚɤɬɨɦ, ɱɬɨ 

ɩɨɫɥɟ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɣ ɡɧɚɤ, 

ɤɨɬɨɪɵɣ ɛɵ ɛɵɥ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɢɪɨɜɚɧ ɢɧɚɱɟ ɟɫɥɢ ɛɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɫɹ ɜ 

ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɢ ɫ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɨɣ ɪɟɦɚɪɤɨɣ say.  ɉɟɪɟɣɞɟɦ ɤ ɨɱɟɪɟɞɧɨɦɭ ɩɪɢɦɟɪɭ: 

3) «” Nothing to do with me”, John told her, with a surliness that took her 

aback» (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«” Ɇɟɧɹ ɷɬɨ ɧɟ ɤɚɫɚɟɬɫɹ,” ɛɭɪɤɧɭɥ Ⱦɠɨɧ-ɤɨɩɭɧ ɫ ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɟɦ, 

ɧɟɩɪɢɹɬɧɨ ɟɟ ɩɨɪɚɡɢɜɲɢɦ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɜɧɨɜɶ ɜɫɬɪɟɱɚɟɦ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɟɩɥɢɤ. 

ɉɨɫɥɟ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɫɚɞɨɜɧɢɤɚ, Ⱦɠɨɧɚ-ɤɨɩɭɧɚ, ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 

ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɚɹ ɪɟɦɚɪɤɚ tell, ɬɨɝɞɚ ɤɚɤ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɟɬ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɵɣ 

ɝɥɚɝɨɥ «ɛɭɪɤɚɬɶ». ȼ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ ɫɥɨɜɚɪɟ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ: «Ƚɨɜɨɪɢɬɶ ɨɬɪɵɜɢɫɬɨ, ɬɢɯɨ, ɧɟɜɧɹɬɧɨ». ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, ɚɜɬɨɪ 

ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɛɨɥɟɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ – ɨɤɪɚɲɟɧɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɩɨɬɨɦɭ – ɱɬɨ 
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ɪɟɦɚɪɤɚ tell ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɨɬɪɚɡɢɥɚ ɛɵ ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɧɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɫɚɞɨɜɧɢɤɚ, ɱɬɨ 

ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɟɬɫɹ ɢɧɬɟɪɨɫɩɟɤɬɢɜɧɨɣ ɪɟɦɚɪɤɨɣ with a surliness. Ⱦɚɧɧɚɹ ɪɟɦɚɪɤɚ 

ɜɵɪɚɠɟɧɚ ɩɪɟɞɥɨɝɨɦ with ɫ ɷɦɨɬɢɜɧɵɦ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɦ surliness, ɤɨɬɨɪɨɟ ɜ 

Cambridge Dictionary online ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «the quality of being often in 

a bad mood, unfriendly, and not polite» ȼ ɨɱɟɪɟɞɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ 

ɢɡɛɟɝɚɟɬ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɣ ɝɥɚɝɨɥ say ɢ ɡɚɦɟɧɹɟɬ ɟɝɨ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢ ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɦ 

ɝɥɚɝɨɥɨɦ – ɩɪɨɦɹɦɥɢɬɶ.  

4) «Aurelius looked from Karen to the children and back to Karen, his eyes 

scarcely big enough to take in everything he wanted to. He was lost for words, but 

Karen reached out a tentative hand, and he took it in his. ‘It’s all a bit…“he said» 

(Setterfield D. The thirteenth tale). 

«Ⱥɜɪɟɥɢɭɫ ɩɟɪɟɜɨɞɢɥ ɜɡɝɥɹɞ ɫ Ʉɚɪɟɧ ɧɚ ɞɟɬɟɣ ɢ ɨɛɪɚɬɧɨ, ɧɟ ɜ ɫɢɥɚɯ 

ɨɯɜɚɬɢɬɶ ɢɦ ɜɫɟɯ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɢ ɧɟ ɡɧɚɹ, ɧɚ ɤɨɦ ɷɬɨɬ ɜɡɝɥɹɞ ɡɚɞɟɪɠɚɬɶ. 

ɋɥɨɜ ɨɧ ɧɟ ɧɚɯɨɞɢɥ, ɧɨ, ɤɨɝɞɚ Ʉɚɪɟɧ ɩɪɨɬɹɧɭɥɚ ɟɦɭ ɪɭɤɭ, ɫɭɦɟɥ ɨɬɜɟɬɢɬɶ 

ɩɨɠɚɬɢɟɦ. “Ɉɧɨ ɜɫɟ ɤɚɤ-ɬɨ ɭɠ ɨɱɟɧɶ…“ ɩɪɨɦɹɦɥɢɥ ɨɧ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼɨɡɦɨɠɧɨ, ɱɬɨ, ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɹ ɞɚɧɧɵɣ ɝɥɚɝɨɥ, ɚɜɬɨɪ ɪɟɲɢɥ ɩɨɞɱɟɪɤɧɭɬɶ, 

ɱɬɨ Ⱥɜɪɟɥɢɭɫ ɛɵɥ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɦɭɳɟɧ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɨɧ ɛɵɥ ɩɪɢɧɹɬ ɜ ɫɟɦɶɸ, ɢ ɧɟ 

ɭɜɟɪɟɧ ɫɬɨɢɬ ɥɢ ɱɬɨ-ɬɨ ɜɨɨɛɳɟ ɝɨɜɨɪɢɬɶ ɩɨ ɷɬɨɦɭ ɩɨɜɨɞɭ. ȼ ɬɨɥɤɨɜɨɦ ɫɥɨɜɚɪɟ 

ɍɲɚɤɨɜɚ ɧɚɯɨɞɢɦ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɝɥɚɝɨɥɭ «ɦɹɦɥɢɬɶ»: «ɇɟɪɟɲɢɬɟɥɶ

ɧɨ, ɜɹɥɨ, ɦɟɞɥɢɬɟɥɶɧɨ ɞɟɣɫɬɜɨɜɚɬɶ». Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɜɨɡɦɨɠɧɨ, ɱɬɨ ɚɜɬɨɪ ɜɵɛɪɚɥ 

ɞɚɧɧɭɸ ɥɟɤɫɟɦɭ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɜ ɤɨɧɰɟ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɫɬɨɢɬ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ, ɨɞɧɚ ɢɡ 

ɮɭɧɤɰɢɣ ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɧɟɭɜɟɪɟɧɧɨɫɬɶ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ 

ɝɨɜɨɪɹɳɟɝɨ. 

ȼ ɧɢɠɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɨɬɪɵɜɤɟ ɩɪɹɦɚɹ ɪɟɱɶ ɨɬɰɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɛɵɥ ɨɡɚɞɚɱɟɧ 

ɬɟɦ, ɱɬɨ ɢɡɜɟɫɬɧɚɹ ɩɢɫɚɬɟɥɶɧɢɰɚ ȼɢɞɚ ȼɢɧɬɟɪ ɩɪɟɞɥɨɠɢɥɚ ɟɝɨ ɞɨɱɟɪɢ 

ɧɚɩɢɫɚɬɶ ɟё ɚɜɬɨɛɢɨɝɪɚɮɢɸ. 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/quality
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bad
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/mood
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unfriendly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/polite
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5) «There is a short silence. Then, directing his gaze vaguely into the middle 

distance, and speaking lightly so that I could pick up his words or let them go, as I 

chose, he murmured. “And now a biography. How unexpected” » (Setterfield D. 

2006).  

«Ɉɧ ɫɞɟɥɚɥ ɧɟɛɨɥɶɲɭɸ ɩɚɭɡɭ, ɚ ɡɚɬɟɦ, ɭɫɬɪɟɦɢɜ ɜɡɝɥɹɞ ɜ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ 

ɦɟɠɞɭ ɫɬɟɥɥɚɠɚɦɢ, ɩɪɨɲɟɩɬɚɥ ɬɚɤ ɬɢɯɨ, ɱɬɨ ɹ ɦɨɝɥɚ ɩɨ ɫɜɨɟɦɭ ɜɵɛɨɪɭ ɥɢɛɨ 

ɫɱɟɫɬɶ ɷɬɢ ɫɥɨɜɚ ɩɪɨɢɡɧɟɫɟɧɧɵɦɢ, ɥɢɛɨ ɩɨɡɜɨɥɢɬɶ ɢɦ ɤɚɧɭɬɶ ɜ ɩɭɫɬɨɬɭ. “ɂ 

ɜɞɪɭɝ ɷɬɚ ɛɢɨɝɪɚɮɢɹ…  Ʉɚɤ ɫɬɪɚɧɧɨ…”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ 

ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɩɟɪɜɚɹ ɱɚɫɬɶ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɨɬɰɚ ɜ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ ɬɟɤɫɬɟ 

ɡɚɤɚɧɱɢɜɚɟɬɫɹ ɬɨɱɤɨɣ, ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɜɚɪɢɚɧɬɟ ɬɨɱɤɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɪɭɫɫɤɢɣ ɜɚɪɢɚɧɬ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɭɫɢɥɟɧ ɜ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 

ɨɤɪɚɲɟɧɧɨɫɬɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɹ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɨɬɪɚɠɚɟɬ 

ɜɨɥɧɟɧɢɟ ɝɨɜɨɪɹɳɟɝɨ.  

6) «When she found him, she raised him from the ground. He leaned heavily 

on her as she led him with tender care to the kitchen and sat him in a chair. She 

made tea, sweet and hot, and he stared, unseeing, into space. Without a word, 

holding the cup to his lips, she tilted sips of the scalding liquid into his mouth. At 

last his eyes sought hers, and when she saw the loss in them, she felt her own tears 

spring up. “Oh Dig! I know. I know” » (Setterfield D. The thirteenth tale). 

«Ɉɛɧɚɪɭɠɢɜ ɫɚɞɨɜɧɢɤɚ, ɨɧɚ ɩɨɞɧɹɥɚ ɟɝɨ ɫ ɡɟɦɥɢ. Ʉɨɩɭɧ ɟɥɟ ɩɟɪɟɫɬɚɜɥɹɥ 

ɧɨɝɢ ɢ ɬɹɠɟɥɨ ɨɩɢɪɚɥɫɹ ɧɚ ɟɟ ɩɥɟɱɨ, ɤɨɝɞɚ ɨɧɚ ɜɟɥɚ ɟɝɨ ɧɚ ɤɭɯɧɸ. Ɂɞɟɫɶ ɨɧɚ 

ɭɫɚɞɢɥɚ ɟɝɨ ɜ ɤɪɟɫɥɨ ɢ ɩɪɢɝɨɬɨɜɢɥɚ ɱɚɣ, ɝɨɪɹɱɢɣ ɢ ɫɥɚɞɤɢɣ, ɚ ɨɧ ɦɟɠɞɭ ɬɟɦ 

ɫɦɨɬɪɟɥ ɜ ɩɭɫɬɨɬɭ. Ȼɟɡ ɥɢɲɧɢɯ ɫɥɨɜ Ɇɢɫɫɢɡ ɩɨɞɧɟɫɥɚ ɱɚɲɤɭ ɤ ɟɝɨ ɝɭɛɚɦ ɢ 

ɡɚɫɬɚɜɢɥɚ ɝɥɨɬɨɤ ɡɚ ɝɥɨɬɤɨɦ ɜɵɩɢɬɶ ɨɛɠɢɝɚɸɳɭɸ ɠɢɞɤɨɫɬɶ. ɇɚɤɨɧɟɰ ɨɧɚ 

ɫɦɨɝɥɚ ɭɥɨɜɢɬɶ ɟɝɨ ɜɡɝɥɹɞ ɢ, ɩɪɨɱɬɹ ɜ ɧɟɦ ɧɟɢɡɛɵɜɧɨɟ ɝɨɪɟ, ɫɚɦɚ ɪɚɡɪɚɡɢɥɚɫɶ 

ɪɵɞɚɧɢɹɦɢ. “Ɉɯ, Ʉɨɩɭɧ! ə ɡɧɚɸ, ɹ ɡɧɚɸ…”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ 

ɫɤɚɡɤɚ). 
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ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɪɚɡɞɟɥɟɧɨ ɧɚ ɬɪɢ ɱɚɫɬɶ; ɩɟɪɜɚɹ ɱɚɫɬɶ, 

ɧɚɱɢɧɚɸɳɚɹɫɹ ɫ ɦɟɠɞɨɦɟɬɢɹ, ɨɬɞɟɥɟɧɚ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɦ ɡɧɚɤɨɦ, ɚ 

ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɱɚɫɬɢ ɡɚɤɚɧɱɢɜɚɸɬɫɹ ɬɨɱɤɚɦɢ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɟɲɢɥ ɩɨɫɬɚɜɢɬɶ 

ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ ɜ ɤɨɧɰɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ. ȼɟɪɨɹɬɧɨ, ɚɜɬɨɪ ɡɚɦɟɧɹɟɬ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɣ 

ɡɧɚɤ, ɜɜɢɞɭ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɦ ɡɚ ɫɱɟɬ 

ɦɟɠɞɨɦɟɬɢɹ Oh, ɢ ɞɨɥɠɧɨ ɩɪɨɡɜɭɱɚɬɶ ɞɥɹ ɧɚɫ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢ ɞɨ ɤɨɧɰɚ. 

ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɦɟɪ:  

7) «” I don’t know exactly what to do!”  I said as we rounded the 

corner. “About what, exactly?” “Funeral.» (Setterfield D. 2006).  

«” ə ɧɟ ɡɧɚɸ, ɱɬɨ ɦɧɟ ɫ ɷɬɢɦ ɞɟɥɚɬɶ»” ɫɤɚɡɚɥɚ ɹ, ɤɨɝɞɚ ɦɵ ɨɝɢɛɚɥɢ ɭɝɨɥ. 

“Ɉ ɱɟɦ?” ɋɩɪɨɫɢɥ ɨɧ. “ɉɨɯɨɪɨɧɵ”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɜ ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɪɚɡ ɨɛɧɚɪɭɠɢɜɚɟɦ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɜ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɚɯ. ɉɨ ɜɫɟɣ ɜɢɞɢɦɨɫɬɢ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɛɵɥ ɜɵɧɭɠɞɟɧ 

ɢɡɛɚɜɢɬɶɫɹ ɨɬ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɡɧɚɤɚ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɩɨɫɥɟ ɪɟɩɥɢɤɢ, 

ɨɮɨɪɦɥɟɧɧɨɣ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɦ ɛɵɥ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɣ 

ɝɥɚɝɨɥ «ɫɤɚɡɚɬɶ», ɱɬɨ ɫɨɡɞɚɥɨ ɛɵ ɧɟɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɭɸ ɫɢɬɭɚɰɢɸ.  

Ɋɚɡɝɨɜɨɪ Ɇɚɪɝɚɪɟɬ Ʌɢ ɫ Ⱥɜɟɪɢɥɢɭɫɨɦ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɜɟɫɬɜɭɟɬ ɨ ɫɜɨɢɯ 

ɩɟɪɟɠɢɜɚɧɢɹɯ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ ɪɨɞɢɬɟɥɹɦɢ.  

8) «” You don’t have a mother, then?” I asked. Aurelius’s face twisted 

momentarily. “Sadly — I have always wanted – Or a father, come to that” » 

(Setterfield D. The thirteenth tale). 

«” ɍ ɜɚɫ, ɹ ɬɚɤ ɩɨɧɢɦɚɸ, ɧɟɬ ɦɚɦɵ?” ɫɩɪɨɫɢɥɚ ɹ. Ʌɢɰɨ ɟɝɨ ɢɫɤɚɡɢɥɨɫɶ, 

ɤɚɤ ɨɬ ɛɨɥɢ. “Ʉ ɫɨɠɚɥɟɧɢɸ… ə ɜɫɟɝɞɚ ɦɟɱɬɚɥ ɢɦɟɬɶ…  Ʉɚɤ ɢ ɨɬɰɚ… ɇɢ 

ɛɪɚɬɶɟɜ, ɧɢ ɫɟɫɬɟɪ. ɇɢɤɚɤɨɣ ɪɨɞɧɢ ɜɨɨɛɳɟ”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ 

ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɜ 

ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɪɟɩɥɢɤɚ ɪɚɡɞɟɥɹɟɬɫɹ ɬɢɪɟ, ɮɭɧɤɰɢɹ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜɵɪɚɡɢɬɶ 
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ɧɟɨɠɢɞɚɧɧɨɫɬɶ. ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, ɜɵɛɨɪ ɚɜɬɨɪɚ ɦɨɠɧɨ ɨɛɴɹɫɧɢɬɶ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɬɢɪɟ 

ɨɛɭɫɥɚɜɥɢɜɚɟɬ ɢɧɭɸ ɨɰɟɧɤɭ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɝɟɪɨɹ ɪɭɫɫɤɢɦ 

ɱɢɬɚɬɟɥɟɦ. Ɍɨɝɞɚ ɤɚɤ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ 

ɭɫɢɥɢɜɚɟɬ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ ɜ ɫɦɵɫɥɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɨɤɪɚɲɟɧɧɨɫɬɢ.  

9) «” Blasted weather”,” she exclaimed, and I thought she seemed at the end 

of her tether (Setterfield D. The thirteenth tale)   

«” ɉɪɨɤɥɹɬɚɹ ɩɨɝɨɞɚ!” ɜ ɫɟɪɞɰɚɯ ɜɨɫɤɥɢɤɧɭɥɚ ɨɧɚ, ɢ ɦɧɟ ɩɨɤɚɡɚɥɨɫɶ, ɱɬɨ 

ɟɟ ɬɟɪɩɟɧɢɟ ɭɠɟ ɞɨɫɬɢɝɥɨ ɩɪɟɞɟɥɚ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. Ɍɪɢɧɚɞɰɚɬɚɹ ɫɤɚɡɤɚ). 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɜɢɞɢɦ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ 

ɪɟɦɚɪɤɢ ɤ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ, ɧɨ ɬɚɤɠɟ ɡɚɦɟɧɭ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɡɧɚɤɚ – ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ 

ɪɟɩɥɢɤɚ ɨɮɨɪɦɥɹɟɬɫɹ ɡɚɩɹɬɨɣ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɜ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɫɬɚɜɢɬ 

ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɣ ɡɧɚɤ. ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɟɲɢɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ 

ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɣ ɡɧɚɤ ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɜɨɡɛɭɠɞɟɧɧɨɝɨ (ɧɟɪɜɧɨɝɨ) ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ 

ɝɟɪɨɢɧɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɜ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɨɦ ɜɵɪɚɠɟɧɢɢ, ɧɚɩɪɹɠɟɧɧɨɫɬɶ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɩɨɞɱɟɪɤɧɭɬɚ ɪɟɦɚɪɤɨɣ «exclaimed», ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɡɧɚɤ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɣ 

ɜɵɪɚɡɢɥ ɛɵ ɜɨɡɛɭɠɞɟɧɢɟ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɛɴɹɫɧɟɧɨ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɚɧɝɥɢɱɚɧɟ 

ɝɨɪɚɡɞɨ ɫɩɨɤɨɣɧɟɟ ɢ ɭɪɚɜɧɨɜɟɲɟɧɧɟɟ, ɱɟɦ ɪɭɫɫɤɢɟ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ, 

ɞɥɹ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɝɟɪɨɢɧɢ ɤ ɪɟɩɥɢɤɟ exclaimed 

ɞɨɛɚɜɥɹɟɬ ɷɦɨɬɢɜɧɵɣ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦ ɜ ɫɟɪɞɰɚɯ, ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ 

ɫɥɨɜɚɪɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ, ɤɚɤ «ɜ ɩɨɪɵɜɟ ɝɧɟɜɚ, ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɹ», ɱɬɨ ɬɚɤɠɟ 

ɭɫɢɥɢɜɚɟɬ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɭɸ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ ɝɟɪɨɢɧɢ. 

10) «” Alice,” he said. The letter had not left his mind the entire time. “What 

do you make of it, Martha?” » (Setterfield D. Once upon a river).  

«” Ⱥɥɢɫɚ… – ɡɚɞɭɦɱɢɜɨ ɩɪɨɢɡɧɟɫ ɨɧ. ȼɫɟ ɷɬɨ ɜɪɟɦɹ ɩɢɫɶɦɨ ɧɟ ɜɵɯɨɞɢɥɨ 

ɭ ɧɟɝɨ ɢɡ ɝɨɥɨɜɵ. – ɑɬɨ ɬɵ ɨɛ ɷɬɨɦ ɞɭɦɚɟɲɶ, Ɇɚɪɬɚ?”» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ ȼ.Ⱦ. 

ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ). 

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɦɵ ɜɢɞɢɦ, ɱɬɨ ɚɜɬɨɪ ɭɫɢɥɢɥ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ 

ɢɧɬɪɨɫɩɟɤɬɢɜɧɨɣ ɪɟɦɚɪɤɨɣ «ɡɚɞɭɦɱɢɜɨ». ɋɤɨɪɟɟ ɜɫɟɝɨ, ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥɚ 
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ɞɨɛɚɜɥɟɧɚ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɚɹ ɪɟɦɚɪɤɚ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɫɞɟɥɚɬɶ ɪɟɱɶ 

ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɟɟ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɹ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɞɨɛɚɜɢɥ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟ ɩɨɫɥɟ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ.  Ɇɨɠɧɨ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ 

ɚɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɧɭɥ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɞɚɧɧɨɝɨ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɢɟɦɚ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, 

ɱɬɨɛɵ ɩɨɞɱɟɪɤɧɭɬɶ ɨɫɨɛɨ-ɡɚɞɭɦɱɢɜɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ.   

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɢɦ ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɝɥɚɜɧɵɣ ɝɟɪɨɣ ɨɬɪɢɰɚɟɬ, ɱɬɨ 

ɪɟɲɢɥ ɨɛɪɚɬɢɬɫɹ ɡɚ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤ ɷɤɫɬɪɚɫɟɧɫɭ.  

11) «” No, no,” he said – except that the words failed to sound in his ears and 

he realized it was because they had not reached his lips» (Setterfield D. Once upon 

a river).  

 «” ɇɟɬ-ɧɟɬ!”» – ɜɨɫɤɥɢɤɧɭɥ ɨɧ, ɞɚ ɬɨɥɶɤɨ ɷɬɨ ɜɨɫɤɥɢɰɚɧɢɟ ɧɟ ɞɨɫɬɢɝɥɨ 

ɟɝɨ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ ɭɲɟɣ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɬɚɤ ɢ ɧɟ ɫɥɟɬɟɥɨ ɫ ɟɝɨ ɝɭɛ» (Ⱦɨɪɨɝɨɤɭɩɥɹ 

ȼ.Ⱦ. ɉɨɤɚ ɬɟɱɟɬ ɪɟɤɚ).  

ȼ ɜɵɲɟɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɦɵ ɧɚɛɥɸɞɚɟɦ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɟɦɚɪɤɢ ɤ ɧɟɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ. Ɍɚɤ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɝɥɚɝɨɥɚ ɜɨɫɤɥɢɤɧɭɬɶ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɜ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɨɝɨ say, 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢ – ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɦ. ȼ Ɍɨɥɤɨɜɨɦ ɫɥɨɜɚɪɟ Ɉɠɟɝɨɜɚ ɞɚɧɧɵɣ 

ɝɥɚɝɨɥ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ «ɫɤɚɡɚɬɶ ɝɪɨɦɤɨ, ɫ ɱɭɜɫɬɜɨɦ» [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɋɥɨɜɚɪɶ 

Ɉɠɟɝɨɜɚ]. Ɇɨɠɧɨ ɩɪɟɞɩɨɥɨɠɢɬɶ, ɱɬɨ ɜɵɛɨɪ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ ɛɵɥ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɜ ɧɟɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɬɚɤɨɣ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɨɣ 

ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɤɚɤ ɩɨɜɬɨɪɧɨɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɨɬɪɢɰɚɬɟɥɶɧɨɣ ɱɚɫɬɢɰɵ no. 

ȼɨɡɦɨɠɧɨ, ɞɚɧɧɚɹ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɹ ɛɵɥɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɚ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɧɚ 

ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɩɪɨɡɜɭɱɚɥɨ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢ ɞɨ ɤɨɧɰɚ. 

ɉɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɜ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ, ɧɚɦɢ ɛɵɥɢ 

ɨɬɦɟɱɟɧɵ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɡɧɚɤɨɜ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ 

ɪɟɦɚɪɨɤ. 



66 
 

ȼɨ ɜɫɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ 

ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɫɩɨɫɨɛ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɢɣɫɹ ɜɨ ɜɜɟɞɟɧɢɢ 

ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɱɭɠɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɩɪɢɛɥɢɠɟɧɧɨɦɭ ɤ ɷɥɟɦɟɧɬɭ 

ɢɫɯɨɞɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. ȼ ɞɚɧɧɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɩɨɞ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɟɣ ɩɨɧɢɦɚɟɦ ɡɚɦɟɧɭ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɡɧɚɤɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɡɚɦɟɧɭ ɝɥɚɝɨɥɚ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɚɜɬɨɪɫɤɨɣ 

ɪɟɦɚɪɤɢ.  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɚ ɡɚɦɟɧɚ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɨɝɨ 

ɡɧɚɤɚ ɜ ɪɹɞɟ ɫɥɭɱɚɟɜ. Ⱥɜɬɨɪ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ 

ɥɚɤɭɧ ɜ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɤɨɝɞɚ ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɬɟɤɫɬɚ ɩɪɹɦɚɹ ɪɟɱɶ ɨɮɨɪɦɥɹɥɚɫɶ 

ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦɢ ɡɧɚɤɚɦɢ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ, ɧɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɜɨɡɛɭɠɞɟɧɧɨɟ 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɝɟɪɨɹ. ȼ ɷɬɢɯ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ, ɨɫɧɨɜɵɜɚɹɫɶ ɧɚ 

ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɡɚɦɟɧɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɨ-ɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɡɧɚɤɚ 

ɧɚ ɷɦɨɬɢɜɧɵɣ ɡɧɚɤ. ɇɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɨɧ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɬɚɤɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ ɞɥɹ ɭɫɢɥɟɧɢɹ 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ, ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɪɟɱɢ.  

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ ɫɩɨɫɨɛ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɡɚɦɟɧɚ ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɡɧɚɤɚ, ɜ ɬɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɤɨɝɞɚ ɜ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ 

ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɨɜɚɥɢ ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɦɟɠɞɨɦɟɬɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɞɥɹ ɪɭɫɫɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ 

ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ, ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɜ ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹɯ.  

ɉɪɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɯɫɹ ɜ 

ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɤɚɯ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɫɩɨɫɨɛɭ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ ɝɥɚɝɨɥ ɫ ɞɪɭɝɨɣ ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɶɸ ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ. ɉɨ-ɧɚɲɟɦɭ ɦɧɟɧɢɸ, 

ɨɧ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɬɚɤɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ 

ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɨɜɚɥɢ ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɦɟɠɞɨɦɟɬɢɹ ɢɥɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ 

ɢɧɬɪɨɫɩɟɤɬɢɜɧɵɟ ɪɟɦɚɪɤɢ, ɩɪɨɡɜɭɱɚɥɢ ɞɥɹ ɪɭɫɫɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ 

ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢ. 
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ȼɕȼɈȾɕ ɉɈ ȽɅȺȼȿ 2 
 

ȼ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɱɚɫɬɢ ɞɚɧɧɨɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɛɵɥɢ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɵ 

ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ ɢ ɥɚɤɭɧ ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ «The thirteenth 

tale» ɢ «Once upon a river». Ɋɨɦɚɧɵ ɫɨɱɟɬɚɸɬ ɜ ɫɟɛɟ ɧɟɨɝɨɬɢɤɭ ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɢ 

ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ.  

Ɋɟɚɥɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ 

ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɩɨɧɹɬɢɹ, ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɜ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɦ ɨɩɵɬɟ ɥɸɞɟɣ, 

ɝɨɜɨɪɹɳɢɯ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɹɡɵɤɟ. ɇɚɦɢ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɜ ɫɟɛɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ: ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɤɧɢɝ ɢ ɠɭɪɧɚɥɨɜ; 

ɬɨɩɨɧɢɦɵ (ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɩɪɢɪɨɞɧɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ); ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ; ɩɪɨɡɜɢɳɚ; 

ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ. Ɋɟɚɥɢɢ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ ɬɚɤɠɟ 

ɜɤɥɸɱɚɸɬ ɜ ɫɟɛɹ ɪɹɞ ɩɨɞɝɪɭɩɩ: ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɛɵɬɚ; ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ; ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

ɪɚɫɬɟɧɢɣ; ɫɥɨɜɚ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɬɪɚɞɢɰɢɹɦ; ɨɛɵɱɚɹɦ; 

ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɠɢɡɧɢ.  

ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɪɟɚɥɢɣ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɚ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɦɢ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ. 

Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɜ ɬɚɛɥɢɰɟ №1. 

Ɍɚɛɥɢɰɚ 1. ɉɪɢɟɦɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɪɟɚɥɢɣ 

 ɉɪɢɟɦ ɩɟɪɟɜɨɞɚ Ɉɪɢɝɢɧɚɥ  ɉɟɪɟɜɨɞ 

Ɉɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ 
ɪɟɚɥɢɢ  

Ƚɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ Laundress Passage ɩɨɜɨɪɨɬ ɜ ɩɟɪɟɭɥɨɤ 

Ɍɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ  Margaret Lea Ɇɚɪɝɚɪɟɬ Ʌɢ  

Banbury Herald Ȼɚɧɛɟɪɢ ɝɟɪɚɥɶɞ  

Charlie Angelfield ɑɚɪɥɢ Ⱥɧɞɠɟɥɮɢɥɞ  

Isabelle Angelfield  ɂɡɚɛɟɥɶ Ⱥɧɞɠɟɮɢɥɞ 

ɉɟɪɟɜɨɞ (ɜɜɟɞɟɧɢɟ 
ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ)  

John Digence  Ⱦɠɨɧ Ʉɨɭɩɟɧɫ 

Ɋɟɚɥɢɢ 
ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ 
ɭɪɨɜɧɹ  

Ƚɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ  deer park ɉɚɪɤ 

Ʉɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɟ feather duster Ɇɟɬɟɥɨɱɤɚ ɢɡ ɩɟɪɶɟɜ 
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Ɉɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ  lych-gate ȼɯɨɞ ɜ ɰɟɪɤɨɜɧɵɣ 
ɞɜɨɪ 

papoose  ɋɩɟɰɢɚɥɶɧɚɹ 
ɡɚɩɥɟɱɧɚɹ ɫɭɦɤɚ 

 

Ɍɚɤ, ɧɚɦɢ ɛɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ, ɱɬɨ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ, ɫ 

ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɪɟɚɥɢɣ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ 

ɩɪɢɛɟɝɚɟɬ ɤ ɫɩɨɫɨɛɭ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ (ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ). Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ 

ɫɩɨɫɨɛ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɭɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶɧɵɦ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ 

ɪɟɚɥɢɣ.  

ɉɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɪɟɚɥɢɣ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɭɪɨɜɧɸ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬ ɩɟɪɟɜɨɞ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɫɚɦɵɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɨɜ, 

ɨɞɧɚɤɨ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɵɦ ɹɜɥɹɸɬɫɹ – ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɹ ɢ 

ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛɵ. ɇɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɟɪɟɜɨɞɚ 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜɜɢɞɭ ɧɟɡɧɚɧɢɹ ɱɢɬɚɬɟɥɹɦɢ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɬɟɪɦɢɧɨɜ, ɬɚɤɢɦ 

ɨɛɪɚɡɨɦ, ɷɬɨɬ ɫɩɨɫɨɛ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɨɫɧɨɜɧɭɸ ɮɭɧɤɰɢɸ ɪɟɚɥɢɢ, ɨɞɧɚɤɨ, 

ɫɬɨɢɬ ɡɚɦɟɬɢɬɶ ɧɟɫɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɱɚɫɬɢɱɧɭɸ ɩɨɬɟɪɸ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɤɨɥɨɪɢɬɚ. 

ɋɩɨɫɨɛ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɜ ɬɟɯ ɫɥɭɱɚɹɯ, ɤɨɝɞɚ ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɣ ɷɥɟɦɟɧɬ 

ɧɟɡɧɚɤɨɦ ɪɭɫɫɤɨɦɭ ɱɢɬɚɬɟɥɸ ɢ ɪɨɞɨ-ɜɢɞɨɜɚɹ ɡɚɦɟɧɚ ɧɟ ɢɫɤɚɠɚɟɬ ɫɦɵɫɥ ɮɪɚɡɵ.   

ɉɨɞ ɥɚɤɭɧɚɦɢ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɸɬɫɹ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɩɪɢ 

ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɩɨɧɹɬɢɣɧɵɯ, ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢ ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ ɞɜɭɯ ɥɨɤɚɥɶɧɵɯ 

ɤɭɥɶɬɭɪ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɞɚɧɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɦɵ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɥɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ 

ɥɚɤɭɧɵ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ, 

ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɟɫɹ ɜ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹɯ ɩɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫɨ ɡɧɚɤɚɦɢ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɜ ɟɝɨ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ. 

ɉɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ, ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɟɪɟɜɨɞɚ, 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ ɞɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ ɧɟ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɵ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-

ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɩɪɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɟ ɧɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦ ɭɪɨɜɧɟ, ɚ ɧɚ 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɦ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɧɚɦɢ ɛɵɥɢ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɵ ɪɚɡɥɢɱɢɹ ɜ 
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ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɚɯ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɪɨɦɚɧɨɜ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɩɪɨɜɟɞɟɧ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɚɧɚɥɢɡ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ. 

ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɹɪɤɢɟ ɩɪɢɦɟɪɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɜ ɬɚɛɥɢɰɟ №2.  

Ɍɚɛɥɢɰɚ 2. ɋɩɨɫɨɛɵ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɥɚɤɭɧ 

Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɉɟɪɟɜɨɞ ɋɩɨɫɨɛ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ  

Oh Dig! I know. I know.  Ɉɯ, Ʉɨɩɭɧ! ə ɡɧɚɸ, ɹ ɡɧɚɸ… ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɚ ɩɪɢ 

ɩɨɦɨɳɢ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɬɨɱɤɚ 

ɛɵɥɚ ɡɚɦɟɧɟɧɚ ɦɧɨɝɨɬɨɱɢɟɦ. 

I don’t know exactly what to 

do!  I said as we rounded the 

corner.  

ə ɧɟ ɡɧɚɸ, ɱɬɨ ɦɧɟ ɫ ɷɬɢɦ 

ɞɟɥɚɬɶ, — ɫɤɚɡɚɥɚ ɹ, ɤɨɝɞɚ 

ɦɵ ɨɝɢɛɚɥɢ ɭɝɨɥ 

Ɋɟɩɥɢɤɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ 

ɨɮɨɪɦɥɟɧɚ 

ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɦ ɡɧɚɤɨɦ, 

ɫɩɨɫɨɛ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ.  

Blasted weather,” she 

exclaimed 

— ɉɪɨɤɥɹɬɚɹ ɩɨɝɨɞɚ! — ɜ 

ɫɟɪɞɰɚɯ ɜɨɫɤɥɢɤɧɭɥɚ ɨɧɚ 

Ⱦɥɹ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɧɟɪɜɧɨɝɨ 

ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɝɟɪɨɢɧɢ, 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɨɮɨɪɦɥɹɟɬ 

ɪɟɩɥɢɤɭ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɦ 

ɡɧɚɤɨɦ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɚɜɬɨɪ 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɡɚɩɹɬɭɸ. ɋɩɨɫɨɛ 

ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ. 

It’s all a bit…“ he said Ɉɧɨ ɜɫɟ ɤɚɤ-ɬɨ ɭɠ ɨɱɟɧɶ… 

— ɩɪɨɦɹɦɥɢɥ ɨɧ 

ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɜɵɛɢɪɚɟɬ ɛɨɥɟɟ 

ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ ɨɤɪɚɲɟɧɧɭɸ 

ɥɟɤɫɟɦɭ «ɩɪɨɦɹɦɥɢɬɶ», 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɫɩɨɫɨɛ 

ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ.  

 

Ȼɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ, ɱɬɨ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ 

ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɥɚɫɶ ɩɪɢɟɦɨɦ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɡɚɤɥɸɱɚɥɫɹ ɜ ɡɚɦɟɧɟ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɨɜ ɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ. Ɍɚɤ, ɛɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ 

ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɦɟɠɞɭ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟɦ ɪɟɩɥɢɤɢ – ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ ɢ 

ɪɟɦɚɪɤɢ ɤ ɧɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɡɧɚɤɨɦ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɢ ɟɝɨ ɦɟɫɬɨɦ ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɯ 

ɬɟɤɫɬɚɯ ɩɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ ɷɬɢɯ ɪɟɩɥɢɤ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ. Ɍɚɤɢɦ 
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ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɧɝɥɢɱɚɧɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ ɝɨɪɚɡɞɨ ɦɟɧɟɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦɢ ɩɨ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ ɪɭɫɫɤɢɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɦ ɫɜɨɣɫɬɜɟɧɧɨ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɶ, ɤɪɢɱɚɬɶ, ɢ ɝɪɨɦɤɨ 

ɭɞɢɜɥɹɬɶɫɹ.  
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ɁȺɄɅɘɑȿɇɂȿ 
 

ȼɵɩɭɫɤɧɚɹ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɩɨɫɜɹɳɟɧɚ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɸ 

ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɢɪɭɸɳɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɪɨɦɚɧɨɜ Ⱦ. ɋɟɬɬɟɪɮɢɥɞ «The thirteenth tale» ɢ «Once 

upon a river» ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ.  

ɐɟɥɶɸ ɧɚɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɢɟ ɢ ɚɧɚɥɢɡ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ 

ɫɪɟɞɫɬɜ, ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɢɪɭɸɳɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɚɧɚɥɢɡ 

ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɢɯ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ. ȼ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɢ ɛɵɥɢ 

ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɵ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɹɡɵɤɚ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ 

ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ.  

ȼ ɯɨɞɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɦɵ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɥɢ ɹɡɵɤ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. əɡɵɤ ɡɚɧɢɦɚɟɬ 

ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɳɟɟ ɦɟɫɬɨ ɜ ɫɨɡɧɚɧɢɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɚɹ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɧɟɨɬɞɟɥɢɦɚ ɨɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɹɡɵɤɨɜ. Ɍɚɤ, ɜ ɫɨɡɧɚɧɢɢ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɚ ɫɤɥɚɞɵɜɚɟɬɫɹ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɚɹ ɹɡɵɤɨɜɚɹ 

ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ.  

Ȼɵɥɨ ɜɵɹɫɧɟɧɨ, ɱɬɨ ɢɦɟɧɧɨ ɹɡɵɤ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟɦ ɱɟɪɬ ɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɧɚɪɨɞɚ. ɋ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɜ ɤɭɥɶɬɭɪɟ ɞɭɯɨɜɧɵɯ ɰɟɧɧɨɫɬɟɣ, 

ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɯ ɞɥɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ 

ɨɛɳɧɨɫɬɢ, ɜ ɹɡɵɤɟ ɩɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɨɜɵɟ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. ɗɬɢ ɹɡɵɤɨɜɵɟ 

ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɤɨɥɨɪɢɬɨɦ, ɩɨɥɭɱɢɥɢ, ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

«ɪɟɚɥɢɢ». Ⱦɥɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɞɪɭɝɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪ ɞɚɧɧɵɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ 

ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɦɵɫɥɨɜɨɣ ɛɚɪɶɟɪ ɩɪɢ ɤɨɧɬɚɤɬɟ ɫ ɱɭɠɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɧɢ ɧɟ 

ɢɦɟɸɬ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɨɜ ɜ ɢɯ ɹɡɵɤɟ. ɇɚɪɹɞɭ ɫ ɧɟɩɨɧɢɦɚɧɢɟɦ ɞɪɭɝɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɧɚ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦ ɭɪɨɜɧɟ, ɦɨɝɭɬ ɜɨɡɧɢɤɚɬɶ ɧɟɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɬɚɤɠɟ ɧɚ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɦ 

ɢ ɩɨɧɹɬɢɣɧɨɦ ɭɪɨɜɧɹɯ. Ɍɚɤɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ, 

ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɟɫɹ ɩɪɢ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢ ɩɨɧɹɬɢɣɧɵɯ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ 

ɞɜɭɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɨɛɳɧɨɫɬɟɣ, ɩɨɥɭɱɢɥɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ – ɥɚɤɭɧɵ.  
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ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɮɟɧɨɦɟɧɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɬɪɚɠɚɟɬɫɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɢ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɚɪɬɢɧɚ ɦɢɪɚ ɛɵɥ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧ 

ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɤɫɬ. Ȼɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ, ɱɬɨ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɦ ɫɜɟɞɟɧɢɣ ɨɛ ɢɫɬɨɪɢɢ, ɤɭɥɶɬɭɪɟ, ɬɪɚɞɢɰɢɹɯ ɧɚɪɨɞɚ, ɧɚ 

ɹɡɵɤɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɧɚɩɢɫɚɧɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ. ɂɦɟɧɧɨ ɩɨɷɬɨɦɭ, ɬɚɤɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-

ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ, ɤɚɤ ɪɟɚɥɢɢ ɢ ɥɚɤɭɧɵ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɨɥɧɨ ɧɚɯɨɞɹɬ ɫɜɨё 

ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ.  

Ɉɫɧɨɜɵɜɚɹɫɶ ɧɚ ɨɛɲɢɪɧɨɣ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɪɟɚɥɢɣ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ 

Ƚ.Ⱦ. Ɍɨɦɚɯɢɧɭ, ɢ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɥɚɤɭɧ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɜ ɪɚɛɨɬɟ 

ɂ.ɘ. Ɇɚɪɤɨɜɢɧɨɣ, ɧɚɦɢ ɛɵɥɚ ɫɨɫɬɚɜɥɟɧɚ ɬɢɩɨɥɨɝɢɹ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ: ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɪɟɚɥɢɢ 

ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ. 

Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɹ ɩɟɪɟɜɨɞ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚɥɢɣ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥ 

ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ. ɋɚɦɵɦɢ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɵɦɢ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ ɜɵɫɬɭɩɚɸɬ 

ɫɩɨɫɨɛɵ: ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ, ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ (ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ), ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɵɣ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɣ.  

ɉɪɢ ɚɧɚɥɢɡɟ ɬɟɤɫɬɨɜ ɜɫɟɝɨ ɛɵɥɨ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɨ 15 ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɞɟɥɢɥɢɫɶ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ: ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɤɧɢɝ ɢ 

ɠɭɪɧɚɥɨɜ (Banbury Herald, Advanced Principles of Geometry); ɧɚɡɜɚɧɢɹ 

ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ (Swan, Red Lion) ɬɨɩɨɧɢɦɵ (Trewsbary Mead, Broad Street, Brandy 

Island, hicktown, Buscot Lodge, deer park); ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ (Margaret Lea, 

Beszant); ɩɪɨɡɜɢɳɚ (John-the-Dig).  

ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɥɚɫɶ ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ 

ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɫɩɨɫɨɛɚ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɢ, ɨɧ ɛɵɥ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧ ɜ 8 ɫɥɭɱɚɹɯ. Ⱦɚɧɧɵɣ 

ɫɩɨɫɨɛ ɩɟɪɟɜɨɞɚ ɩɟɪɟɞɚɟɬ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɪɟɚɥɢɢ ɫ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɩɪɢɫɭɳɟɝɨ 

ɢɦ ɤɨɥɨɪɢɬɚ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɩɪɢɟɦ ɩɨ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ – 

ɤɚɥɶɤɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɢɦ ɛɵɥɢ ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɵ 3 ɪɟɚɥɢɢ. ɇɚɦɢ ɛɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ, ɱɬɨ 

ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɩɪɢɦɟɧɹɥɫɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɢɦɟɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢ ɧɚɡɜɚɧɢɣ 
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ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ ɫ ɹɫɧɨɣ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɮɨɪɦɨɣ ɬ.ɟ. ɞɚɧɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ ɫɨɫɬɨɹɬ ɢɡ 

ɩɟɪɟɜɨɞɢɦɵɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, ɫɟɦɚɧɬɢɤɚ ɤɨɬɨɪɵɯ ɯɨɪɨɲɨ ɡɧɚɤɨɦɚ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɭ. 

Ɍɚɤɠɟ, ɛɵɥɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɵ ɬɚɤɢɟ ɩɪɢɟɦɵ, ɤɚɤ ɝɢɩɨɧɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɟɜɨɞ ɢ 

ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɟ, ɬɚɤɠɟ ɧɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ ɜ ɩɨɥɧɨɣ ɦɟɪɟ 

ɨɬɪɚɡɢɬɶ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɤɨɥɨɪɢɬ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɚɥɢɣ. ȼ ɨɫɬɚɥɶɧɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ 

ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɜɜɟɞɟɧɢɸ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɡɜɨɥɢɥ, ɩɨ-ɧɚɲɟɦɭ 

ɦɧɟɧɢɸ, ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɫɦɵɫɥɨɜɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɨɧɨɦɚɫɬɢɱɟɫɤɨɣ 

ɪɟɚɥɢɢ.  

Ɋɟɚɥɢɢ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ ɫɨɫɬɚɜɢɥɢ ɧɚɢɛɨɥɶɲɭɸ ɩɨ ɱɢɫɥɟɧɧɨɫɬɢ 

ɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɝɪɭɩɩɭ ɪɟɚɥɢɣ – 19 ɜɢɞɨɜ. Ƚɪɭɩɩɚ ɪɟɚɥɢɣ ɚɩɟɥɥɹɬɢɜɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ 

ɞɟɥɢɥɚɫɶ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ: ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɛɵɬɚ (feather duster, lych gate, 

boathouse dutch door, papoose, rummy); ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ (haggis, bannocks, 

marmalade; ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɪɚɫɬɟɧɢɣ (water cress); ɫɥɨɜɚ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɬɪɚɞɢɰɢɹɦ; 

ɨɛɵɱɚɹɦ; ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɠɢɡɧɢ (Father Christmas, midwife).  

Ⱥɧɚɥɢɡ ɪɟɚɥɢɣ ɩɨɡɜɨɥɢɥ ɜɵɹɜɢɬɶ ɱɬɨ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɵɦ ɩɪɢɟɦɨɦ ɩɪɢ 

ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢɢ. ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ 

ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɢɟɦ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɪɟɚɥɢɣ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ 

ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦ ɝɪɭɩɩɚɦ, ɜɫɟɝɨ ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɛɵɥɨ ɩɟɪɟɞɚɧɨ 8 ɪɟɚɥɢɣ. ɉɨ-

ɧɚɲɟɦɭ ɦɧɟɧɢɸ, ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɪɟɚɥɢɢ, ɬɟɤɫɬ 

ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ ɥɟɝɱɟ ɱɢɬɚɬɟɥɟɦ ɢ ɧɟ ɭɬɪɚɱɢɜɚɟɬ ɫɦɵɫɥɨɨɛɪɚɡɭɸɳɢɯ 

ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ. Ɍɚɤɠɟ, ɜ 5 ɫɥɭɱɚɹɯ ɛɵɥɚ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɚ ɡɚɦɟɧɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ 

ɚɧɚɥɨɝɨɦ. Ɍɚɤ, ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɞɥɹ ɪɭɫɫɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɛɥɸɞ 

ɡɚɦɟɧɹɥɢɫɶ ɧɚ ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɦɟɸɬ ɫɯɨɞɧɨɟ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ 

ɹɡɵɤɟ.  ȼ ɨɫɬɚɥɶɧɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɩɪɢɛɟɝɚɥ ɤ ɨɩɢɫɚɬɟɥɶɧɨɦɭ ɫɩɨɫɨɛɭ 

ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɪɟɚɥɢɣ. ɇɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɞɚɧɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɭ 

ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ ɫ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢɡɭɱɚɟɦɨɣ ɫɬɪɚɧɵ.  

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɬɟɤɫɬɨɜ ɛɵɥɨ ɬɚɤɠɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɨ 11 ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-

ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ. Ɍɚɤ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɥɚɤɭɧɵ ɜɫɬɪɟɱɚɥɢɫɶ ɜ ɜɢɞɟ 

ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɩɪɢ ɩɟɪɟɜɨɞɟ ɡɧɚɤɨɜ ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ ɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɪɟɦɚɪɨɤ. Ȼɵɥɨ 
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ɨɬɦɟɱɟɧɨ 6 ɩɪɢɦɟɪɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɦɟɧɹɟɬ ɝɥɚɝɨɥ ɜ ɚɜɬɨɪɫɤɨɣ 

ɪɟɦɚɪɤɟ ɧɚ ɛɨɥɟɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɣ (said – ɩɪɨɦɹɦɥɢɥ, said – 

ɩɪɨɤɪɢɱɚɥ, tell – ɛɭɪɤɧɭɬɶ, said – ɩɪɨɫɬɨɧɚɬɶ). ɉɨ-ɧɚɲɟɦɭ ɦɧɟɧɢɸ ɡɚɦɟɧɚ 

ɛɵɥɚ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɪɹɞɨɦ ɩɪɢɱɢɧ: ɤɨɧɬɟɤɫɬ (ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɝɟɪɨɹ); 

ɧɚɥɢɱɢɟ ɜ ɪɟɩɥɢɤɟ ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɦɟɠɞɨɦɟɬɢɣ; ɢɧɬɪɨɫɩɟɤɬɢɜɧɵɟ ɪɟɦɚɪɤɢ, 

ɫɨɫɬɨɹɳɢɟ ɢɡ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɯ ɥɟɤɫɟɦ; ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ ɡɧɚɤɢ 

ɩɪɟɩɢɧɚɧɢɹ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɝɥɚɝɨɥɵ ɫ ɪɚɡɥɢɱɧɨɣ ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɶɸ 

ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ, ɚɜɬɨɪ ɷɥɢɦɢɧɢɪɨɜɚɥ ɥɚɤɭɧɵ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɭ ɪɭɫɫɤɨɝɨɜɨɪɹɳɟɝɨ 

ɪɟɰɢɩɢɟɧɬɚ.   

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɜ 5 ɫɥɭɱɚɹɯ ɛɵɥɨ ɨɬɦɟɱɟɧɨ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɩɪɢ ɩɟɪɟɞɚɱɟ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɯ ɡɧɚɤɨɜ. Ⱥɜɬɨɪ ɡɚɦɟɧɹɥ ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɨ-ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ 

ɩɭɧɤɬɭɚɰɢɨɧɧɵɟ ɡɧɚɤɢ ɧɚ ɷɦɨɬɢɜɧɵɟ. ɗɬɨ ɛɵɥɨ ɬɚɤɠɟ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ ɪɹɞɨɦ 

ɩɪɢɱɢɧ: ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɝɟɪɨɹ; ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɨɤɪɚɲɟɧɧɵɟ ɪɟɦɚɪɤɢ; 

ɧɚɥɢɱɢɟ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɣ ɜ ɩɪɹɦɨɣ ɪɟɱɢ.  

ɉɪɢ ɷɥɢɦɢɧɚɰɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɷɦɨɬɢɜɧɵɯ ɥɚɤɭɧ ɚɜɬɨɪɨɦ ɛɵɥ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧ 

ɩɪɢɟɦ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ, ɨɧ ɩɨɡɜɨɥɹɥ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɶ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ ɩɟɪɫɨɧɚɠɟɣ ɤ 

ɩɨɜɟɞɟɧɢɸ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɟɣ ɪɭɫɫɤɨɣ ɧɚɰɢɢ. Ɍɚɤ, ɱɚɳɟ ɜɫɟɝɨ, ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɥɨ 

ɩɨɜɵɲɟɧɢɟ ɷɦɮɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɱɬɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ, 

ɩɨ-ɧɚɲɟɦɭ ɦɧɟɧɢɸ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɦɩɟɪɚɦɟɧɬɚ 

ɪɭɫɫɤɢɯ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɛɨɥɟɟ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦɢ ɩɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ 

ɚɧɝɥɢɱɚɧɚɦɢ.  

ɉɟɪɫɩɟɤɬɢɜɚ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ: ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-

ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɪɨɦɚɧɚɯ ɞɪɭɝɢɯ 

ɚɜɬɨɪɨɜ.  
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